
IT
A

LI
A

N
 C

U
LI

N
A

R
Y 

A
R

T



Progetto grafico: Donadini.com / art Carlo Donadini
Photo: Diego De Martin
Stampa: Europrint srl 
Edizione: 1/2016
© LOTUS SpA / Tutti i diritti riservati / All rights reserved



1



2

Lotus: Italian Culinary Art
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Una storia nata nel 1985...

A Story that began in 1985... in San Vendemiano, in Veneto, in Italy.
Eine Geschichte, die im Jahr 1985 begann… In San Vendemiano (Treviso), in 
Venetien, in Italien.
Une histoire née en 1985… À San Vendemiano (Trévise), en Vénétie, en Italie. 
Una historia empezada en el año 1985... en San Vendemiano (Treviso), en 
Véneto, en Italia.
История, начавшаяся еще в 1985 г… В Сан Вендемьяно (Тревизо), в области 
Венето, Италия.

Veneto

A San Vendemiano (Treviso), nel Veneto, in Italia
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Treviso

San Vendemiano

Venice
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...che oggi si sviluppa su 14.000 mq!

…that nowadays spreads over 14000 square metres and covers 
8000 square metres!
…die sich heute über 14.000 qm erstreckt! Mit bedeckten 8.000 qm!
…qui à ce jour s’étend sur 14.000 m²! Avec 8000 m² couverts!
…que hoy en día se extiende sobre una superficie de 14000 metros 
cuadrados y cubre 8000 metros cuadrados. 
…сегодня развернулась на 14000 кв.м.! Из них 8000 под крышей!

Con 8.000 mq coperti!
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...che oggi si sviluppa su 14.000 mq!
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Evoluzione continua

LOTUS SpA nasce come 
produttrice di sistemi di 
cottura per piccoli ambienti 
di ristorazione. I suoi prodotti 
si caratterizzano per la grande 
funzionalità in piccole dimensioni. 
Successivamente LOTUS estende 
la propria produzione anche alle 
linee “professionali di profondità 
cm 65 e 70 e poi 90”, mettendo 
a punto sistemi di cottura per tutti 
gli ambienti cucina: come trattorie, 
ristoranti e centri cottura.

Lotus started out by manu-
facturing cooking systems 
for small catering settings. Its 
products stand out for their great 
functionality and compact size. 
Later, Lotus broadened its range 
of products to the 65, 70 and 
90cm professional lines, devising 
cooking systems for every kitchen 
setting, including bars, restaurants 
and cooking centres. 

LOTUS Spa wurde als Her-
steller von Kochsystemen für 
kleine Gastronomiebetriebe 
gegründet. Seine Produkte 
unterscheiden sich für die hohe 
Funktionalität bei kleinen Abmes-
sungen. Anschließend weitete 
LOTUS seine Produktion auch auf 
Produktlinien “Gaststättengewer-
be mit einer Tiefe von 65, 70 und 
dann 90 cm” aus und schuf so 
Kochsysteme für alle Kochberei-
che in Gaststätten, Restaurants 
und Großküchen.

Ongoing evolution | In ständiger Entwicklung | Évolution permanente
Evolución continua | Эволюция продолжается
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LOTUS spa naît comme fabri-
cant de systèmes de cuisson 
pour petits milieux de restau-
ration. Ses produits se caractéri-
sent par leur grande fonctionnalité 
dans des petites dimensions. 
Successivement LOTUS étend sa 
production même aux lignes “pro-
fessionnelles ayant une profon-
deur de 65 e 70 cm et puis 90”, 
en mettant au point des systèmes 
de cuisson pour toutes les cuisi-
nes des: auberges, restaurants et 
centres de cuisson.

LOTUS spa nace en 1985 en 
Zoppè di San Vendemiano (TV) 
como fabricante de sistemas 
de cocción para pequeños 
ambientes de restauración. 
Sus productos se caracterizan por 
ofrecer una gran funcionalidad con 
pequeñas dimensiones. Posterior-
mente LOTUS extiende su pro-
ducción a las líneas “profesionales 
de 65 y 70 cm de profundidad, 
y a continuación a las de 90”, 
poniendo a punto sistemas de 
cocción para todos los ambientes 
de cocina de mesones, restauran-
tes y centros de cocción.

Фирма LOTUS spa возникла 
в качестве производителя 
систем приготовления 
пищи для небольших 
заведений. Ее изделия 
характеризуются высокой 
функциональностью при 
малых размерах. С течением 
времени Фирма LOTUS 
расширила гамму изделий до 
“профессиональных с глубиной 
до 65, 70 и потом - 90 см”, 
выпуская системы обработки 
пищи для тратторий, 
ресторанов и крупных 
центров.
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Evoluzione continua

Nel corso degli anni LOTUS amplia la gamma dei prodotti offerti, arrivando a produrre e 
distribuire sistemi di cottura per tutti gli ambienti di ristorazione. Questo sviluppo ha portato 
LOTUS ad un consolidamento della propria posizione sul mercato, nel quale si è sempre distinta per 
dinamicità e capacità innovativa.

Over the years LOTUS broadened the range of products on offer, and it can now boast coo-
king systems for all catering and restaurant settings. This development has led LOTUS to conso-
lidate its market share, where it has always stood out for its dynamic approach and innovative ability. 

Im Laufe der Jahre erweiterte LOTUS die angebotene Produktpalette, und produzierte und 
vertrieb am Ende Kochsysteme für alle Gastronomiebetriebe. Diese Entwicklung hat zu einer 
Marktkonsolidierung von LOTUS geführt, bei der sich das Unternehmen immer durch seine Dynamik und 
Innovationsfähigkeit ausgezeichnet hat.

Au cours des années LOTUS élargit la gamme des produits offerts, en arrivant à produire et 
distribuer des systèmes de cuisson pour tous les milieux de restauration. Ce développement à 
mené LOTUS à une consolidation de sa position sur le marché, dans lequel elle s’est toujours distinguée 
pour son dynamisme et capacité innovatrice.

En el curso de los años LOTUS amplia la gama de los productos ofrecidos y llega a producir 
y distribuir sistemas de cocción para todos los ambientes de la restauración. Este desarrollo, 
ha llevado LOTUS a consolidar su posición en el mercado, en el que siempre se ha distinguido por su 
dinamismo y capacidad innovadora.

Развиваясь с годами, Фирма LOTUS постоянно увеличивала набор предлагаемых 
изделий и теперь производит системы для любых типов предприятий 
общественного питания. Этот рост позволил ей консолидировать свою 
позицию на рынке, где Фирма LOTUS выделяется своей динамичностью и 
инновационным потенциалом.

Ongoing evolution | In ständiger Entwicklung | Évolution permanente
Evolución continua | Эволюция продолжается
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Evoluzione continua

Oggi LOTUS spa conta su uno stabilimento di oltre 8000 metri quadri di 
superficie, in grado di fornire e seguire con successo oltre 2000 clienti 
distribuiti in Europa e nel Mondo. 

Nowadays, LOTUS spa operates from a facility covering a surface area of more than 
8,000 square metres, capable of successfully supplying and catering the needs of 
over 2,000 customers distributed throughout Europe and the rest of the world.  

Heute besitzt LOTUS Spa ein Werk mit über 8.000 Quadratmetern 
Fläche und beliefert erfolgreich über 2000 Kunden in Europa und in der Welt. 
 

Ongoing evolution | In ständiger Entwicklung | Évolution permanente
Evolución continua | Эволюция продолжается
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À ce jour LOTUS spa compte sur un établissement de plus de 8000 mètres car-
rés de surface, en mesure de fournir et de suivre avec succès plus de 2000 
clients distribués en Europe et dans le Monde.
 
Hoy en día LOTUS spa cuenta con una planta de más de 8000 metros cuadrados 
de superficie, capaz de abastecer y seguir satisfactoriamente a más de 2000 
clientes distribuidos en Europa y en el mundo 

Сегодня Фирма LOTUS spa опирается на фабрику, занимающую свыше 8000 
кв.м. производственных площадей, способную успешно обеспечивать 
продукцией и услугами более 2000 клиентов как в Европе, так и в 
остальном мире.
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Evoluzione continua

FATTUrATO: 35% ITALIA, 65% ESTErO
Dalla Scandinavia all’Est Europeo, dai Paesi Arabi al Nord Africa, 
dalle Americhe all’Asia e all’Oceania. 

TUrNOVEr: 35% ITALy, 65% AbrOAd
from Scandinavia to Eastern Europe, Arab Countries, North Africa, the Americas, Asia and Oceania.

UMSATZ: 35% ITALIEN, 65% AUSLANd
Von Skandinavien bis Osteuropa, von den arabischen Ländern bis nach Nordafrika, von Nord- und Süda-
merika bis nach Asien und Ozeanien.  

Ongoing evolution | In ständiger Entwicklung | Évolution permanente
Evolución continua | Эволюция продолжается

Inghilterra
Algeria Australia

Kazakistan
Congo

Lettonia

Panama
Spagna

Marocco

Tunisia
Iran

Cechia

Svezia Maldive
Siria
Francia

Polonia
India

Costa d’Avorio
Bahrain

Sri Lanka Pakistan
Filippine

Bosnia-Erzegovina
Thailandia

Bulgaria
Kenya

Lussemburgo
Venezuela Grecia

MaltaFinlandiaNorvegia
Ungheria

Ucraina

Nuova Zelanda

Turchia

Georgia Estonia
Indonesia
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CHIFFrE d’AFFAIrES: 35% ITALIE, 65% ÉTrANGEr
De la Scandinavie à l’Europe de l’est, des pays Arabes à l’Afrique du nord, 
des Amériques à l’Asie et à l’Océanie. 

FACTUrACIóN: 35% EN ITALIA, 65% ESTrANJErO
de Escandinavia al Este Europeo, de los Países Árabes al Norte de África, de las 
Américas a Asia y Oceanía.

ОбОРОт: 35% ИталИя, 65% ЭкСпОРт
От Скандинавии до Восточной Европы, от Арабских стран до Северной Африки, 
от Америк до Азии и Океании. 

Albania

Slovacchia

Russia

Austria
Brasile

Canada

Danimarca
Germania

Croazia

Portogallo

Oman

Olanda
Libano

Irlanda

Lituania

Austria
Nigeria

Romania
Bangladesh

Stati Uniti

Israele

Qatar

Egitto

MauritiusSvizzera

Serbia

Belgio

Ghana
Emirati Arabi Uniti

Cipro

Cina

Corea del Sud
Polinesia Francese Vietnam

Montenegro

Hong Kong

SingaporeSpagna
Iraq

Arabia Saudita

Tanzania

Indonesia

Slovacchia
Kuwait

Slovenia

Libia
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Quality always for the Customer | Die Qualität ist immer der Kunde
La qualité basée sur les attentes du Client | La Calidad es siempre el Cliente
Качество - наш Клиент на все времена

La Qualità è sempre il Cliente! 

LOTUS: UNA STOrIA VErA
Nella storia di Lotus c’è sempre al centro il Cliente. Lotus è un’azienda italiana che ha fatto della capacità 
di soddisfare aspettative, sia espresse che attese, dei clienti, il vero punto di forza e di continuo svilup-
po e rinnovo. La gestione familiare attenta ai valori ha saputo coniugare gli aspetti di passione artigianale 
nella cura del prodotto con quelli di realizzazione industriale professionale e innovativa.

LOTUS: OUr PrOMISE
A Lotus customer is central to all decision making within the company. We have the capacity to satisfy 
all of our customers expectations and the ability to deliver quality service from the outset and through out 
our relationship. Through continuous research and development, we are confident that we can support 
your business using our very own family values that has fortified our position in the market place and use 
the same family attributes to develop business relationships in a professional manor. We at Lotus pride 
ourselves in innovative thinking of our craftsmen to apply solutions to production, assuring quality practi-
ces are adhered to, using unique techniques.

LOTUS: EINE WAHrE GESCHICHTE
Im Werdegang Lotus’ steht immer der Kunde im Mittelpunkt. Lotus ist ein’italienisches Unternehmen, 
das die Fähigkeit Erwartungen zu erfüllen, ob sie nun von den Kunden ausdrücklich verlangt oder als 
selbstverständlich vorausgesetzt wurden, zur starken Seite und zum Ausgangspunkt für ständige Wei-
terentwicklung und Erneuerung werden ließ. Das immer auf die Werte achtende familiäre Management 
wusste die Aspekte der handwerklichen Leidenschaft für die sorgfältige Produktverarbeitung mit denen 
der industriellen und innovativen Fertigung zu verbinden.

LOTUS: UNE HISTOIrE VrAIE
Dans l’histoire de Lotus, le client a toujours occupé la place centrale. Lotus est une société italienne qui 
a fait de la capacité de répondre aux  attentes, annoncées comme espérées des clients, son point fort, 
son atout de développement et de renouvellement continu. La gestion familiale, attentive aux valeurs, a 
su conjuguer les aspects de passion pour l’artisanat, dans l’attention portée au produit et les aspects de 
réalisation industrielle professionnelle et innovante.

LOTUS: UNA HISTOrIA rEAL
En la historia de Lotus el cliente está en el centro siempre. Lotus es una empresa italiana que ha he-
cho de la capacidad de satisfacer espectativas, tanto aquellas manifestadas como esperadas, por los 
clientes, el verdadero punto de fuerza y de renovación y desarrollo continuo. La gestión familiar atenta a 
los valores ha sabido conjugar los aspectos de pasión artesanal en el cuidado del producto con los de 
realización industrial profesional e innovadora.

Фирма LOTUS: ДОСтОВЕРНая ИСтОРИя
В нашей истории центральное место всегда занимает Заказчик. Фирма LOTUS - это итальянская 
компания, которая сделала способность удовлетворять ожидания заказчика, как явно 
выраженные, так и подразумеваемые,  своей самой сильной стороной, целью постоянного 
развития и обновления. Семейный бизнес, верный своим ценностям, смог сочетать страсть 
ремесленных мастеров к качеству изделия с профессионализмом и рационализацией 
индустриального масштаба.
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Lotus: Made in Italy di valore!

Lotus: Top Value Made in Italy 
Lotus: wertvolles Made in Italy!
Lotus: le prestige du savoir-faire italien! 
Lotus: ¡El valor de Made in Italy!
Фирма LOTUS: Высший класс марки “Made in Italy”

LA MANUALITÀ dELLA TECNOLOGIA
Nella storia di Lotus c’è sempre la passione di toccare con 
mano ogni realizzazione, di sentire a pelle la qualità di ciò che 
con maestria e orgoglio si è costruito. I prodotti Lotus sono curati 
nei minimi dettagli e consentono affidabilità di valore.

HANdCrAFTEd TECHNOLOGy
Lotus passion for design, durability and craftsmanship is reassured 
once placed in the surroundings of the its products. Reliability and 
value for capital outlay are also in the forefront of customer require-
ments, this is why only the highest quality components are selected 
to be partnered with the Lotus product.

dIE GrEIFbArKEIT dEr TECHNOLOGIE
Im Werdegang Lotus gibt es  immer die Neigung, jedes Erzeugnis mit 
der Hand zu berühren, um auf der Haut die Qualität dessen zu spüren, 
das man meisterhaft und voller Stolz  gefertigt hat. Die Produkte Lotus 
sind bis ins kleinste Detail durchdacht und bieten hochwertige Zuverläs-
sigkeit. 

L’ASPECT VISUEL dE LA TECHNOLOGIE
Dans l’histoire de Lotus, on retrouve la passion de toucher à la main le produit, 
de sentir sous sa peau la qualité de la création qui a fait l’objet de maestria et 
de fierté. Les produits Lotus font l’objet d’une qualité dans les moindres détails 
et sont synonymes de valeur fiable. 

LA MANUALIdAd dE LA TECNOLOGíA
En la historia de Lotus está siempre la pasión de tocar con la mano cada 
realización, de sentir a flor de piel la calidad de todo lo que construimos con 
maestría y orgullo. En los productos Lotus se cuidan los mínimos detalles y 
dan fiabilidad de valor.

РУЧНая пОВЕРка тЕХНОлОГИЙ
В истории Фирмы LOTUS всегда присутствовало желание потрогать 
рукой каждую разработку, почувствовать кожей качество изделия, 
созданного с мастерством и гордостью за свой труд. Продукты Фирмы 
LOTUS продуманы в мельчайших деталях и обеспечивают столь ценную  
надежность.
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Lotus: evolved productive facility!
Lotus: entwickelte Produktionskette! 
Lotus: une filière de production à toujors la pointe!
Lotus: ¡El valor de una cadena de producción!
Фирма LOTUS: высокоразвитая производственная цепочка!

Lotus: filiera produttiva evoluta!

IL PENSIErO PrOdUTTIVO
Le sue realizzazioni, dalle cucine alle friggitrici, dai forni alle tostiere, dai cuoci-pasta alle pia-
stre, dalle basi refrigerate alle salamandre, sono progettate per essere in grado di inserirsi ed 
integrarsi in sistemi di cottura capaci di affrontare e soddisfare le più disparate esigenze.

THE PrOdUCTIVE CONCEPT
Its product range, including cookers and fryers, ovens and toasters, pasta 
cookers and frankfurter cookers, chilled base elements and salamanders, is designed to be 
incorporated and integrated into cooking systems capable of dealing with the most diverse 
requirements.

dEr PrOdUKTIVE GEdANKE
Seine Realisationen, von den Küchen zu den Fritteusen, von den Öfen zu den Toastern, von 
den Nudel-Kochern zu den Herdplatten, von den Kühlunterbauten bis zu den Salamandern, 
wurden entworfen, um in der Lage zu sein, sich Kochsystemen anzupassen und zu integrie-
ren, die die vielfältigsten Bedürfnisse erfüllen können.

LE CONCEPT PrOdUCTIF
Ses réalisations, des cuisines aux friteuses, des fours aux grille-pain, des cuiseurs à pâtes 
aux plaques, des soubassements réfrigérés aux salamandres, sont conçus pour être en me-
sure de s’insérer et de s’intégrer dans des systèmes de cuisson capables de faire face et de 
satisfaire toutes sortes d’exigences. 

EL PENSAMIENTO PrOdUCTIVO
Sus productos, de las cocinas a las freidoras, de los hornos a las tostadoras, de los cuece- 
pasta a los cuece-salchichas y de las bases refrigeradas a las salamandras, han sido pro-
yectados para poder incorporarse e integrarse en sistemas de cocción capaces de afrontar 
y satisfacer las exigencias más dispares.

пРОДУктИВНая МЫСлЬ
Ее разработки - от кухонь до фритюрниц, от печек до тостеров, от макароноварок 
до плиток, от холодильных шкафчиков до жаровен - выполнены так, чтобы 
устанавливаться и интегрироваться в системах приготовления пищи, способных 
удовлетворять самые разнообразные требования и условия.
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Lotus: filiera produttiva evoluta!

Lotus: evolved productive facility!
Lotus: entwickelte Produktionskette! 
Lotus: une filière de production à toujors la pointe!
Lotus: ¡El valor de una cadena de producción!
Фирма LOTUS: высокоразвитая производственная цепочка!



23



24

Lotus: exams are never over…
Lotus: die Prüfungen enden nie… 
Lotus: les examens ne se terminent jamais…
Lotus: los exámenes no terminan nunca...
Фирма LOTUS: экзамены без конца...

Lotus: gli esami non finiscono mai...

LA TECNOLOGIA 
COME rEGOLA
LOTUS studia, progetta e verifica 
dimensioni, misure, potenze 
diverse, attrezzature nuove e 
complementari, introduce novità 
tecnologiche come ad esempio 
l’induzione e il wok, per risponde-
re con flessibilità e tempestività 
alle nuove esigenze della cucina 
tradizionale, multietnica e interna-
zionale.

TECHNOLOGy 
AS A rULE 
LOTUS spa designs and verifies 
dimensions, measures, different 
powers and new or additional 
equipment. Moreover, it has 
always been attentive to techno-
logical innovations such as the 
induction and the wok, which 
improve the functionality of a 
kitchen and respond flexibly to the 
traditional and multi-ethnic needs 
on a global scale. 

dIE TECHNOLOGIE 
ALS rEGEL 
LOTUS entwickelt, plant und prüft 
Abmessungen, Größen, unter-
schiedliche Leistungsstufen,  
neues und ergänzendes Zubehör, 
führt technische Neuerungen wie 
beispielsweise Induktion und Wok 
ein, die flexibel und schnell auf die 
neuen Anforderungen traditionel-
ler, multiethnischer und internatio-
naler Küche reagieren.
zur Seite.  
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Lotus: gli esami non finiscono mai...

QUE rèGLE 

LOTUS, étudie, conçoit et con-
trôle les dimensions, les mesu-
res, les puissances différentes, 
les équipements neufs et com-
plémentaires, introduit les nou-
veautés technologiques comme 
par exemple l’induction et le wok, 
pour répondre avec flexibilité et 
rapidement aux nouvelles exigen-
ces de la cuisine traditionnelle, 
multiethnique et internationale.

LA TECNOLOGíA 
COMO rEGLA 
LOTUS spa estudia, proyecta y 
examina dimensiones, medidas, 
potencias distintas y aparatos 
nuevos o complementarios. 
Además, la empresa ha estado 
siempre atenta a las novedades 
tecnológicas como la inducción y 
el wok, que mejoran la funcionali-
dad de la cocina y responden con 
flexibilidad a las nuevas exigen-
cias de tipo tradicional, multiétni-
co e internacional.

тЕХНОлОГИЧНОСтЬ как 
пРаВИлО
Фирма LOTUS разрабатывает, 
проектирует и проверяет 
различные размеры, 
масштабы, мощности, новые и 
дополнительные устройства, 
применяет технологические 
инновации, такие как 
индуктивные приборы  и 
“вок”, для гибкого и быстрого 
реагирования на новые 
требования  традиционной, 
международной и мульти-
этнической кухни.
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...e i Certificati lo garantiscono!

…and Certifications guarantee it!
…und die Zertifikate garantieren es!
…et les Certificats le garantissent!
…¡garantizado por certificaciones!
...и сертификаты гарантируют это!

FEdELE AL MIGLIOrAMENTO 
Nata come realtà artigianale nel 1985, LOTUS ha saputo costruire e 
consolidare un assetto industriale efficiente ed organico, perfezionando 
la sua organizzazione interna, ottenendo la certificazione ISO 9002 già 
nel 1996 e subito dopo, nel 1998, la ISO 9001. E tutti i suoi prodotti 
sono certificati CE, UL, AGA, GOST, RINA, SOLAS... 

LOyAL TO THE IMPrOVEMENT 
LOTUS, which started out in 1985 as an artisans enterprise, was able to 
build and consolidate an efficient and well organized industrial system, per-
fecting its internal organization and obtaining ISO 9002 certification as early 
as 1996 and ISO 9001 immediately after, in 1998. Moreover, all its products 
are certified CE, UL, AGA, GOST, RINA, SOLAS...

dEr VErbESSErUNG TrEU
Als Handwerkstatt im Jahr 1985 gegründet, ist es LOTUS gelungen, 
eine effiziente und einheitliche Industrieordnung zu erstellen, seine interne Or-
ganisation zu perfektionieren und die Zertifizierung ISO 9002 im Jahr 1996 und 
kurz danach im Jahr 1998, die ISO 9001 zu erhalten. Und alle seine Produkte 
sind CE, UL, AGA, GOST, RINA, SOLAS ...zertifiziert

FIdèLE À L’AMÉLIOrATION
LOTUS, née en 1985 comme une réalité artisanale, a su construire et  
consolider un déploiement industriel efficace et structuré, en perfectionnant son 
organisation interne, en obtenant ainsi la certification ISO 9002 déjà en 1996 et 
tout de suite après, en 1998, la ISO 9001. Et tous ses produits sont certifiés CE, 
UL, AGA, GOST, RINA, SOLAR...

FIEL A LA MEJOrA CONTINUA
Nacida como realidad artesanal en 1985, LOTUS ha sabido construir y consolidar 
una estructura industrial eficiente y orgánica que ha ido perfeccionando su organiza-
ción interna hasta obtener la certificación ISO 9002 en 1996 e inmediatamente después 
la ISO 9001, en 1998. Además, todos los productos están certificados CE, UL, AGA, 
GOST, RINA, SOLAS...

пРЕДаННОСтЬ СОВЕРШЕНСтВОВаНИЮ
Родившись в 1985г. как ремесленное производство, Фирма LOTUS сумела создать и 
консолидировать цельную и эффективную производственную систему. Оптимизируя внутреннюю 
структуру, она добилась уже в 1996 г. сертификации по стандарту ISO 9002, и почти сразу, в 1998 
г., была сертифицирована по ISO 9001. А все изделия фирмы имеют сертификаты CE, UL, AGA, 
ГОСТ, RINA, SOLAS...
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Today the world of Lotus is closer than ever!
Heute ist die Welt Lotus viel näher! 
Le Monde Lotus est aujourd’hui plus proche!
¡El Mundo Lotus hoy más cerca que nunca!
Сегодня мир Фирмы LOTUS стал ближе!

Ben 80 paesi con le nostre realizzazioni
More than 80 countries with our products 
8o Länder mit unseren Realisationen 
Bien 80 pays avec nos réalisations
Más de 80 países con nuestros productos
Целых 80 стран применяют ее разработки

Il Mondo Lotus è oggi più vicino!

UNA rETE VICINA 
AI CLIENTI

Nella storia di Lotus c’è sempre 
del personale in movimento al 
servizio di rivenditori e clienti in 
tutte le parti del mondo. Con una 
diffusa rete di rivenditori nel mon-
do, Lotus presenta e propone il 
Made in Italy delle cucine profes-
sionali di qualità in tutti gli angoli 
del pianeta.

A NETWOrK IN CLOSE 
PrOxIMITy OF ITS 
CUSTOMErS
Lotus understand the importance 
of networking and communication. 
Equipping their personnel with the 
tools to converse appropriately 
with customers through out the 
world, Lotus are confident that 
understanding customers expec-
tations in paramount in success. 

EIN dEN KUNdEN 
NAHES NETZ

In der Geschichte Lotus ist immer 
das Personal vorhanden, das im 
Dienst der Händler und Kunden 
in der ganzen Welt unterwegs ist. 
Lotus präsentiert und bietet das 
Made in Italy der hochwertigen 
Großküchen mit in allen Ecken 
des Planten an. 
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Il Mondo Lotus è oggi più vicino!

UN rÉSEAU PrOCHE 
dES CLIENTS

Dans l’histoire de Lotus, ily a 
toujours un personnel actif au ser-
vice de revendeurs et de clients 
dans le monde entier. Avec  un 
réseau important de revendeurs 
dans le monde, Lotus présente 
et propose le savoir-faire italien 
des cuisines professionnelles de 
qualité en tout lieu du monde. 

UNA rEd CErCANA 
A LOS CLIENTES 

En la historia de Lotus ponemos 
siempre algo personal en movi-
miento al servicio de los vendedo-
res y clientes en todo el mundo. 
Con una amplia red de vendedo-
res en el mundo Lotus presenta 
y propone el Made in Italy de las 
cocinas profesionales de calidad 
en todos los rincones del planeta.

ЭтО СЕтЬ, пРИблИЖЕННая 
к клИЕНтаМ

Все время существования 
Фирмы LOTUS какая-то часть ее 
персонала постоянно в пути, 
помогая дистрибьюторам 
и клиентам по всему миру. 
Развитая сеть центров продаж 
Фирмы LOTUS по всему 
земному шару представляет 
и предлагает категорию 
“Made in Italy” в области   
профессиональных кухонь 
высокого качества в самых 
отдаленных его уголках.
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dal Virtuale al reale!

Virtual and real!
Virtualität und Realität!
Du virtuel au réel!
¡Desde el virtual hasta el real!
От виртуальности к реальности!

Lotus è in grado di supportare i clienti con proget-
to del layout interno che consente installazioni su 
misura delle esigenze espresse a mezzo riven-
ditori. Lotus è vicina sia nel contatto diretto che 
nel sevizio pre e post vendita con nuovi strumenti 
multimediali (lotuscookers.it) ricchi di informazioni 
e di documentazioni.

Lotus can support its customers with the project 
of the interior layout that allows tailor made instal-
lations based on the feedbacks provided by the 
retailers. Moreover, Lotus supports its customers 
both with the presales service and with the af-
tersales service with new multimedia tools (lotu-
scookers.it) that offer the possibility to have more 
information and documents.   

Lotus ist in der Lage, Kunden mit Planung des in-
ternen Layouts zu unterstützen, das Installationen 
nach Maß von durch Einzelhändler zum Ausdruck 
gebrachten Bedürfnissen ermöglicht.  Lotus ist 
nahe sowohl durch direkten Kontakt, als auch 
durch den Service vor und nach dem Verkauf mit 
neuen Instrumenten der Multimedia (lotuscookers.
it), reich an Informationen und Dokumentation.

Lotus est en mesure de supporter les clients 
avec le projet du schéma interne qui permet des 
installations sur mesure des exigences exprimées 
par les revendeurs. Lotus est proche aussi bien 
en ce qui concerne le contact direct que dans 
le service pré et après vente avec des nouveaux 
instruments multimédias (lotuscookers.it) riches 
d’informations et de documentations. 

Lotus es capaz de suportar los clientes con pro-
yectos que permiten instalaciones a medida de 
las exigencias expresas por medio de los reven-
dedores. Lotus está cerca de sus clientes tanto 
en el contacto directo como en el servicio de pre 

y post venta con nuevos instrumentos multime-
diales (lotuscookers.it) ricos de informaciones y 
documentaciones. 

Фирма Lotus способна помогать клиентам 
в разработке интерьера, что позволяет 
осуществлять установку по индивидуальным 
меркам в соответствии с требованиями, 
переданными через розничную сеть. 
Фирма LOTUS всегда рядом: как напрямую, 
так и через пред- и послепродажный 
сервис благодаря новым мультимедийным 
инструментам (lotuscookers.it), насыщенным 
информацией и документами.
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dal Virtuale al reale: Layout e Offerta                           

Virtual and real: 
layout and offer
Virtualität und Realität: 
Layout und Angebot
Du virtuel au réel! 
Schéma et Offre 
Desde el virtual hasta el real: 
diseño y oferta 
От виртуальности к 
реальности: Планировка 
интерьера и предложение
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dal Virtuale al reale: Layout e Offerta                           



03.02 PORTA 400 DESTRA CM. 39,5X2,5X47,5H NR 1,00

MOD. P-74/94-DX
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 395 x 25 x 475 mm

04 CUOCIPASTA GAS LT. 40+40 NR 1,00

MOD. CP-98G
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 800 x 900 x 900 mm

2 Vasche cm. 30,7x50,9x32,7h - Rubinetto carico acqua, sfioratore +
scarico a pavimento

04.01 CESTO 1/3 PER CUOCIPASTA CM. 29X16X20H NR 6,00

MOD. 53.1.0329.00
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 290 x 160 x 200 mm

05 PIANO LAVORO SU MOBILE A GIORNO CASSETTO CON 1 
BACINELLA GN 1/1 15H IN PLASTICA

NR 1,00

MOD. PL-94
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 400 x 900 x 900 mm

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 3 / 22

09 PENTOLA INDIRETTA GAS LT. 150 VASCA Ø CM. 60X54H NR 1,00

MOD. PI150-98G
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 800 x 900 x 900 mm

10 BRASIERA 80 LT. RIB. MANUALE VASCA FONDO INOX CON 
COPERCHIO

NR 1,00

MOD. BR80-98GF/I
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 800 x 900 x 900 mm

11 TAVOLO DA LAVORO CON RIPIANO CON ALZATINA NR 1,00

MOD. TLA 7-13
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.300 x 700 x 850 mm

11.01 SAGOMATURA ANGOLO NR 1,00

MOD. SA
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 0 x 0 x 0 mm

12 ALZATINA INTERROTTA NR 1,00

MOD. AI
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 0 x 0 x 0 mm

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 6 / 22

18 CAPPE A PARETE-SENZA MOTORE-CANALI ESCLUSI NR 1,00

MOD. SM 36/9
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 3.600 x 1.000 x 500 mm

18.01 LAMPADE STAGNE NR 3,00

MOD. ZL 36
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.250 x 60 x 110 mm

19 CAPPA PER FORNO SENZA MOTORE-CANALI ESCLUSI NR 1,00

MOD. _EPF12/16
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.600 x 1.200 x 400 mm

The extracting surface at the front and the rear deflector or baffle plate
enable fumes and steam to be easily extracted. Construction in stainless
steel.
• impact filters in AISI 304 • sealed outer channel and condensate
header in AISI 304

02Zona: 02 PREPARAZIONE
01 ARMADIO REFRIGERATO VENTILATO GN 2/1 LT. 700 - TN -

2/+7 °C - N. 3 GRIGLIE
NR 1,00

MOD. 8R070INC7L001
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 733 x 803 x 2.090 mm

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 9 / 22

12 ABBATTITORE 15 TEGLIE SU RUOTE - GUIDE A FILO GN 1/1 -
RESA 40KG (+90/+3°C, +25/-18°C) - 28KG (+90/-18°C)

NR 1,00

MOD. 9AMS15EI1SL01
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 790 x 780 x 1.980 mm

13 FORNO MISTO ELETTRICO CON PANELLO COMANDI 
ELETTRONICO E PROGRAMMABILE PER GASTRONOMIA, 
CAPACITA' 111

NR 1,00

MOD. CBP-111E
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 800 x 800 x 1.100 mm

Forno misto elettrico con pannelli portateglie rimovibili per GASTRO-
NORM 1/1. Capacità 11 x 1/1GN  22 x 1/2GN. Vapore generato da
boiler. Panello comandi elettronico e programmabile. Riscaldamento
camera cottura elettrico. Distanza tra griglie 67mm. Dotazione di serie: 
n°1 griglia inox GN 1/1. Illuminazione camera. Sonda al cuore. Lavaggio
camera.

13.01 SUPPORTO CON PORTATEGLIE 775X580X720 NR 1,00

MOD. SG-61C
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 775 x 580 x 720 mm

14 FORNO MISTO A GAS CON PANELLO COMANDI 
ELETTRONICO E PROGRAMMABILE PER GASTRONOMIA, 
CAPACITA' 111

NR 1,00

MOD. CDP-111G
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 800 x 800 x 1.150 mm

Forno misto a gas con pannelli portateglie rimovibili per GASTRO-
NORM 1/1. Capacità 11 x 1/1GN  22 x 1/2GN. Vapore generato con
sistema diretto. Panello comandi elettronico e programmabile.
Riscaldamento camera cottura a gas. Distanza tra griglie 67mm.
Dotazione di serie:  n°1 griglia inox GN 1/1. Illuminazione camera.
Sonda al cuore. Lavaggio camera.

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 7 / 22

04 AFFETTATRICE A GRAVITÁ 0,26 kW NR 1,00

MOD. H-300
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 650 x 495 x 440 mm

Macchina per affettare salumi, formaggi, ecc. Struttura in lega leggera di
alluminio anodizzato (fusione in conchiglia) - blocco piatto-vela per
rimozione
carrello sui modelli HS250-300, HL300, H330-350-370 - anello fisso
protezione
lama - paralama estraibile - pomello regolazione vela con scala graduata
- af-
filatoio fisso con coppia di smerigli per lʼaffilatura della lama. I modelli
HR sono
disponibili solo senza norme CE.

05 LAVELLO LAVAMANI A PARETE, COMANDO A GINOCCHIO NR 1,00

MOD. LAM 35-40
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 500 x 400 x 250 mm

05.01 SIFONE IN PLASTICA 1 1/2” NR 1,00

MOD. SF/1
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 0 x 0 x 0 mm

04Zona: 04 OFFICE
01 TAVOLO DA LAVORO CON RIPIANO CON ALZATINA NR 1,00

MOD. TLA 7-10
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.000 x 700 x 850 mm

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 15 / 22
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18 CAPPE A PARETE-SENZA MOTORE-CANALI ESCLUSI NR 1,00

MOD. SM 36/9
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 3.600 x 1.000 x 500 mm

18.01 LAMPADE STAGNE NR 3,00

MOD. ZL 36
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.250 x 60 x 110 mm

19 CAPPA PER FORNO SENZA MOTORE-CANALI ESCLUSI NR 1,00

MOD. _EPF12/16
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.600 x 1.200 x 400 mm

The extracting surface at the front and the rear deflector or baffle plate
enable fumes and steam to be easily extracted. Construction in stainless
steel.
• impact filters in AISI 304 • sealed outer channel and condensate
header in AISI 304

02Zona: 02 PREPARAZIONE
01 ARMADIO REFRIGERATO VENTILATO GN 2/1 LT. 700 - TN -

2/+7 °C - N. 3 GRIGLIE
NR 1,00

MOD. 8R070INC7L001
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 733 x 803 x 2.090 mm

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 9 / 22

12 ABBATTITORE 15 TEGLIE SU RUOTE - GUIDE A FILO GN 1/1 -
RESA 40KG (+90/+3°C, +25/-18°C) - 28KG (+90/-18°C)

NR 1,00

MOD. 9AMS15EI1SL01
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 790 x 780 x 1.980 mm

13 FORNO MISTO ELETTRICO CON PANELLO COMANDI 
ELETTRONICO E PROGRAMMABILE PER GASTRONOMIA, 
CAPACITA' 111

NR 1,00

MOD. CBP-111E
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 800 x 800 x 1.100 mm

Forno misto elettrico con pannelli portateglie rimovibili per GASTRO-
NORM 1/1. Capacità 11 x 1/1GN  22 x 1/2GN. Vapore generato da
boiler. Panello comandi elettronico e programmabile. Riscaldamento
camera cottura elettrico. Distanza tra griglie 67mm. Dotazione di serie: 
n°1 griglia inox GN 1/1. Illuminazione camera. Sonda al cuore. Lavaggio
camera.

13.01 SUPPORTO CON PORTATEGLIE 775X580X720 NR 1,00

MOD. SG-61C
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 775 x 580 x 720 mm

14 FORNO MISTO A GAS CON PANELLO COMANDI 
ELETTRONICO E PROGRAMMABILE PER GASTRONOMIA, 
CAPACITA' 111

NR 1,00

MOD. CDP-111G
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 800 x 800 x 1.150 mm

Forno misto a gas con pannelli portateglie rimovibili per GASTRO-
NORM 1/1. Capacità 11 x 1/1GN  22 x 1/2GN. Vapore generato con
sistema diretto. Panello comandi elettronico e programmabile.
Riscaldamento camera cottura a gas. Distanza tra griglie 67mm.
Dotazione di serie:  n°1 griglia inox GN 1/1. Illuminazione camera.
Sonda al cuore. Lavaggio camera.

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 7 / 22

04 AFFETTATRICE A GRAVITÁ 0,26 kW NR 1,00

MOD. H-300
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 650 x 495 x 440 mm

Macchina per affettare salumi, formaggi, ecc. Struttura in lega leggera di
alluminio anodizzato (fusione in conchiglia) - blocco piatto-vela per
rimozione
carrello sui modelli HS250-300, HL300, H330-350-370 - anello fisso
protezione
lama - paralama estraibile - pomello regolazione vela con scala graduata
- af-
filatoio fisso con coppia di smerigli per lʼaffilatura della lama. I modelli
HR sono
disponibili solo senza norme CE.

05 LAVELLO LAVAMANI A PARETE, COMANDO A GINOCCHIO NR 1,00

MOD. LAM 35-40
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 500 x 400 x 250 mm

05.01 SIFONE IN PLASTICA 1 1/2” NR 1,00

MOD. SF/1
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 0 x 0 x 0 mm

04Zona: 04 OFFICE
01 TAVOLO DA LAVORO CON RIPIANO CON ALZATINA NR 1,00

MOD. TLA 7-10
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.000 x 700 x 850 mm

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 15 / 22

05Zona: 05 LAVAGGIO STOVIGLIE
01 TAVOLO DI SBARAZZO SINISTRO NR 1,00

MOD. TEUCS 18/FS
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.700 x 1.000 x 870 mm

02 PATTUMIERA CARRELLATA IN ACCIAIO INOX NR 1,00

MOD. _PA39
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 380 x 380 x 610 mm

03 MENSOLA PORTACESTINI PER TAVOLO CERNITA NR 1,00

MOD. MPC 18/FS
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.700 x 600 x 600 mm

04 TAVOLO PRELAVAGGIO CON VASCA, ALZATINA E TELAIO 
SINISTRO

NR 1,00

MOD. TEUVS 15
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.500 x 730 x 870 mm

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 18 / 22

02.02 SIFONE IN PLASTICA 1 1/2” NR 1,00

MOD. SF/1
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 0 x 0 x 0 mm

03 TAVOLO DA LAVORO CON RIPIANO CON ALZATINA NR 1,00

MOD. TLA 7-10
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.000 x 700 x 850 mm

04 SCAFFALE DOGHE IN PLASTICA H 2000    1295X450 - 4 PIANI MM 2,00

MOD. H200P45L122
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.295 x 450 x 2.000 mm

SCAFFALATURA IN ALLUMINIO - RIPIANO CON DOGHE IN
POLIETILENE H 2000    1295X450 - 4 PIANI

05 ARMADIO VERTICALE PORTE SCORREVOLI - 3 RIPIANO NR 1,00

MOD. AVS20 7-18
Fornitore: LOTUS

Dimensioni Nette: 1.800 x 700 x 2.000 mm

Fax: E-Mail: Web:Tel.:
LOTUS S.p.A. Via Calmaor, 46 31020 ZOPPE' DI SAN VENDEMIANO -TV-

0438 778277 lotus@lotuscookers.it www.lotuscookers.it0438 778020

I modelli e le specifiche tecniche dei prodotti indicati possono subire variazioni senza preavviso. Pagina 21 / 22
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Desde el virtual hasta el real: diseño y oferta  
От виртуальности к реальности: Планировка интерьера и предложение
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Chi ci conosce parla per noi                           

Those who know us speak for us: 
Wer uns kennt, spricht von uns:  
Les gens qui nous connaissent parlent pour nous: 
Dejemos hablar a quienes nos conocen: 
Все кто нас знает, говорят за нас:

CUCINE PEr TUTTE LE AMbIZIONI
Nella storia di Lotus ci sono moltissime realizzazioni 
di sistemi di cucine professionali che hanno saputo 
rispondere alle esigenze espresse dai clienti e hanno 
trovato la loro soddisfazione nel tempo grazie a presta-
zioni e affidabilità.

KITCHENS FOr EVEry AMbITION
With a wide and varied product portfolio, Lotus are in a 
position to solution any professional kitchen requirement. 
Each and every customer demands the attention to ensure their 
specific requirements are matched with quality reliable products 
from one supplier. 

KÜCHEN FÜr ALLE ANSPrÜCHE
In der Geschichte Lotus findet man immer die Herstellung zahlrei-
cher Profi-Systemküchen,die den vom Kunden formulierten An-
forderungen entsprechen konnten und ihn dank Leistung undZu-
verlässigkeit für lange Zeit zufriedenstellten.  

dES CUISINES POUr TOUTES LES AMbITIONS
Dans l’histoire de Lotus, on trouve de très nombreuses réalisa-
tions de systèmes de cuisines professionelles qui ont su répon-
dre aux exigences des clients et leur ont donné satisfaction 
dans le temps grâce à leurs performances et à leur fiabilité. 

COCINAS PArA TOdAS LAS AMbICIONES
En la historia de Lotus hay muchísimas realiza-
ciones de sistemas de cocinas profesionales 
que han sabido dar respuesta a las exi-
gencias de los clientes y han hallado su 
satisfacción a lo largo de los años gracias a 
prestaciones y fiabilidad.

кУХНИ Для ВСЕХ УРОВНЕЙ 
аМбИЦИОЗНОСтИ
В истории Фирмы LOTUS было множество разработок 
профессиональных кухонь, которые оказались в 
состоянии удовлетворить все требования, высказанные 
заказчиками, и надолго, благодаря своим параметрам и 
надежности.
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Esempio Progetto Cucina: Cucina Hotel

Example of a kitchen project for a hotel
beispiel Küchenprojekt: Hotelküche
Exemple Projet Cuisine: Cuisine Hôtel 
Ejemplo de un proyecto de cocina para un hotel
пример проекта кухни: кухня в отеле
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Esempio Progetto Cucina: Trattoria/Pizzeria

Example of a Pizzeria kitchen project
beispiel Küchenprojekt: Gaststätte/Pizzeria
Exemple Projet Cuisine: Auberge/Pizzeria
Ejemplo de un proyecto de cocina para una pizzeria 
пример проекта кухни: траттория/пиццерия



39



40

Example of a kitchen project for a restaurant
beispiel Küchenprojekt: restaurant
Exemple Projet Cuisine: restaurants 
Ejemplo de un proyecto de cocina para un restaurante
пример проекта кухни: Ресторан

Esempio Progetto Cucina: ristorante
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Example of a kitchen project for a container
beispiel Küchenprojekt: Container
Exemple Projet Cuisine: Conteneur
Ejemplo de un proyecto de cocina para un contáiner 
пример проекта кухни: контейнер

Esempio Progetto Cucina: Container
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Example of a kitchen project for a school
beispiel Küchenprojekt: Schule/Küche 
Exemple Projet Cuisine: École/Cuisine  
Ejemplo de un proyecto de cocina para una escuela
пример проекта кухни: Школа/кухня  

Esempio Progetto Cucina: Scuola/Cucina
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Chi ci conosce parla per noi: referenze                          

Those who know us speak for us: Referencies
Wer uns kennt, spricht von uns: Referenzen 
Les gens qui nous connaissent parlent pour nous: Références

SPAGNA

SINGAPORE

CINA

CYPRO

ITALIA

ITALIA

MAURITIUS

SPAGNA

SPAGNA

BULGARIA

AUSTRIA

SLOVACCHIA

INGHILTERRA

ITALIA

POLONIA

OMAN

OMAN

COSTA D’AVORIO

SLOVACCHIA

SLOVACCHIA

SLOVACCHIA

POLONIA

SPAGNA

CONGO

INGHILTERRA

SLOVACCHIA

SLOVACCHIA

ITALIA

SPAGNA

ITALIA

SPAGNA

TUNISIA

ITALIA

ITALIA

ITALIA

INGHILTERRA

SINGAPORE

POLONIA

AUSTRALIA

AUSTRIA

OLANDA

AMADIP-ESMENT (Palmanova, Mallorca) centro di inserimento al lavoro per disabili

AMBUSH CHAIN RESTAURANT

BRITISH EMBASSY in Beijing

CORAL BEACH HOTEL RESORT - Paphos Cyprus

CUCINE MOBILI SU CONTAINERS - Cantiere “IMPRESA BRANDOLINI DOTTOR GROUP”- Venezia

CUCINA DIMOSTRATIVA PROVE PRODOTTI “ALIMENTARI SPA” Riva del Garda

DOMAINE ANNA LUxURY RESTAURANT in Port Luis

HOTEL H10 - Fuerteventura - Isole Canarie

HOTEL HOLIDAY CENTER -  Mallorca

HOTEL KEMPINSKI - Sofia

HOTEL PARADIES - Graz

HOTEL ZARA Topol’čany

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE - Balgrave, London

ITTIKÒ GASTRONOMIA DI MARE - San Vendemiano - Treviso

KARCZMA WRZOS

LEKWHAIR Military Working Champ

MARMUL Military Working Champ

MILITARY CHAMP ABIDjAN

MŠ Myjava

NEMOCNICA Nové Mesto nad Váhom

NISAT s.r.o., Nitra 

NOWY œWIAT

NUEVOPARAISODELPAS

OMS KITCHEN - BRAZAVILLE CONGO

PUB “THE KING” Bristol

RESIDENCE HOTEL****

REŠTAURáCIA PANDA, OC Laugaricio Trenčín 

RISTORANTE “AL RONCHETTO” - Ponte di Piave - Salgareda

RESTAURANT “BOSE’” of the singer Miguel Bosè - Andalusia

RISTORANTE “CA’ DEL POGGIO” - S. Pietro di Feletto - Treviso

RISTORANTE “MANA’ CANALS” - Palma di Mallorca - Isole Baleari

RISTORANTE “RITROVO DEGLI ARTISTI” - Tunisi

RISTORANTE “THAI-SI” - 5 star Hotel Beauty Center” - Mosole - Treviso

RISTORANTE SALAMURACI - Trapani 

RISTORANTE VILLAVECCHIA 1885 - Milano 

SWINBURNE UNIVERSITY

TAKASHIMAYA SHOPPING CENTER - Orchard road, Basement 2

THE UNIVERSITY OF NATURE SCIENCE - Wroclaw

TRAINING CENTRE in Mooroolbark Victoria Melbourne - Group jim’s SWINBURNE UNIVERSITY

KITCHENBLOCK IN HOTEL SPRIODOM - Admont/Styria

WOONZORGCENTRUM DE NIEUWE MUNT - TEGELEN - De Zorggroep
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Chi ci conosce parla per noi: referenze                          

Dejemos hablar a quienes nos conocen: Referencias
Все кто нас знает, говорят за нас: Рекомендации
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Chi ci conosce parla per noi: referenze                          

OLANDA

BELGIO

OLANDA

OLANDA

KAZAKISTAN

OLANDA

ITALIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

INDONESIA

ITALIA

ITALIA

ITALIA

OLANDA

ITALIA

ITALIA

ITALIA

OLANDA

FRANCIA

SVEZIA

ITALIA

ITALIA

WOONZORGCENTRUM THUVINE - DUIVEN - Diafaan

Psychiatrisch Centrum Sint-Norbertus - DUFFEL - Emmaüs

ALMELO - Food Connect

PRODUCTIEKEUKEN - DRACHTEN - Van Smaak / Maaltijdservice Noord B.V. 

PRESIDENTIAL HOUSE - Astana

MENSA AZIENDALE ABN AMRO. - Amsterdam

FABBRICA PEDAVENA di Treviglio - Bergamo

RADDIN DISCOVERY HOTEL 5* - jakarta

PLATINUM HOTEL 5* - Balikpapan

AEROWISATA HOTEL 5* - Nusa Dua Bali

WESTIN HOTEL 5* - Ubud Bali

SENGGIGI BEACH HOTEL 5* - Lombok

PULLMAN HOTEL 4* - jakarta

SANUR BEACH HOTEL 4* - Bali

MERCURE PALU HOTEL 4* - Central Sulawesi

NOVOTEL SABANG 4* - jakarta

SWISS BELL HOTEL 4* - Central Borneo

HOTEL SALAK HERITAGE 4* - West java

TRANSERA HOTEL 3* - West Borneo

ASTON BANGKA HOTEL 3* - South Sumatera

ASTON jEMBER HOTEL 3* - West java

NEO jELANTIK HOTEL 3* - Bali

FAVE PANAKUKANG HOTEL 3* - South. Sulawesi

NEO GATSU HOTEL 3* - Bali

SOLL MARINA HOTEL 3* - West java

IBIS BRAGA BANDUNG HOTEL 3* - West java

IBIS MAKASSAR HOTEL 3* - South Sulawesi

AERO CATERING SERVICES - Bali & West Borneo

SANTOS OIL & GAS Company

RISTORANTE LIDO LA SORGENTE - Torre Dell’Orso - Lecce

RISTORANTE IL GUSTO - Castrignano de Greci - Lecce

AGRITURISMO IL MULINO - Margherita di Savoia - Barletta

DE FRIESE WOUDEN - Berchhiem - Burgum 

RISTORANTE “MANI IN PASTA” - Castelfranco Veneto - Treviso

CUCINA “CAMPING INTERNATIONAL” - jesolo lido - Venezia 

CUCINA “CAMPING MALIBU” - jesolo lido - Venezia

RESTAURANT KLEIjN SPEIjCK OISTERWIjK - Brasserie

RESTAURANT “BASTIA CORSE”

RESTAURANT “CASA NOSTRA” - Eskilstuna

MENSA AZIENDALE GENTIUM SPA - Villa Guardia - Como

CUCINA SU CARRELLO ATTREZZATO - Bassano - Vicenza

Those who know us speak for us: Referencies
Wer uns kennt, spricht von uns: Referenzen 
Les gens qui nous connaissent parlent pour nous: Références
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Dejemos hablar a quienes nos conocen: Referencias
Все кто нас знает, говорят за нас: Рекомендации
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Chi ci conosce parla per noi: referenze                          

Those who know us speak for us: Referencies
Wer uns kennt, spricht von uns: Referenzen 
Les gens qui nous connaissent parlent pour nous: Références
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Dejemos hablar a quienes nos conocen: Referencias
Все кто нас знает, говорят за нас: Рекомендации
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I Punti di Forza Lotus:                          

Lotus’ strenghts: fast service!
Die stärkepunkte LOtUs: scHNeLLer service!
Les points forts Lotus: service raPiDe ! 
Los puntos de fuerza de Lotus: ¡serviciO ráPiDO!
Сильные стороны Фирмы LOTUS: СКОРОСТЬ ОБСЛУЖИВАНИЯ!



53

SErVIZIO rAPIdO!
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I Punti di Forza Lotus:                          

Lotus’ strengths: PrOmPt DeLivery!
Die stärkepunkte LOtUs: sOfOrtiGe LieferUNG!
Les points forts Lotus: LivraisON! 
Los puntos de fuerza de LOtUs: ¡eNtreGa ráPiDa!
Сильные стороны Фирмы LOTUS: БЫСТРАЯ ДОСТАВКА!
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PrONTA CONSEGNA!
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I Punti di Forza Lotus:                          

FLESSIbILITÀ dI OrGANIZ-
ZAZIONE
La storia di Lotus è caratterizzata 
dalle linee di cucina, proposte in 
molteplici profondità, ben sei: cm 
50/55/60/65/70/90. Grazie ad un 
ventaglio così allargato si riesco-
no a organizzare gli spazi cucina 
sempre in modo efficace, senza 
perdere efficienza. Altro pregio 
ulteriore: le linee 55/60/70/90 
sono perfettamente integra-
bili e combinabili tra loro per 
isole, ponti e sistemi.

FLExIbILITy OF 
OrGANIZATION
Lotus kitchen systems are offered 
in a number of depths to include: 
50cm/55cm/60cm/65cm/70cm 
and 90cm. Along with the pro-
duct lines within these systems, 
Lotus are capable of providing an 
individual solution tailored around 
specific needs without compro-
mise. Another unique advantage 
with the Lotus system is the 
55cm/60cm/70cm and 90cm 
can be perfectly integrated 
and are compatible with one 
another through the instal-
lation of Island and bridge 
systems.

FLExIbLE 
OrGANISATION
Kennzeichnend für die Geschichte 
Lotus sind die Küchenlinien, die 
in zahlreichen Tiefen angeboten 
werden, insgesamt gibt es sechs: 
50/55/60/65/70/90 cm. Dank 
einem so breitgefächertem An-
gebot kann man Küchenraum auf 
immer wirksame Art organisieren 
ohne die Effizienz zu verlieren. 
Ein weiterer Vorteil: die Linien 
55/60/70/90 können voll und 
ganz integriert werden und 
untereinander für Inseln, 
Überbauten und Systeme 
kombiniert werden.

Lotus’ strengths: fLexibiLity!
Die stärkepunkte LOtUs: fLexibiLitÄt!
Les points forts Lotus: aDaPtabiLitÉ ! 
Los puntos de fuerza de LOtUs: ¡fLexibiLiDaD!
Сильные стороны Фирмы LOTUS: ГИБКОСТЬ!
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FLESSIbILITÀ!

FLExIbILITÉ 
d’OrGANISATION
L’histoire de Lotus se caractérise 
par les lignes de cuisine, pro-
posées dans de nombreusses 
profondeurs, pas moins de six : 
50/55/60/65/70/90 cm. Grâce 
à un choix d’une telle étendue, 
les espaces cuisine peuvent être 
organisés toujours avec effica-
cité et sans perte de rentabi-
lité. Autre avantage: les lignes 
55/60/70/90 sont parfaitement 
intégrables et combinables en 
ilôts, ponts et systèmes.

FLExIbILIdAd  
dE OrGANIZACIóN
La historia de Lotus se caracte-
riza por las líneas de cocina, 
propuestas en múltiples profun-
didades, nada menos que seis: 
cm50/55/60/65/70/90. Gra-
cias a un abanico tan amplio se 
consigue organizar los espacios 
de cocina de manera eficaz sin 
perder eficacia. Un beneficio aña-
dido: las líneas 55/60/70/90 se 
pueden integrar perfectamen-
te y combinar entre ellas para 
islas, puentes y sistemas.

ГИбкОСтЬ 
ОбОРУДОВаНИя
Историю Фирмы LOTUS 
характеризует гибкость 
кухонных линий, предлагаемых 
с различной глубиной - их 
целых шесть 50/55/60/65/70/90 
см. Такое разнообразие 
позволяет организовать 
пространство кухонь наиболее 
оптимальным образом не в 
ущерб эффективности работы. 
Другим достоинством 
линий 55/60/70/90 
является то, что они 
полностью комбинируются 
и интегрируются между 
собой при создании 
островков, мостиков и 
систем.
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soluzioni ottimali in situazioni di minimo spazio
excellent solutions in minimal space
Optimale Lösungen für kleinsten raum
Des solutions idéales dans des configurations d’espace minimal
Las mejores soluciones en situaciones de espacio mínimo
Оптимальные решения для вариантов с минимальным 
имеющимся пространством

CP-1EM

FTL-1EM BM-1EMPC-1EM
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FQ-1EM M-9
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il massimo delle prestazioni in piccoli spazi
maximum performance in smaller spaces
Das maximum der Leistungen auf kleinem raum
Un maximum performances dans des espaces réduits 
el máximo de las prestaciones en espacios pequeños 
Максимум производительности для небольших площадей
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Nuove manopole con grado   
di protezione all’acqua IPx5

New knobs with waterproof   
grades IPx5

neue Knöpfe mit Wasserschutz  
IPx5

Nouvelles manettes avec degré  
de protection à l’eau  IPx5

Nuevos mandos con grado de 
protección contra el agua IPx5
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CF3-512GV

CF2-58G

LA GAMMA coMpLetA peR oGNI SoLUZIoNe pRofeSSIoNALe
tHe coMpLete RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN

DIe koMpLette pALette füR jeDe pRofeSSIoNeLLe LöSUNG

il massimo delle prestazioni in piccoli spazi
maximum performance in smaller spaces
Das maximum der Leistungen auf kleinem raum
Un maximum performances dans des espaces réduits 
el máximo de las prestaciones en espacios pequeños 
Максимум производительности для небольших площадей
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CF2-58GE CF3-512GEV

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequen.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CF2-58GE 80x55x90h 2 • 1 x 7,0 + 1 x 10,0 3,05 • 68x38x34h • 1/1 •  S/G 17,0 • 14.620 +     3,05 230 V~ • 50/60 105 / 0,600
CF3-512GEV 120x55x90h 3 • 1 x 7,0 + 2 x 10,0 3,05 • 68x38x34h • 1/1 •  S/G 27,0 • 23.220 +     3,05 230 V~ • 50/60 135 / 0,860

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Plancha

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Lisa

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayada

Cromata
Chromed
Chromt
Chromée
Cromada

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

FTL-54G 40x55x90h 36x41 1 • 1 x 5,0 • 5,0 • 4.925 69 / 0,300
FTL-56G 60x55x90h 56x41 1 • 1 x 7,5 • 7,5 • 6.443 79 / 0,500

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Boken
Cuve
Cuba

Cesto
Basket
Korb
Panier
Cesto

Produzione patate
Production
Pommes frites
Production de pommes frites
Producción patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h kg/m3

F11-54G 40x55x90h 1 • 33x25x36h • 11 1 • 30x20x12h 10 9,15 • 7.860 53 / 0,300F11-54G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

PL-54 40x55x90h 32 / 0,300
PL-54

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmessung. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h kg/m3

CF2-58G 80x55x90h 2 • 1 x 7,0 + 1 x 10,0 4 • 68x38x34h • 1/1 •  S/G 21,0 • 18.060 105 / 0,600

CF3-512GV 120x55x90h 3 • 1 x 7,0 + 2 x 10,0 4 • 68x38x34h • 1/1 •  S/G 31,0 • 26.660 135 / 0,860

cUciNetta 2/3 fUOcHi Gas
fOrNO Gas
Gas raNGe WitH 2/3 bUrNers
Gas OveN
GasHerD mit 2/3 KOcHsteLLeN
GasbacKOfeN
fOUrNeaU a GaZ avec 2/3 feUx 
fOUr GaZ
cOciNa a Gas cON 2/3 QUemaDOres 
HOrNO a Gas

cUciNetta 2/3 fUOcHi Gas, fOrNO eLettricO
Gas raNGe WitH 2/3 bUrNers, eLectric OveN
GasHerD mit 2/3 KOcHsteLLeN, eLeKtrObacKOfeN
fOUrNeaU a GaZ avec 2/3 feUx, fOUr eLectriQUe
cOciNa a Gas cON 2/3 QUemaDOres, HOrNO eLÉctr.

frytOP a Gas sU mObiLe
Gas GriDDLe ON cabiNet
Gas-fry tOP mit UNterbaU
GriLLaDe a GaZ sUr meUbLe
fry tOP a Gas sObre mUebLe

friGGitrice Gas
Gas DeeP fryer
GasfriteUse
friteUse a GaZ
freiDOra a Gas

PiaNO LavOrO sU mObiLe
WOrKtOP ON cabiNet
arbeitsPLatte aUf UNterbaU
PLaN De travaiL sUr meUbLe
sObre De trabaiO eN mUebLe

C
F-

5
5

G
C

F-
5

5
G

E
FT

-5
5

G
FR

-5
5

G
P

L-
5

5

CF2-58G CF3-512GV
P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door / Neutrales Schrankelement mit Tür
Elément neutre avec porte / Armario neutro con puerta

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door / Neutrales Schrankelement mit Tür
Elément neutre avec porte / Armario neutro con puerta

P

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill 
Statique avec grill / Estatico con grill

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill 
Statique avec grill / Estatico con grill

P

FTL-54G FTL-56G

FTL-56G

PL-54

F11-54G

LA GAMMe coMpLète poUR toUte SoLUtIoN pRofeSSIoNNeLLe
totAL RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN
Полная гамма для любого Профессионального решения
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Per nuove soluzioni a isola e d’appoggio
for new island and countertop solutions
für neue insellösungen und als aufsatz
Pour de nouvelles solutions en ilôt et à poser 
Para nuevas soluciones de isla y de apoyo
Новые решения для поддержки и 
в виде островков

Nuove manopole con grado   
di protezione all’acqua IPx5

New knobs with waterproof   
grades IPx5

neue Knöpfe mit Wasserschutz  
IPx5

Nouvelles manettes avec degré  
de protection à l’eau  IPx5

Nuevos mandos con grado de 
protección contra el agua IPx5
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LA GAMMA PIù AMPIA E ASSOrTITA 
dEL MErCATO PEr CrEArE ISOLE 
IdEALI dA 120 (60+60)
• Macchine snack normali e potenziate
• Bruciatori da 10 kW • Frytop con piastre da 100 cm
• Friggitrici da 13 lt. • Induzione da 5 kW
• Cuocipasta da 40 lt.
• Modelli combinabili inoltre con linee 55, 70, 90

THE WIdEST ANd MOST ASSOrTEd rANGE IN 
THE MArKETPLACE TO CrEATE ISLANdS OF 
120CM (60+60) 
• Normal and enhanced snack machines
• Burners from 10 kW • Frytop with griddles from 100cm
• Deep fryers from 13l. • Induction from 5 Kw
• Pastacookers from 40 Kw 
• Models that can be combined with Lotus ranges 55, 70, 90. 

dIE brEITESTE UNd ASSOrTIErTESTE 
MArKTPALETTE, UM IdEALE INSELN VON 120 
(60+60)ZU ErSTELLEN
• Normale und leistungsstarke Snack - Maschinen
• Brenner mit 10 kW • Frytop mit Platten von 100 cm
• Fritteusen von 13 L • Induktion mit 5 kW
• Nudel-Kocher mit 40 L
• Kombinierbare Modelle, außerdem mit Linien 55, 70, 90

LA GAMME LA PLUS GrANdE ET ASSOrTIE dU 
MArCHÉ POUr CrÉEr dES îLES IdÉALES dE 
120 (60+60):
• Machines snack normales et renforcées
• Brûleurs de 10 kW • Frytop avec plaques de 100 cm
• Friteuses de13 l • Induction de 5 kW
• Cuiseur de pâtes de 40 l
• Modèles pouvant être combinés également avec   
 les lignes 55, 70, 90

LA GAMA MáS AMPLIA y SUrTIdA dEL MEr-
CAdO PArA rEALIZAr ISLAS IdEALES dE 
120CM (60+60)
• Máquinas para el snack normales y mejoradas
• Quemadores desde 10kw 
• Frytop con planchas desde 100 cm
• Freidoras desde 13 l • Inducción desde 5 kW
• Cuece pasta desde 40 l
• Modelos combinables con la líneas 55, 70, 90

НаИбОлЕЕ ШИРОкая И РаЗНООбРаЗНая 
ГаММа На РЫНкЕ Для СОЗДаНИя 
ИДЕалЬНЫХ кУХОННЫХ ОСтРОВкОВ, 
НаЧИНая С 120 (60+60):
•  Автоматы легких закусок обычные и усиленные
• Горелки от 10 кВт • Жарочные поверхности “Frytop” от 100 см
• Фритюрницы от 13 л • Индукционные плиты от 5 кВт
• Макароноварки от 40 л
• Модели, комбинируемые дополнительно с линиями 55, 70, 90

CP-66G

CF3-612GEMV

CFM4-66GEM



67

LA NUOVA dIMENSIONE dELLA COTTUrA | THE NEW dIMENSION IN COOKING | 
dIE NEUE dIMENSION dES KOCHENS | LA NOUVELLE dIMENSION dE LA CUISSON |  
LA NUEVA dIMENSIóN dE LA COCCIóN | НОВЫЙ МаСШтаб В пРИГОтОВлЕНИИ пИщИ

FTLRT-68ETS+RSFT-63EM
+ MFM-68EM

BCC

FTLRT-68ETS

Cook & Roll

F13-64G
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CF4-68ET CFMC4-66ETCF6-610ET CFM4-66ET CFM4-68ET CFM6-610ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochpl. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW • cm • GN kW V~ • Hz kg/m3

CF4-68ET 80x60x90h 4 • 2 x 1,0 + 2 x 2,0 2,62 • 64x42x35 • 1/1 • S/G 8,62 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 91 / 0,680

CF6-610ET 100x60x90h 6 • 3 x 1,0 + 3 x 2,0 2,62 • 64x42x35 • 1/1 • S/G 11,62 400V~3N / 230V~3 • 50/60 95 / 0,830

CFM4-66ET 60x60x90h 4 • 2 x 1,0 + 2 x 2,0 3,05 • 46x37x35 • M 9,05 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 70 / 0,510

CFM4-68ET 80x60x90h 4 • 2 x 1,0 + 2 x 2,0 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 9,05 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 92 / 0,680

CFM6-610ET 100x60x90h 6 • 3 x 1,0 + 3 x 2,0 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 12,05 400V~3N / 230V~3 • 50/60 96 / 0,830

CFMC4-66ET 60x60x90h 4 • 2 x 1,2 + 2 x 1,8 58x44 3,05 • 46x37x35 • M 9,05 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 70 / 0,510

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA 
CON FORNO ELETTRICO
ELECTRIC AND CERAMIC RANGE WITH 
ELECTRIC OVEN
ELEKTRO-UND CERAN HERDE 
MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX ELECTR. ET VITROCERAMIQUES 
AVEC FOUR ELECTRIQUE
COCINAS ELÉCTRICAS Y VITROCERÁMICA 
CON HORNO ELÉCTRICO

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmessungen Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CF4-68GEM 80x60x90h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 2,62 • 64x42x35 • 1/1 • S/G 18,0 • 15.480 +     2,62 230V~ • 50/60 97 / 0,830

CF6-610GEM 100x60x90h 6 • 3 x 3,5 + 3 x 5,5 2,62 • 64x42x35 • 1/1 • S/G 27,0 • 23.193 +     2,62 230V~ • 50/60 106 / 1,140

CFM4-66GEM 60x60x90h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 3,05 • 46x37x35 • M 18,0 • 15.480 +     3,05 230V~ • 50/60 70 / 0,510

CFM4-68GEM 80x60x90h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 18,0 • 15.480 +     3,05 230V~ • 50/60 98 / 0,680

CFM6-610GEM 100x60x90h 6 • 3 x 3,5 + 3 x 5,5 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 27,0 • 23.193 +     3,05 230V~ • 50/60 107 / 0,830

CF2-68GEM 80x60x90h 2 • 1 x 7,0 + 1 x 10,0 3,05 • 68x38x34 • 1/1 • S/G 17,0 • 15.480 +     3,05 230V~ • 50/60 95 / 0,680

CFM2-68GEM 80x60x90h 2 • 1 x 7,0 + 1 x 10,0 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 17,0 • 15.480 +     3,05 230V~ • 50/60 95 / 0,680

CF3-612GEMV 120x60x90h 3 • 1 x 7,0 + 2 x 10,0 3,05 • 68x38x34 • 1/1 • S/G 27,0 • 23.220 +     3,05 230V~ • 50/60 103 / 0,980

CFM3-612GEMV 120x60x90h 3 • 1 x 7,0 + 2 x 10,0 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 27,0 • 23.220 +     3,05 230V~ • 50/60 103 / 0,980
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P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door
Neutrales Schrankelement mit Tür / Elément neutre avec 
porte / Armario neutro con puerta

• CF2-68GEM - CF3-612GEMV:
Forno con porta cieca inox / Oven with stainless steel door
Ofen mit Edelstahltür / Four avec porte acier inox
Horno con puerta ciega inox

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill 
Statique avec grill / Estatico con grill
M : Multifunzione / Multifunction / Multifunktions  
Fonctions multiples / Multifuncional

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill 
Statique avec grill / Estatico con grill
M : Multifunzione / Multifunction / Multifunktions  
Fonctions multiples / Multifuncional

CF4-68GEM CFM4-66GEM CFM4-68GEM CFM6-610GEM CF
2
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CF6-610GEM
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CUCINE A GAS CON FORNO A GAS
GAS RANGE WITH GAS OVEN
GASHERDE MIT GASBACKOFEN
FOURNEAUX GAZ AVEC FOUR A GAZ
COCINAS A GAS CON HORNO A GAS

CUCINE A GAS CON FORNO ELETTRICO
GAS RANGE WITH ELECTRIC OVEN
GASHERDE MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX GAZ AVEC FOUR ELECTRIQUE
COCINAS A GAS CON HORNO ELÉCTRICO
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P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door
Neutrales Schrankelement mit Tür / Elément neutre avec 
porte / Armario neutro con puerta

• CF2-68G - CF3-612GV:
Forno con porta cieca inox / Oven with stainless steel door
Ofen mit Edelstahltür / Four avec porte acier inox
Horno con puerta ciega inox

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill  
Statique avec grill / Estatico con grill

• Forno: porta vetro o porta cieca inox / Oven: glass or 
stainless steel door / Ofen: Glas- oder Edelstahltür / Four: 
porte vitrée ou acier inox / Horno: puetra vidrio o ciega inox

• Forno: porta vetro o porta cieca inox / Oven: glass or 
stainless steel door / Ofen: Glas- oder Edelstahltür / Four: 
porte vitrée ou acier inox / Horno: puetra vidrio o ciega inox

• Forno: porta vetro o porta cieca inox / Oven: glass or 
stainless steel door / Ofen: Glas- oder Edelstahltür / Four: 
porte vitrée ou acier inox / Horno: puetra vidrio o ciega inox

CF2-68GCF4-68G CF3-612GVCF6-610G

P

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h kg/m3

CF4-68G 80x60x90h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 4,0 • 64x39x35 • 1/1 • S/G 22,0 • 18.920 +     0,015 230V~ • 50/60 97 / 0,680

CF6-610G 100x60x90h 6 • 3 x 3,5 + 3 x 5,5 4,0 • 64x39x35 • 1/1 • S/G 31,0 • 26.660 +     0,015 230V~ • 50/60 106 / 0,830

CF2-68G 80x60x90h 2 • 1 x 7,0 + 1 x 10,0 4,0 • 68x38x34 • 1/1 • S/G 21,0 • 18.060 95 / 0,680

CF3-612GV 120x60x90h 3 • 1 x 7,0 + 2 x 10,0 4,0 • 68x38x34 • 1/1 • S/G 31,0 • 26.660 102 / 0,980

PIANI COTTURA A GAS 
GAS HEATED BOILING UNIT 
GASKOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A GAZ 
ENCIMERAS DE COCCIÓN A GAS P
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G Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PCT-63G 30x60x28h 2 • 1 x 3,5 + 1 x 5,5 9,0 • 7.740 20 / 0,130

PCT-66G 60x60x28h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 18,0 • 15.480 31 / 0,250

PCT-610G 100x60x28h 6 • 3 x 3,5 + 3 x 5,5 27,0 • 23.220 63 / 0,370

PC1T-64G 40x60x28h 1 • 1 x 10,0 10,0 • 8.600 23 / 0,180

PC2T-68G 80x60x28h 2 • 1 x 7,0 + 1 x 10,0 17,0 • 14.620 39 / 0,330

PC3T-612G 120x60x28h 3 • 1 x 7,0 + 2 x 10,0 27,0 • 23.220 54 / 0,410

PCT-63G PCT-66G PCT-610G

PC1T-64G PC2T-68G PC3T-612G

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA / ELECTRIC AND CE-
RAMIC GLASS BOILING UNIT / ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTRICOS Y VITROCERÁMICA 

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK / INDUCTION AND WOK COOKING TOP  
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATT / PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET 
“WOK” / ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK”
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PCT-63ET PCT-66ET PCCT-63ET PCCT-66ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW cm kW V~ • Hz kg/m3

PCT-63ET 30x60x28h 2 • 1 x 1,0 + 1 x 2,0 3,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 16 / 0,130 

PCT-66ET 60x60x28h 4 • 2 x 1,0 + 2 x 2,0 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 27 / 0,250 

PCCT-63ET 30x60x28h 2 • 1 x 1,2 + 1 x 1,8 25x47 3,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 19 / 0,130

PCCT-66ET 60x60x28h 4 • 2 x 1,2 + 2 x 1,8 55x47 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 26 / 0,250

PCIT-64ET PCIT-64ETD PCIWT-64ET PCIWT-64ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puissan. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCIT-64ET 40x60x28h 35x47 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 23 / 0,180 

PCIT-64ETD 40x60x28h 35x47 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 23 / 0,180 

PCIWT-64ET 40x60x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 23 / 0,180

PCIWT-64ETD 40x60x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 23 / 0,180

BAGNOMARIA ELETTRICI
ELECTRIC BAIN-MARIE 
ELEKTRO WASSERBÄDER 
BAIN-MARIE ELECTRIQUES 
BAÑO MARÍA ELÉCTRICOB
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BMT-63EM BMT-64EM BMT-66EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BMT-63EM 30x60x28h 1 • GN 1/2 + GN 1/4 - h 15 1,55 230V~ • 50/60 17 / 0,130

BMT-64EM 40x60x28h 1 • GN 1/2 + GN 1/3 - h 15 1,65 230V~ • 50/60 21 / 0,180

BMT-66EM 60x60x28h 1 • GN 1/1 + 2 x GN 1/4 - h 15 3,1 230V~ • 50/60 23 / 0,250

68
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BAGNOMARIA A GAS
GAS BAIN-MARIE
GAS WASSERBÄDER
BAIN-MARIE GAZ
BAÑO MARÍA DE GASB
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BMT-64G BMT-66G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • GN kW • kcal/h kg/m3

BMT-64G 40x60x28h 1 • 1 x GN 1/2 + 1 x GN 1/3 - h 15 2,5 • 2.150 26 / 0,180

BMT-66G 60x60x28h 1 • 1 x GN 1/1 + 2 x GN 1/4 - h 15 4,5 • 3.870 28 / 0,250

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO

BST-64EM
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E Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm GN kW V~ • Hz kg/m3

BST-64EM 40x60x28h GN 2/3 - h15 1,47 230V~ • 50/60 22 / 0,180

CUOCIPASTA GAS 
GAS PASTA COOKER
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEUR A PATES GAZ 
CUECEPASTA DE GAS 
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CP-66G 
CPA-66G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CP-66G 60x60x90h 1 • 51x30,7x32,7h • 40 13,95 • 11.997 +     0,02 230V~ • 50/60 84 / 0,510

CPA-66G 60x60x90h 1 • 51x30,7x32,7h • 40 • 13,95 • 11.997 +     0,035 230V~ • 50/60 84 / 0,510

CUOCIPASTA TOP A GAS 
GAS TOP PASTA COOKERS 
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES GAZ 
RECHAUDS 
CUECEPASTAS DE GAS 
SOBRES DE COCCIÓN 
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CPT-64G CPT-66G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW • kcal/h kg/m3

CPT-64G 40x60x28h 1 • 31x33,5x18h - GN 2/3 • 13 6,0 • 5.160 30 / 0,180

CPT-66G 60x60x28h 1 • 51x31x18h - GN 1/1 • 19 9,0 • 7.740 45 / 0,250

Combinazioni 
Combinations 
Zusammenstellungen
Combinaisons 
Combinación múltiple

CUOCIPASTA ELETTRICO 
ELECTRIC PASTA COOKER 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEUR A PATES ELECTR.
CUECEPASTA ELECTRICA 
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CP-66ET 
CPA-66ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

CP-66ET 60x60x90h 1 • 51x30,7x32,7h • 40 13,5 400V~3N • 50/60 81 / 0,510

CPA-66ET 60x60x90h 1 • 51x30,7x32,7h • 40 • 13,5 400V~3N • 50/60 81 / 0,510

CUOCIPASTA TOP ELETTRICI 
ELECTRIC TOP PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTR. 
RECHAUDS 
CUECEPASTAS ELECTRICAS 
SOBRES DE COCCIÓN  
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CPT-64ET CPT-66ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volu.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

CPT-64ET 40x60x28h 1 • 31x33,5x22h - GN 2/3 • 17 5,0 400V~3N / 230V~ • 50/60 27 / 0,180

CPT-66ET 60x60x28h 1 • 51x31x22h - GN 1/1 • 25 7,5 400V~3N • 50/60 42 / 0,250

BRASIERA FISSA MULTIFUNZIONE A GAS
GAS MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PAN
GAS-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNE FESTE
SAUTEUSE FIXE MULTIFONCTION A GAZ
SARTENE FIJA MULTIFUNCIÓN DE GASB

R
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G Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW • kcal/h kg/m3

BRF-64G 40x60x90h 30x42x10h • 12 6,0 • 5.160 75 / 0,450

BRF-64G

BRASIERA A GAS
GAS BRATT-PAN
GAS-BRATPFANNE
SAUTEUSE A GAZ
SARTENE DE GASB
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BRT-66G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW • kcal/h kg/m3

BRT-66G 60x60x28h 50,5x41x10h • 20 6,9 • 5.930 46 / 0,250

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE
ELECTRIC MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION ELECTRIQUES
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICASB
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Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW V~ • Hz kg/m3

BRF-64ET 40x60x90h 30x42x10h • 12 3,3 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 75 / 0,450
BRF-64ET

BRASIERA ELETTRICA
ELECTRIC BRATT-PAN
ELEKTRO-BRATPFANNE
SAUTEUSE ELECTRIQUE
SARTENE ELÉCTRICAB
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BRT-66ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW V~ • Hz kg/m3

BRT-66ET 60x60x28h 50,5x41x10h • 20 6,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 45 / 0,250

FRY-TOP A GAS 
GAS FRY-TOPS
GASGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP GAZ 
FRY-TOP DE GASFT

T-
6

0
G Modelli

Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

FTLT-64G 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 6,0 • 6,0 • 5.160 47 / 0,180

FTRT-64G 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 6,0 • 6,0 • 5.160 47 / 0,180

FTLT-64GS 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 6,0 • • 6,0 • 5.160 47 / 0,180

FTRT-64GS 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 6,0 • • 6,0 • 5.160 47 / 0,180

FTLT-66G 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 4,5 • 9,0 • 7.740 65 / 0,250

FTLRT-66G 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 • 7.740 65 / 0,250

FTRT-66G 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 4,5 • 9,0 • 7.740 65 / 0,250

FTLT-66GS 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 • 7.740 65 / 0,250

FTLRT-66GS 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 4,5 • • • 9,0 • 7.740 65 / 0,250

FTRT-66GS 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 • 7.740 65 / 0,250

FTLT-68G 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 6,0 • 12,0 • 10.320 83 / 0,330

FTLRT-68G 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 6,0 • • 12,0 • 10.320 83 / 0,330

FTRT-68G 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 6,0 • 12,0 • 10.320 83 / 0,330

FTLT-68GS 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 6,0 • • 12,0 • 10.320 83 / 0,330

FTLRT-68GS 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 6,0 • • • 12,0 • 10.320 83 / 0,330

FTRT-68GS 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 6,0 • • 12,0 • 10.320 83 / 0,330

FTLT-610G 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 6,0 +1 x 9,0 • 15,0 • 12.900 89 / 0,370

FTLRT-610G 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 6,0 +1 x 9,0 • -- 3/5 • -- 2/5 15,0 • 12.900 89 / 0,370

FTRT-610G 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 6,0 +1 x 9,0 • 15,0 • 12.900 89 / 0,370

FTLT-610GS 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 6,0 +1 x 9,0 • • 15,0 • 12.900 89 / 0,370

FTLRT-610GS 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 6,0 +1 x 9,0 • -- 3/5 • -- 2/5 • 15,0 • 12.900 89 / 0,370

FTRT-610GS 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 6,0 +1 x 9,0 • • 15,0 • 12.900 89 / 0,370

FTLT-64G
FTLT-64GS

FTRT-64G
FTRT-64GS

FTLT-66G
FTLT-66GS

FTLT-68G
FTLT-68GS

FTLT-610G
FTLT-610GS

FTLRT-66G
FTLRT-66GS

FTLRT-68G
FTLRT-68GS

FTLRT-610G
FTLRT-610GS

FTRT-66G
FTRT-66GS

FTRT-68G
FTRT-68GS

FTRT-610G
FTRT-610GS
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volum.
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW kg/m3

RSFT-63EM 32x61x41h 29x40 2,9 230V~ • 50/60 20  / 0,180
RSFT-63EM

FRY-TOP ELETTRICI 
ELECTRIC FRY-TOPS
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES 
FRY-TOP ELÉCTRICOS

PIASTRA ELETTRICA PER SANDWICH (da montare sopra al frytop) 
ELECTRIC HOT PLATE FOR SANDWICHES (to be mounted above a griddle)
ELEKTR. KOCHPLATTE FÜR SANDWICHES (über einem Brat Platte oben montiert werden)
PLAQUE CHAUFFANTE ÉLECTRIQUE  POUR SANDWICH (à monter au dessus du fry-top) 
PLACA ELÉCTRICA  SANDWICHERA (para montar sobre fry top)
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FTLT-64ET
FTLT-64ETS

FTRT-64ET
FTRT-64ETS

FTLT-66ET
FTLT-66ETS

FTLT-68ET
FTLT-68ETS

FTLT-610ET
FTLT-610ETS

FTLRT-66ET
FTLRT-66ETS

FTLRT-68ET
FTLRT-68ETS

FTLRT-610ET
FTLRT-610ETS

FTRT-66ET
FTRT-66ETS

FTCT-64ET FTCT-66ET

FTRT-68ET
FTRT-68ETS

FTRT-610ET
FTRT-610ETS

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y poten.

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plat. plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volu.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW kg/m3

FTLT-64ET 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTRT-64ET 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTLT-64ETS 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTRT-64ETS 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTLT-66ET 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • 6,75 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66 / 0,250

FTLRT-66ET 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • • 6,75 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66 / 0,250

FTRT-66ET 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • 6,75 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66 / 0,250

FTLT-66ETS 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • • 6,75 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66 / 0,250

FTLRT-66ETS 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • • • 6,75 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66 / 0,250

FTRT-66ETS 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • • 6,75 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66 / 0,250

FTLT-68ET 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTLRT-68ET 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTRT-68ET 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTLT-68ETS 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTLRT-68ETS 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTRT-68ETS 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTLT-610ET 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • 11,25 400V~3N • 50/60 88 / 0,370

FTLRT-610ET 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • -- 3/5 • -- 2/5 11,25 400V~3N • 50/60 88 / 0,370

FTRT-610ET 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • 11,25 400V~3N • 50/60 88 / 0,370

FTLT-610ETS 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • • 11,25 400V~3N • 50/60 88 / 0,370

FTLRT-610ETS 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • -- 3/5 • -- 2/5 • 11,25 400V~3N • 50/60 88 / 0,370

FTRT-610ETS 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • • 11,25 400V~3N • 50/60 88 / 0,370

FTCT-64ET 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 2,2 • • 2,2 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 24 / 0,180

FTCT-66ET 60x60x28h 59,5x45 1 • 1 x 3,3 • • 3,3 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 35 / 0,250

FRIGGITRICI A GAS 
GAS FRYERS
GASFRITEUSEN
FRITEUSES GAZ 
FREIDORAS DE GASFR
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G Modelli

Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produzione patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h kg/m3

F8T-63G 30x60x28h 1 • 22x27,5x22h • 8 1 • 20x24x9h 8 6,0 • 5.160 23 / 0,130

F2/8T-66G 60x60x28h 2 • 22x27,5x22h • 8+8 2 • 20x24x9h 16 12,0 • 10.320 41 / 0,250
F8T-63G F2/8T-66G

FRIGGITRICI ELETTRICHE 
ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN
FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICASFR
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Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

F10T-63ET 30x60x28h 1 • 22x35x23h • 10 1 • 20x30x10h 10 7,15 400V~3N / 230V~3 • 50/60 21 / 0,130

F10T-63EM 30x60x28h 1 • 22x35x23h • 10 1 • 20x30x10h 8 4,0 230V~ • 50/60 20 / 0,130

F2/10T-66ET 60x60x28h 2 • 22x35x23h • 10+10 2 • 20x30x10h 20 14,3 400V~3N / 230V~3 • 50/60 37 / 0,250

F2/10T-66EM 60x60x28h 2 • 22x35x23h • 10+10 2 • 20x30x10h 16 8,0 230V~  • 50/60 34 / 0,250

F10T-63ET F10T-63EM

F2/10T-66ET F2/10T-66EM

FRIGGITRICI A GAS 
GAS FRYERS
GASFRITEUSEN
FRITEUSES GAZ 
FREIDORAS DE GAS
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G Modelli

Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h kg/m3

F13-64G 40x60x90h 1 • 32,5x31,5x36h • 13 1 • 30x27,5x12h 10 10,5 • 9.020        60 / 0,330
F13-64G

FRIGGITRICI ELETTRICHE 
ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN
FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS
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Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produzione patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

F13-64ET 40x60x90h 1 • 24x35x32h • 13 1 • 21x30x12h 10 11,95 400V~3N • 50/60 52 / 0,330
F13-64ET

GRIGLIE PIETRA LAVICA A GAS 
GAS CHARCOAL GRILLS 
GASLAVASTEINGRILL 
CHARCOAL GAZ EN PIERRE LAVIQUE 
PARRILLAS A GAS PIEDRA LÁVICA 

GRIGLIE ELETTRICHE 
ELECTRIC GRILLS 
ELEKTRO-WURSTBRATER 
CHARCOAL ELECTRIQUES
PARRILLAS ELÉCTRICAS
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° kW • kcal/h kg/m3

CWT-64G 40x60x28h 1 • 38x42,5 1 5,8 • 4.988 41 / 0,180

CWT-66G 60x60x28h 1 • 58x42,5 1 8,9 • 7.654 58 / 0,250

CWT-68G 80x60x28h 2 • 38x42,5 2 11,6 • 9.976 62 / 0,330

CWT-64G CWT-66G CWT-68G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volu.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • cm N° kW V~ • Hz kg/m3

CWT-64ET 40x60x28h 1 • 38x42,5 1 4,8 400V~3N / 230V~3 • 50/60 36 / 0,180

CWT-66ET 60x60x28h 1 • 58x42,5 1 6,3 400V~3N / 230V~3 • 50/60 48 / 0,250

CWT-68ET 80x60x28h 2 • 38x42,5 2 9,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 52 / 0,330

CWKT-64ET 40x60x28h 1 • 27x35 1 3,36 400V~3N • 50/60 35 / 0,180

CWKT-68ET 80x60x28h 1 • 55x35 1 6,72 400V~3N • 50/60 50 / 0,330CWT-64ET

CWKT-64ET CWKT-68ET

CWT-66ET CWT-68ET
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produzione patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

F13-64ET 40x60x90h 1 • 24x35x32h • 13 1 • 21x30x12h 10 11,95 400V~3N • 50/60 52 / 0,330

TOP TUTTAPIASTRA GAS 
GAS SOLID TOP
GASKOCHPLATTE
PLAQUE COUP 
DE FEU A GAZ 
PLACA RADIANTE 
A GAS 

TP
T-

6
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G

TPT-64G TP4T-610G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leistung
Toute plaque et puissance
Placa de cocción y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • kW N° • kW kW • kcal/h kg/m3

TPT-64G 40x60x28h 37x50 •      5,5 5,5 • 4.730 54 / 0,780

TP4T-610G 100x60x28h 37x50 •      5,5 4 • 2 x 5,5 + 2 x 3,5 23,5 • 20.210 103 / 0,370

TUTTAPIASTRA GAS 
SU FORNO A GAS
GAS SOLID TOP 
ON GAS OVEN
GASKOCHPLATTE MIT 
GASBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU 
A GAZ SU FOUR A GAZ
PLACA RADIANTE A GAS 
SOBRE HORNO A GAS

TP
F-

6
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G

TPF4-610G

• Forno: porta vetro o porta cieca inox / Oven: glass or stainless steel door / Ofen: Glas- oder Edelstahltür 
Four: porte vitrée ou acier inox / Horno: puetra vidrio o ciega inox

• Forno: porta vetro o porta cieca inox / Oven: glass or stainless steel door / Ofen: Glas- oder Edelstahltür  
Four: porte vitrée ou acier inox / Horno: puetra vidrio o ciega inox

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leist.
Toute plaque et puiss.
Placa y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potenc.

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e freq.
Voltage and freq.
Spann. und Freq.
Tension et fréqu.
Voltaje y frecuen.

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • kW N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

TPF4-610G 100x60x90h 37x50 •      5,5 4 • 2 x 5,5 + 2 x 3,5 4,0 • 64x39x35 • 1/1 • S/G 27,5 • 23.650 +     0,015 230V~ • 50/60 165 / 0,830

TUTTAPIASTRA GAS SU 
FORNO ELETTRICO
GAS SOLID TOP ON 
ELECTRIC OVEN
GASKOCHPLATTE MIT 
ELEKTROOFEN
PLAQUE COUP DE FEU
A GAZ SU FOUR 
ELECTRIQUE
PLACA RADIANTE A 
GAS SOBRE HORNO 
ELECTRICO
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TPF4-610GEM

TPFM4-610GEM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leist.
Toute plaque et puiss.
Placa y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y pot.

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e freq.
Voltage and freq.
Spann. und Freq.
Tension et fréqu.
Voltaje y frecuen.

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • kW N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

TPF4-610GEM 100x60x90h 37x50 •      5,5 4 • 2 x 5,5 + 2 x 3,5 2,62 • 64x42x35 • 1/1 • S/G 23,5 • 20.210 +     2,62 230V~ • 50/60 165 / 0,830

TPFM4-610GEM 100x60x90h 37x50 •      5,5 4 • 2 x 5,5 + 2 x 3,5 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 23,5 • 20.210 +     3,05 230V~ • 50/60 166 / 0,830

BASE CON FORNO ELETTRICO
MULTIFUNZIONE
STAND WITH ELECTRIC 
MULTIFUNCTION OVEN
UNTERBAU MIT ELEKTRO-
MULTIFUNKTIONBACKOFEN 
FOUR ELECTRIQUE A 
FONCTIONS MULTIPLES
MUEBLE CON HORNO 
ELÉCTR. MULTIFUNCIONAL
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MFM-68EM MFM-610EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW • cm • GN V~ • Hz kg/m3

MFM-68EM 80x57,5x57h 3,05 • 46x37x35h • M 230V~ • 50/60 51 / 0,350

MFM-610EM 100x57,5x57h 3,05 • 64x37x35h • 1/1 • M 230V~ • 50/60 59 / 0,430

• Forno: porta vetro o porta cieca inox
• Oven: glass or stainless steel door
• Ofen: Glas- oder Edelstahltür
• Four: porte vitrée ou acier inox
• Horno: puetra vidrio o ciega inox

M : Multifunzione / Multifunction  
Multifunktions / Fonctions multiples 
Multifuncional

TOP PIANO DI LAVORO CON CASSETTO
WORKTOP WITH DRAWER
ARBEITSPLATTE MIT SCHUBLADE
PLAN DE TRAVAIL AVEC TIROIR
SOBRE DE TRABAIO CON CAJÓN

PIANO DI LAVORO AD ANGOLO 
CORNER WORKTOP 
ECKSCHRANK 
PLACARD D’ANGLE 
SOBRE DE TRABAJO 
ANGULAR

P
LT

-6
0

P
LA

-6
0

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Cassetto inox
Stainless steel drawer
Schublade aus Nirosta
Tiroir en acier inox
Cajòn en acero inox.

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kg/m3

PLT-63 30x60x28h 1 • 21x47x15h 15 / 0,130

PLT-64 40x60x28h 1 • 31x47x15h 22 / 0,180

PLT-66 60x60x28h 1 • 51x47x15h 25 / 0,250

PLT-68 80x60x28h 1 • 71x47x15h 28 / 0,330

PLT-610 100x60x28h 2 • 31x47x15h + 51x47x15h 51 / 0,370

PLT-63 PLT-64 PLT-66 PLT-68 PLT-610

PLA-68

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

PLA-68 80+80x60x90h 50 / 0,780

LAVELLI
SINK UNITS
SPÜLBECKEN
BAC-EVIERS
FREGADEROS

LAVELLO AD ANGOLO 
SU MOBILE  
CORNER SINK UNIT
ECKSCHRANK MIT 
SPÜLBECKEN 
BAC-EVIER SUR 
PLACARD D’ANGLE  
FREGADERO SOBRE 
BASE ANGULAR
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Sgocciolatoio
Draining board
Abtropffläche
Egouttoir
Escurridor

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm cm kg/m3

LAT-64 40x60x28h 1 • 29x35x14h 20 / 0,180

LAT-68 80x60x28h 2 • 29x35x14h 32 / 0,330

LAT-610DX 100x60x28h 1 • 29x35x14h • DX 60 • SX 36 / 0,370

LAT-610SX 100x60x28h 1 • 29x35x14h • SX 60 • DX 36 / 0,370

LAT-64LAT-68 LAT-610DX

LAA-68

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LAA-68 80+80x60x90h 50x40x20h 50 / 0,780

BASE NEUTRA E CAVALLETTO BASE / STAND AND SUPPORT
UNTERBAU UND UNTERGESTELL 
MEUBLE NEUTRE ET PIETEMENT SIMPLE
MUEBLE Y SOPORTE BASE 

BLOCCO COTTURA CARRELLATO
COOKING UNIT ON TROLLEY
KOCHVORRICHTUNG 
MIT FAHRBAREM GESTELL 
BLOC CUISSON ROULANT 
BLOQUE COCCIÓN CON RUEDAS
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MPI-64 M-63.. 68 M-69.. 612

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Con porta per piano induzione
With door for induction top
Mit Tür fur Induktions
Avec porte pour induction
Con puerta para inducción

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

MPI-64 40x51x57h • 18,5 / 0,160

M-63 30x48,5x57h 13 / 0,140

M-64 40x48,5x57h 15 / 0,160

M-66 60x48,5x57h 19 / 0,230

M-67 70x48,5x57h 20 / 0,250

M-68 80x48,5x57h 22 / 0,300

M-69 90x48,5x57h 25 / 0,330

M-610 100x48,5x57h 27 / 0,380

M-612 120x48,5x57h 32 / 0,430

S-63.. 610

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

S-63 30x48,5x57h 18 / 0,140

S-64 40x48,5x57h 19 / 0,160

S-66 60x48,5x57h 23 / 0,230

S-68 80x48,5x57h 26 / 0,300

S-610 100x48,5x57h 29 / 0,380

BCC

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW V~ • Hz kg/m3

BCC 220x60x110h 15,480 400V~3N / 230V~3 • 50 260 / 1,800

LAT-610SX
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LA GAMMe coMpLète poUR toUte SoLUtIoN pRofeSSIoNNeLLe
totAL RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN
Полная гамма для любого Профессионального решения
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PEr ArrEdArE CON dESIGN rAFFINATO:
• Laboratori • Cucine a vista • Piccoli ristoranti • Ambienti 
semiprofessionali • Ambienti domestici di prestigio
- Vasta gamma di mobili componibili in acciaio inox con modu-
larità frontale 30/40/45/50, con vetrine e vani attrezzati e piani 
di lavorio da 30 a 240 cm.

TO dESIGN WITH STyLE:
• Laboratories • Kitchens in full view/open kitchens
• Small restaurants • Semi-professional environments 
• High-end domestic kitchens
- Vast array of modular units of 30/40/45/50 lengths with glass 
panels and worktops from 30 to 240cm 

UM MIT EdLEM dESIGN AUSZUSTATTEN:
• Laboratorien • Offene Küchen • Kleine Restaurants 
• Halbprofessionelle Umgebungen
• Häusliche Milieus mit Prestige 
- Breite Palette von kombinierbaren Möbeln aus Edelstahl mit 
frontaler Modularität 30/40/45/50, mit Vitrinen und ausgerü-
steten Fächern und Arbeitsflächen von 30 bis 240 cm.

POUr MEUbLEr AVEC UN dESIGN rAFFINÉ:
• Laboratoires • Cuisines exposées • Petits restaurants 
• Milieux semi-professionnels • Ménages de prestige
- Grande gamme de meubles pouvant être composés en acier 
inox avec modularité façade 30/40/45/50, avec vitrines et 
compartiments équipés et plans de travail de 30 à 240 cm. 

PArA AMUEbLAr CON ESTILO: 
• Laboratorios • Cocinas a vista • Pequeños restaurantes
• Ambientes semi profesionales • Ambientes domésticos de 
prestigio - Vasta gama de muebles componibles en acero inox 
con modularidad frontal 30/40/45/50 con vitrinas y planos de 
trabajo de 30 a 240 cm. 

Для пРИДаНИя РаФИНИРОВаННОГО ДИЗаЙНа 
ОбСтаНОВкЕ В:
• Студиях • Кухнях открытого типа • Небольших ресторанчиках
• Полупрофессиональных заведениях
• Престижных домашних помещениях
- Большой выбор сборной мебели из нержавеющей 
стали с фасадными модулями 30/40/45/50, с витринами, 
оборудованные камерами и рабочими поверхностями 
от 30 до 240 см.
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complementi d’arredo per linea 60 magicLotus
accessories for the 60 line magicLotus
einrichtungsergänzungen für Linie 60 magicLotus
accessoires de mobilier pour ligne 60 magicLotus
complementos de decoración para línea 60 magicLotus
Дополнительное оборудование для линии 60 MagicLotus



74

Nuova eleganza tutta acciaio inox
New elegance entirely in stainless steel
Neue eleganz, alles edelstahl
Nouvelle élégance, toute en acier inox 
Nueva elegancia completamente en acero inox
Новая элегантность - все из нержавеющей стали

PPS-690

PLA_680 + BPA_680

L_6122DX + BPL_690
+ BC4_630
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PPV-630SXPPA-680
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alta cucina professionale modulare
Highly professional modular kitchens
Hochwertige Profi-Küche in modulbauweise
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Grande cuisine professionelle modulaire
alta cocina profesional modular
Hochwertige Profi-Küche in Modulbauweise
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LA LINEA PrOFESSIONALE dI LOTUS IN MENO 
SPAZIO, PEr CrEArE IMPIANTI CUCINA IdEALI 
NEI CENTrI STOrICI:
• Cucine monoblocco con forni • Modularità 40/60/80 cm 
• Mobili di supporto neutri, con portine, con vasche 
• Bruciatori, resistenze e componenti di alta affidabilità
• Finitura superficiale piani e vasche in satinato Scotch-Brite

THE PrOFESSIONAL LOTUS LINE IN LESS SPACE, 
TO CrEATE ULTIMATE KITCHENS IN THE HISTO-
rIC CENTrES:
• Single units with ovens • Modularity of 40/60/80 cm 
• Neutral bases with doors and tanks
• Burners, heating elements and components of high reliability
• Scotch-Brite finish

dIE PrOFESSIONELLE LOTUS-LINIE AUF WENI-
GEr rAUM, UM IdEALE KÜCHENANLAGEN IN 
dEN ALTSTädTEN ZU ErSTELLEN:
• Monoblock-Küchen mit Öfen • Modularität 40/60/80 cm 
• Unterbaumöbel, neutral, mit Türen, mit Wannen
• Brenner, Heizelemente und Komponenten von hoher Zu-
verlässigkeit • Oberflächenfinish der Flächen und Wannen aus 
satiniertem Scotch-Brite

LA LIGNE PrOFESSIONNELLE dE LOTUS dANS 
UN MOINdrE ESPACE, POUr CrÉEr dES IN-
STALLATIONS dE CUISINE IdÉALES dANS LES 
CENTrES HISTOrIQUES:
• Cuisines monobloc avec fours • Modularité 40/60/80 cm 
• Meubles de support neutres, avec petites portes, avec bacs
• Brûleurs, résistances et composants de hautes fiabilité
• Finition superficielle des plans et des bac en satiné Scotch-
Brite 

LA LíNEA PrOFESIONAL dE LOTUS EN MENOS 
ESPACIO, PArA CrEAr COCINAS IdEALES EN 
LOS CASCOS ANTIGUOS:
• Cocinas monobloques con hornos
• Modularidad 40/60/80 cm
• Muebles neutros con puertas y cubas
• Quemadores, resistencias y componentes de alta fiabilidad
• Acabado superficial y cubas con satinado Scotch-Brite

пРОФЕССИОНалЬНая лИНИя ФИРМЫ LOTUS, 
ЗаНИМаЮщая МЕНЬШЕ пРОСтРаНСтВа, 
Для СОЗДаНИя ИДЕалЬНЫХ кУХОННЫХ 
кОМплЕкСОВ В ИСтОРИЧЕСкИХ ЦЕНтРаХ:
• Моноблочные плиты с духовками • Модули 40/60/80 см 
• Нейтральные опорные тумбы, с дверцами, поддонами 
• Горелки, термоэлементы и другие компоненты высокой 
степени надежности
• Рабочие поверхности и поддоны сатинированы абразивом 
Scotch-Brite

PC-8G

CF4-8G
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FQ-6G

CW-6G BR-6ET

FTLR-8ETS

PCC-6ET



Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm kW • kcal/h kg/m3

CF4-8G 80x65x87h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 4,0 • 64x39x35 • S/G 22,0 • 18.920 +     0,03 230V~ • 50/60 97 / 0,710

CF4-8G

CF
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CF4-8GEM 80x65x87h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 3,11 • 64x37x35 • M 18,0 • 15.480 +     3,11 230V~ • 50/60 96 / 0,710

CF4-8GEMS 80x65x87h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 2,62 • 64x42x35 • S/G 18,0 • 15.480 +     2,62 230V~ • 50/60 96 / 0,710

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW • cm kW V~ • Hz kg/m3

CF4-8ET 80x65x87h 4 • 4 x 2,0 3,11 • 64x37x35 • M 11,11 400V~3N / 230V~3 • 50/60 95 / 0,710

CF4-8ETS 80x65x87h 4 • 4 x 2,0 2,62 • 64x42x35 • S/G 10,62 400V~3N / 230V~3 • 50/60 95 / 0,710

CFC4-8ET 80x65x87h 4 • 2 x 1,8 + 2 x 2,5 76x52 3,11 • 64x37x35 • M 11,71 400V~3N / 230V~3 • 50/60 95 / 0,710

CF4-8ET CF4-8ETS CFC4-8ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PC-4G 40x65x29h 2 • 1 x 3,5 + 1 x 5,5 9,0 • 7.740 44 / 0,180

PC-8G 80x65x29h 4 • 2 x 3,5 + 2 x 5,5 18,0 • 15.480 60,5 / 0,350

PC-12G 120x65x29h 6 • 3 x 3,5 + 3 x 5,5 27,0 • 23.220 101 / 0,440

PC-4G PC-8G PC-12G

PC-4ET PCC-4ETPC-6ET PCC-6ETPC-8ET PCC-8ETPC-10ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatten 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW cm kW V~ • Hz kg/m3

PC-4ET 40x65x29h 2 • 2 x 2,0 4,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 25,5 / 0,180 

PC-6ET 60x65x29h 4 • 1 x 1,5 + 3 x 2,0 7,5 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 37 / 0,270 

PC-8ET 80x65x29h 4 • 4 x 2,0 8,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 43,5 / 0,350

PC-10ET 100x65x29h 6 • 1 x 1,5 + 5 x 2,0 11,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 53,5 / 0,440

PCC-4ET 40x65x29h 2 • 2 x 1,8 36x52 3,6 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 23,5 / 0,180 

PCC-6ET 60x65x29h 4 • 4 x 1,8 56x52 7,2 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 32 / 0,270 

PCC-8ET 80x65x29h 4 • 2 x 1,8 + 2 x 2,5 76x52 8,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 37 / 0,350

 

 

 

 

   

PCIW-4ET PCIW-4ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCIW-4ET 40x65x29h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 24 / 0,180 

PCIW-4ETD 40x65x29h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 24 / 0,180 

BM-4G BM-6G BM-8G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • GN • cm kW • kcal/h kg/m3

BM-4G 40x65x29h 1 • 1 x GN 1/1 - h 15 3,5 • 3.010 27 / 0,180

BM-6G 60x65x29h 1 • 1 x GN 1/1 + 2 x GN 1/4 - h 15 5,0 • 4.300 33 / 0,270

BM-8G 80x65x29h 1 • 2 x GN 1/1 - h 15 6,5 • 5.590 39 / 0,350

BM-4EM BM-6EM BM-8ET BM-10ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • GN • cm kW V~ • Hz kg/m3

BM-4EM 40x65x29h 1 • 1 x GN 1/1 - h 15 2,1 230V~ • 50/60 21 / 0,180

BM-6EM 60x65x29h 1 • 1 x GN 1/1 + 2 x GN 1/4 - h 15 3,15 230V~ • 50/60 27 / 0,270

BM-8ET 80x65x29h 1 • 2 x GN 1/1 - h 15 4,2 400V~3N / 230V~3 • 50/60 31 / 0,350

BM-10ET 100x65x29h 1 • 3 x GN 1/1 - h 15 6,3 400V~3N / 230V~3 • 50/60 36,5 / 0,440

BS-4EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BS-4EM 40x65x29h 30,5x51x16,5 0,82 230V~ • 50/60 21,5 / 0,180

CUCINE A GAS CON FORNO ELETTRICO / GAS RANGE WITH 
ELECTRIC OVEN / GASHERDE MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX GAZ AVEC FOUR ELECTRIQUE
COCINAS A GAS CON HORNO ELÉCTRICO

CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA
CON FORNO ELETTRICO
ELECTRIC AND CERAMIC RANGE 
WITH ELECTRIC OVEN
ELEKTRO-UND CERAN HERDE 
MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX ELECTRIQUES ET VITROCERAM. 
AVEC FOUR ELECTRIQUE
COCINAS ELÉCTRICAS Y VITROCERÁMICA 
CON HORNO ELÉCTRICO

C
F-

6
5

G
E

C
F-

6
5

E

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill 
Statique avec grill / Estatico con grill
M : Multifunzione / Multifunction / Multifunktions  
Fonctions multiples / Multifuncional

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill 
Statique avec grill / Estatico con grill
M : Multifunzione / Multifunction / Multifunktions  
Fonctions multiples / Multifuncional

• Forno: porta vetro o porta cieca inox
• Oven: glass or stainless steel door
• Ofen: Glas- oder Edelstahltür
• Four: porte vitrée ou acier inox
• Horno: puetra vidrio o ciega inox

• Forno: porta vetro o porta cieca inox
• Oven: glass or stainless steel door
• Ofen: Glas- oder Edelstahltür
• Four: porte vitrée ou acier inox
• Horno: puetra vidrio o ciega inox

CUCINE A GAS CON FORNO A GAS
GAS RANGE WITH GAS OVEN
GASHERDE MIT GASBACKOFEN
FOURNEAUX GAZ AVEC FOUR A GAZ
COCINAS A GAS CON HORNO A GAS

C
F-

6
5

G

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill  Statique avec grill / Estatico con grill

• Forno: porta vetro o porta cieca inox
• Oven: glass or stainless steel door
• Ofen: Glas- oder Edelstahltür
• Four: porte vitrée ou acier inox
• Horno: puetra vidrio o ciega inox

PIANI COTTURA A GAS 
GAS HEATED BOILING UNIT 
GASKOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A GAZ 
ENCIMERAS DE COCCIÓN A GAS 

P
C

-6
5

G

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ELECTRIQUES ET 
VITROCERAMIQUES 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTRICOS 
Y VITROCERÁMICA 

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP 
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET “WOK”
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK”

P
C

T-
6

5
E

P
C

IT
-6

5
E

BAGNOMARIA ELETTRICI / ELECTRIC BAIN-MARIE 
ELEKTRO WASSERBÄDER / BAIN-MARIE ELECTRIQUES 
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO

B
M

-6
5

E

BAGNOMARIA A GAS
GAS BAIN-MARIE
GAS WASSERBÄDER
BAIN-MARIE GAZ
BAÑO MARÍA DE GASB

M
-6

5
G

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO

B
S-

6
5

E
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RI-4EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW V~ • Hz kg/m3

RI-4EM 39x50x37h 0,33 230V~ • 50/60 8 / 0,100

CP-6G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Körbe
Paniers
Cestas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. N° • cm kW • kcal/h kg/m3

CP-6G 60x65x29h 1 • 46x35x25h • 27 3 • 14,5x29x11h 14,0 • 12.040 47 / 0,270

CPM-6G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Körbe
Paniers
Cestas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • GN • lt N° • cm kW • kcal/h kg/m3

CPM-6G 60x65x87h 1 • 51x31x30h • GN 1/1 • 40 3 • 16x29x20h 13,5 • 11.600 84 / 0,510

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Körbe
Paniers
Cestas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

CP-4ET 40x65x29h 1 • 31x33,5x20h - GN 2/3 • 17 2 • 15x29x15h 4,0 400V~2N / 230V~3 • 50/60 27 / 0,180

CP-6ET 60x65x29h 1 • 51x30,5x20h - GN 1/1 • 25 3 • 15x29x15h 6,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 42 / 0,270

CP-4ET CP-6ET

BR-6G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW • kcal/h kg/m3

BR-6G 60x65x29h 50,5x41x10h • 20 6,9 • 5.930 46 / 0,270

BR-6ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW V~ • Hz kg/m3

BR-6ET 60x65x29h 50,5x41x10h • 20 6,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 47 / 0,270

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

FTL-4G 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 7,0 • 7,0 • 6.020 46 / 0,180

FTR-4G 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 7,0 • 7,0 • 6.020 46 / 0,180

FTL-4GS 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 7,0 • • 7,0 • 6.020 46 / 0,180

FTR-4GS 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 7,0 • • 7,0 • 6.020 46 / 0,180

FTL-6G 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 5,25 • 10,5 • 9.030 65,5 / 0,270

FTLR-6G 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 5,25 • • 10,5 • 9.030 65,5 / 0,270

FTR-6G 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 5,25 • 10,5 • 9.030 65,5 / 0,270

FTL-6GS 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 5,25 • • 10,5 • 9.030 65,5 / 0,270

FTLR-6GS 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 5,25 • • • 10,5 • 9.030 65,5 / 0,270

FTR-6GS 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 5,25 • • 10,5 • 9.030 65,5 / 0,270

FTL-8G 80x65x29h 75x56 2 • 2 x 7,0 • 14,0 • 12.040 84 / 0,350

FTLR-8G 80x65x29h 75x56 2 • 2 x 7,0 • • 14,0 • 12.040 84 / 0,350

FTL-8GS 80x65x29h 75x56 2 • 2 x 7,0 • • 14,0 • 12.040 84 / 0,350

FTLR-8GS 80x65x29h 75x56 2 • 2 x 7,0 • • • 14,0 • 12.040 84 / 0,350

FTL-4G
FTL-4GS

FTL-8G
FTL-8GS

FTLR-8G
FTLR-8GS

FTL-6G
FTL-6GS

FTLR-6G
FTLR-6GS

FTR-4G
FTR-4GS

FTR-6G
FTR-6GS

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y poten.

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW kg/m3

FTL-4EM 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 3,0 • 3,0 230V~ • 50/60 49 / 0,180

FTR-4EM 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 3,0 • 3,0 230V~ • 50/60 49 / 0,180

FTL-4EMS 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 3,0 • • 3,0 230V~ • 50/60 49 / 0,180

FTR-4EMS 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 3,0 • • 3,0 230V~ • 50/60 49 / 0,180

FTL-4ET 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTR-4ET 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTL-4ETS 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTR-4ETS 40x65x29h 35x56 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTL-6ET 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 3,0 • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66,5 / 0,270

FTLR-6ET 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 3,0 • • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66,5 / 0,270

FTR-6ET 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 3,0 • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66,5 / 0,270

FTL-6ETS 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 3,0 • • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66,5 / 0,270

FTLR-6ETS 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 3,0 • • • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66,5 / 0,270

FTR-6ETS 60x65x29h 56x56 2 • 2 x 3,0 • • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66,5 / 0,270

FTL-8ET 80x65x29h 76x56 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 82 / 0,350

FTLR-8ET 80x65x29h 76x56 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 82 / 0,350

FTL-8ETS 80x65x29h 76x56 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 82 / 0,350

FTLR-8ETS 80x65x29h 76x56 2 • 2 x 4,5 • • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 82 / 0,350

FTC-4EM 40x65x29h 35x49 1 • 1 x 2,6 • • 2,6 230V~ • 50/60 28 / 0,180

FTC-6ET 60x65x29h 55x49 2 • 2 x 2,05 • • 4,1 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 37,5 / 0,270

FTC-8ET 80x65x29h 75x49 2 • 2 x 2,8 • • 5,6 400V~2N / 230V~3 • 50/60 45,5 / 0,350

FTL-4EM
FTL-4EMS

FTL-4ET
FTL-4ETS

FTL-6ET
FTL-6ETS

FTR-4EM
FTR-4EMS

FTR-4ET
FTR-4ETS

FTR-6ET
FTR-4ETS

FTLR-6ET
FTLR-6ETS

FTL-8ET
FTL-8ETS

FTLR-8ET
FTLR-8ETS

FTC-4EM FTC-6ET FTC-8ET

RISCALDANTE INFRAROSSO
INFRARED HEATER
INFRAROT-STRAHLER
LAMPE CHAUFFANTE A INFRAROUGE
CALENTADOR INFRARROJO

CUOCIPASTA GAS 
GAS PASTA COOKER
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEUR A PATES GAZ 
CUECEPASTA DE GAS 

CUOCIPASTA GAS 
GAS PASTA COOKER
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEUR A PATES GAZ 
CUECEPASTA DE GAS 

R
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CUOCIPASTA ELETTRICO 
ELECTRIC PASTA COOKER 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEUR A PATES ELECTR.
CUECEPASTA ELECTRICA 

C
P

-6
5

E

BRASIERA ELETTRICA
ELECTRIC BRATT-PAN
ELEKTRO-BRATPFANNE
SAUTEUSE ELECTRIQUE
SARTENE ELÉCTRICA

BRASIERA A GAS
GAS BRATT-PAN
GAS-BRATPFANNE
SAUTEUSE A GAZ
SARTENE DE GAS

B
R

-6
5

E
B

R
-6

5
G

FRY-TOP A GAS / GAS FRY-TOPS / GASGRIDDLEPLATTEN 
FRY-TOP GAZ / FRY-TOP DE GAS

FRY-TOP ELETTRICI 
ELECTRIC FRY-TOPS
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES 
FRY-TOP ELÉCTRICOS

FT
-6

5
G

FT
-6

5
E
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produzione patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h kg/m3

FQ-4G 40x65x29h 1 • 22x35x25h • 10 1 • 20x30x10h 10 7,0 • 6.020 30 / 0,180

FQ-6G 60x65x29h 2 • 22x35x25h • 10+10 2 • 20x30x10h 20 14,0 • 12.040 48,5 / 0,270

FP-6G 60x65x29h 1 • 46x35x25h • 20 1 • 42,5x31x10h 14,0 • 12.040 44,5 / 0,270

FQ-4G FQ-6G FP-6G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Prod. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

FQ-4EM 40x65x29h 1 • 22x35x22h • 10 1 • 20x30x10h 8 4,0 230V~ • 50/60 25,5 / 0,180

FQ-4ET 40x65x29h 1 • 22x35x22h • 10 1 • 20x30x10h 10 7,15 400V~3N / 230V~3 • 50/60 26,5 / 0,180

FQ-6EM 60x65x29h 2 • 22x35x22h • 10+10 2 • 20x30x10h 16 8,0 230V~ • 50/60 39,5 / 0,270

FQ-6ET 60x65x29h 2 • 22x35x22h • 10+10 2 • 20x30x10h 20 14,3 400V~3N / 230V~3 • 50/60 41,5 / 0,270

FP-6ET 60x65x29h 1 • 50x35x22h • 23 1 • 46x30x10h 14,3 400V~3N • 50/60 40 / 0,270

FQ-4EM

FQ-6EM

FQ-4ET

FQ-6ET FP-6ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h kg/m3

FQM-4G 40x65x87h 1 • 33x38x38h • 15 1 • 30x33x12h 15 13,5 • 11.650        60 / 0,350

FQM-4G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° kW • kcal/h kg/m3

CW-4G 40x65x29h 1 • 38x47 1 6,5 • 5.590 41,5 / 0,180

CW-6G 60x65x29h 2 • 28x47 2 9,8 • 8.420 58,5 / 0,270

CW-4G CW-6G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° kW V~ • Hz kg/m3

CW-4ET 40x65x29h 1 • 38x47 1 6,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 35,5 / 0,180

CW-6ET 60x65x29h 2 • 28x47 2 8,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 48 / 0,270

CW-4ET CW-6ET

A
P

L-
8

5

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

APL-85 85+85x65x87h 58 / 0,800

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehältern
Bacs en plastique
Contenedor. en acero inox.

Bacinella inox
Stainless steel container
Edelstahlbehältern
Bacs en acier inox
Contenedores plàstico

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • GN • cm N° • cm kg/m3

PL-4 40x65x29h 1 • GN 1/1 - 15h 25 / 0,180

PL-6 60x65x29h 1 • GN 1/1 - 15h 1 • 17x46,5x15h 34 / 0,270

PL-8 80x65x29h 2 • GN 1/1 - 15h 40 / 0,350

PL-10 100x65x29h 2 • GN 1/1 - 15h 1 • 17x46,5x15h 53,5 / 0,440
PL-4 PL-6 PL-8 PL-10

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehältern
Bacs en plastique
Contenedor. en acero inox.

Bacinella inox
Stainless steel container
Edelstahlbehältern
Bacs en acier inox
Contenedores plàstico

Sgocciolatoio
Draining board
Abtropffläche
Egouttoir
Escurridor

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • GN • cm N° • cm cm kg/m3

LA-6 60x65x29h 1 • 40x40x15h 25 / 0,270

LA-12DX 120x65x29h 1 • 50x40x15h • DX 1 • GN 1/1 - 15h 1 • 17x46,5x15h 60 • SX 49,5 / 0,530

LA-12SX 120x65x29h 1 • 50x40x15h • SX 1 • GN 1/1 - 15h 1 • 17x46,5x15h 60 • DX 49,5 / 0,530

LL-12DX 120x65x29h 1 • 50x40x15h • DX 60 • SX 34 / 0,530

LL-12SX 120x65x29h 1 • 50x40x15h • SX 60 • DX 34 / 0,530

LA-6

LA-12DX

LL-12DX

LA-12SX

LL-12SX

A
LA

-8
5

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

ALA-85 85+85x65x87h 50x40x15h 55 / 0,930

FRIGGITRICI A GAS 
GAS FRYERS
GASFRITEUSEN
FRITEUSES GAZ 
FREIDORAS DE GAS

FRIGGITRICI A GAS 
GAS FRYERS
GASFRITEUSEN
FRITEUSES GAZ 
FREIDORAS DE GAS

FQ
M

-6
5

G
FQ

M
-6

5
G

FRIGGITRICI ELETTRICHE 
ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN
FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS

FR
-6

5
E

GRIGLIE PIETRA LAVICA A GAS 
GAS CHARCOAL GRILLS 
GASLAVASTEINGRILL 
CHARCOAL GAZ EN PIERRE LAVIQUE 
PARRILLAS A GAS PIEDRA LÁVICA 

GRIGLIE ELETTRICHE 
ELECTRIC GRILLS 
ELEKTRO-WURSTBRATER 
CHARCOAL ELECTRIQUES
PARRILLAS ELÉCTRICAS

C
W

-6
5

G
C

W
-6

5
E

TOP PIANO DI LAVORO CON CASSETTO / WORKTOP WITH DRAWER
ARBEITSPLATTE MIT SCHUBLADE / PLAN DE TRAVAIL AVEC TIROIR
SOBRE DE TRABAIO CON CAJÓN

PIANO DI LAVORO AD ANGOLO 
CORNER WORKTOP 
ECKSCHRANK 
PLACARD D’ANGLE 
SOBRE DE TRABAJO 
ANGULAR

P
LT

-6
5

A
P

L-
6

5

LAVELLI
SINK UNITS
SPÜLBECKEN
BAC-EVIERS
FREGADEROS

LAVELLO AD ANGOLO SU MOBILE  
CORNER SINK UNIT
ECKSCHRANK MIT SPÜLBECKEN 
BAC-EVIER SUR PLACARD D’ANGLE  
FREGADERO SOBRE BASE ANGULAR

L-
6

5
A

LA
-6

5
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LA GAMMA coMpLetA peR oGNI SoLUZIoNe pRofeSSIoNALe
tHe coMpLete RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN

DIe koMpLette pALette füR jeDe pRofeSSIoNeLLe LöSUNG



MC-4 MP-6

MC-8 MP-10

MCP-12 MPS-12

S-4..10

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

A giorno
Open
Offen
Ouvert
Obierto

Con porte
With doors
Mit Flugeltüren
Avec portes
Con puertas

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehältern
Bacs en plastique
Contenedor en acero inox.

Bacinella inox
Stainless steel container
Edelstahlbehältern
Bacs en acier inox
Contenedores plàstico

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° N° • GN • cm N° • cm kg/m3

M-4 40x53,5x58h • 15 / 0,160

MP-4 40x56,5x58h 1 18 / 0,160

MC-4 40x56,5x58h 2 • GN 1/1 - 15h 28,5 / 0,160

M-6 60x53,5x58h • 19 / 0,230

MP-6 60x56,5x58h 2 23,5 / 0,230

MC-6 60x56,5x58h 2 • GN 1/1 - 15h 2 • 17x46,5x15h 37,5 / 0230

M-8 80x53,5x58h • 22 / 0,300

MP-8 80x56,5x58h 2 28 / 0,300

MC-8 80x56,5x58h 4 • GN 1/1 - 15h 41,5 / 0,300

MCP-8 80x56,5x58h 1 2 • GN 1/1 - 15h 40 / 0,300

M-10 100x53,5x58h • 27 / 0,380

MP-10 100x56,5x58h 3 35 / 0,380

MCP-10 100x56,5x58h 2 2 • GN 1/1 - 15h 45,5 / 0,380

M-12 120x53,5x58h • 31 / 0,450

MP-12 120x56,5x58h 3 40,5 / 0,450

MCP-12 120x56,5x58h 2 2 • GN 1/1 - 15h 51 / 0,450

MPS-12 120x56,5x58h * 43 / 0,450

MPS-16 160x56,5x58h * 60 / 0,600

MPS-20 200x56,5x58h * 67 / 0,740

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

S-4 40x53,5x58h 19,5 / 0,160

S-6 60x53,5x58h 23 / 0,230

S-8 80x53,5x58h 26 / 0,300

S-10 100x53,5x58h 29 / 0,380

*  Con porte scorrevoli / With slifing doors / Mit Schiebetüren  
   Avec portes coulissantes / Con puertas corredizas

BASE NEUTRA E CAVALLETTO BASE 
STAND AND SUPPORT
UNTERBAU UND UNTERGESTELL 
MEUBLE NEUTRE ET PIETEMENT SIMPLE
MUEBLE Y SOPORTE BASE 

M
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5
/S
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LA-12 SX

LA GAMMe coMpLète poUR toUte SoLUtIoN pRofeSSIoNNeLLe
totAL RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN
Полная гамма для любого Профессионального решения
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La linea professionale di Lotus più articolata
the most articulated Lotus professional line
Die vielfältigste, professionelle Linie von Lotus
La ligne professionnelle de Lotus la plus articuleé
La línea professional de Lotus más articulada
Самая многокомпонентная профессиональная 
линия Фирмы LOTUS  

Nuove manopole con grado   
di protezione all’acqua IPx5

New knobs with waterproof   
grades IPx5

neue Knöpfe mit Wasserschutz  
IPx5

Nouvelles manettes avec degré  
de protection à l’eau  IPx5

Nuevos mandos con grado de 
protección contra el agua IPx5
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LA GAMMA PIù COMPLETA E ASSOrTITA dEL MErCATO 
PEr CrEArE LINEE E ISOLE 70+70, 55+70, 60+70, 90+70
• Costruita in acciaio inox AISI 304, piano spessore 2 mm
• Tutte le versioni sia su mobile che top da appoggio
• Modularità 40/60/80/120/160 cm • Soluzioni a sbalzo, a ponte o miste
• Realizzata in acciaio inox 18/10 finemente satinato
• Forno più grande della categoria, da 108 cm 
• Frytop fino a 120 cm, con piastre saldate di spazio utile 116 cm
• Friggitrici da 8 a 45 lt. • Modelli combinabili inoltre con linee 55, 60, 90

THE WIdEST ANd MOST ASSOrTEd rANGE IN THE MAr-
KETPLACE TO CrEATE ISLANdS ANd NEW rANGES OF 
 70+70 / 55+70 / 60+70 / 90+70
• Built using stainless steel AISI 304, 2mm thick worktop
• Available in both cabinet mounted and counter top versions 
• Modularity of 40/60/80/120/160 cm 
• Cantilever, bridging and mixed solutions 
• Built in stainless steel 18/10 and finely glazed
• The most spacious oven in the marketplace (108cm) 
• Frytop up to 120 cm, with welded griddles and useful space of 116 cm
• Deep fryer from 8 to 45 l
• Models that can be combined with the ranges 55, 60, 90

dIE brEITESTE UNd ASSOrTIErTESTE MArKTPALETTE, UM LI-
NIEN UNd INSELN 70+70 / 55+70 / 60+70 / 90+70 ZU ErSTELLEN
• Aus Edelstahl AISI 304 erstellt, Fläche Dicke 2 mm 
• Alle Ausführungen sowohl auf Möbelstück als auch Top 
• Modularität 40/60/80/120/160 cm • Überhängende Lösungen, als Brücke 
oder gemischt • Aus Edelstahl 18/10, fein satiniert, erstellt 
• Größter Ofen der Kategorie, mit 108 cm • Frytop bis zu 120 cm, mit ge-
schweißten Platten der Nutzfläche 116 cm • Fritteusen von 8 bis 45 L 
• Kombinierbare Modelle, außerdem mit Linien 55, 60, 90

LA GAMME LA PLUS COMPLèTE ET ASSOrTIE dU MArCHÉ POUr 
CrÉEr LES LIGNES ET LES îLES 70+70 / 55+70 / 60+70 / 90+70
• Construite en acier inox AISI 304, plan épaisseur 2 mm
• Toutes les versions aussi bien sur meuble que sur top d’appui
• Modularité 40/60/80/120/160 cm • Solutions en suspendu, à pont ou mixte
• Réalisée en acier inox 18/10 finement satiné 
• Four plus grand de la catégorie, de 108 cm • Frytop jusqu’à 120 cm, avec 
plaques soudées d’espace utile 116 cm • Friteuses de 8 à 45 l 
• Modèles pouvant être combinés également avec les lignes 55, 60, 90 

НаИбОлЕЕ пОлНая И РаЗНООбРаЗНая ГаММа На РЫНкЕ Для 
СОЗДаНИя лИНИЙ И ОСтРОВкОВ 70+70 / 55+70/ 60+70 / 90+70
• Изготовлено из нерж. стали AISI 304, толщина поверхности 2 мм • Все версии, как для тумб, так и для опорных 
столешница • Модули 40/60/80/120/160 см • Консольные, мостовые или смешанные 
• Из нержавеющей стали 18/10 с тонким сатинированием • Самая большая духовки в данном классе, от 108 см 
• Жарочные поверхности “Frytop” до 120 см, со сварными плитками и полезным пространством в 116 см 
• Фритюрницы от 8 до 45 л • Модели, комбинируемые дополнительно с линиями 55, 60, 90

LA GAMA MáS AMPLIA y SUrTIdA dEL MErCAdO PArA 
rEALIZAr LíNEAS E ISLAS IdEALES dE 70+70 / 55+70 / 60+70 / 90+70
• Realizada en acero inox AISI 304 con plano de 2mm de grosor • Completa de modelos tanto en la versión sobre mueble 
como en la versión encimera • Modularidad de 40/60/80/120/160 cm 
• Soluciones suspendidas, en bloques puente y mixtas • Realizada en acero inox 18/10 satinado 
• Horno más amplio de la categoría (108 cm) • Fry-top hasta 120 cm, con planchas soldadas y espacio útil de 116 cm
• Freidoras de 8 a 45 l. • Modelos combinables con la líneas 55, 60, 90
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FTLT-712ETS + BRS-121

CP-74G

CFV4-78GPE

CPA-74ET

LA PIù COMPLETA dELLE PrOFESSIONALI PICCOLE | THE MOST COMPLETE OF ALL THE 
SMALL PrOFESSIONAL LINES | dIE VOLLSTäNdIGSTE dEr KLEINEN GrOSSKÜCHEN | 
LA PLUS COMPLèTE dES “PETITES” PrOFESSIONNELLES | LA MáS COMPLETA dE LAS 
PrOFESIONALES PEQUEñAS | НаИбОлЕЕ ЗаВЕРШЕННая ИЗ МалЫХ пРОФЕССИОНалЬНЫХ
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BR50-78ETF

CPA-74ET + SCCP-72EM

PCW-74G

F2_8-74G
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FTLT-712ETS

PI50-78ET

SCCP-72EM

BM-74EM



Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatten 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW • cm • GN kW V~ • Hz kg/m3

CF4-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 15,4 400V~3N • 50/60 112 / 0,770

CFV4-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 15,72 400V~3N • 50/60 112 / 0,770,5

CFQ4-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 15,4 400V~3N • 50/60 120 / 0,770

CFVQ4-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 15,72 400V~3N • 50/60 120 / 0,770

CFC4-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,5 75x57 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 15,0 400V~3N • 50/60 107 / 0,770

CFVC4-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,5 75x57 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 15,32 400V~3N • 50/60 107 / 0,770

CF6-712ETV 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 20,6 400V~3N • 50/60 134 / 1,140

CFV6-712ETV 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 20,92 400V~3N • 50/60 134 / 1,140

CFQ6-712ETV 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 20,6 400V~3N • 50/60 146 / 1,140

CFVQ6-712ETV 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 20,92 400V~3N • 50/60 146 / 1,140

CF6-712ET 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S 22,5 400V~3N • 50/60 136 / 1,140

CFQ6-712ET 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S 22,5 400V~3N • 50/60 148 / 1,140

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess . Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CF4-78GPE 80x70,5x90h 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 22,0 • 18.920 +     5,0 400V~3N • 50/60 132 / 0,770

CFV4-78GPE 80x70,5x90h 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 22,0 • 18.920 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 132 / 0,770

CF6-712GPEV 120x70,5x90h 6 • 2 x 7,5 + 3 x 5,5 + 1 x 3,5 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 35,0 • 30.100 +     5,0 400V~3N • 50/60 177 / 1,140

CFV6-712GPEV 120x70,5x90h 6 • 2 x 7,5 + 3 x 5,5 + 1 x 3,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 35,0 • 30.100 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 177 / 1,140

CF6-712GPE 120x70,5x90h 6 • 2 x 7,5 + 3 x 5,5 + 1 x 3,5 6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S 35,0 • 30.100 +     6,9 400V~3N • 50/60 190 / 1,140

PIANI COTTURA AD ACQUA 
SU MOBILE A GIORNO 
WATER HEATED BOILING UNITS 
ON OPEN CABINET 
WASSERKOCHPLATTE AUF 
OFFENEM UNTERBAU 
PLAN DE CUISSON AVEC BAC À 
REMPLISSAGE D’EAU SUR 
MEUBLE OUVERT 
ENCIMERAS DE COCCIÓN DE AGUA 
SOBRE MUEBLE ABIERTO 

PIANI COTTURA A GAS 
SU MOBILE A GIORNO 
GAS BOILING UNITS 
ON OPEN CABINET 
GASKOCHPLATTE 
AUF OFFENEM UNTERBAU 
PLAN DE CUISSON A GAZ 
SUR MEUBLE OUVERT 
ENCIMERAS DE COCCIÓN A 
GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO 

CUCINA AD ACQUA SU FORNO A GAS
WATER RANGE ON GAS OVEN
WASSER HERD MIT GASBACKOFEN
FOURNEAU AVEC BAC A REMPLISSAGE 
D’EAU SUR FOUR A GAZ
COCINA DE AGUA SOBRE HORNO A GAS

CUCINE A GAS CON FORNO A GAS / GAS RANGE WITH 
GAS OVEN / GASHERDE MIT GASBACKOFEN
FOURNEAUX GAZ AVEC FOUR A GAZ
COCINAS A GAS CON HORNO A GAS

CUCINE A GAS CON FORNO ELETTRICO
GAS RANGE WITH ELECTRIC OVEN
GASHERDE MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX GAZ AVEC FOUR ELECTRIQUE
COCINAS A GAS CON HORNO ELÉCTRICO

CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA CON FORNO ELETTR. 
ELECTRIC AND CERAMIC RANGE WITH ELECTRIC OVEN 
ELEKTRO-UND CERAN HERDE MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX ELECTR. ET VITROCERAMIQUES AVEC FOUR ELECTR.  
COCINAS ELÉCTRICAS Y VITROCERÁMICA CON HORNO ELÉCTR.
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P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door 
Neutrales Schrankelement mit Tür  Elément neutre avec porte 
Armario neutro con puerta

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door / Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte / Armario neutro con puerta

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door / Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte / Armario neutro con puerta

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door  
Neutrales Schrankelement mit Tür  Elément neutre avec porte 
Armario neutro con puerta

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

S : Statico / Static / Statischer 
 Statique / Estatico 

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT ON OPEN CABINET 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE AUF OFFENEM UNTERBAU 
PLAN DE CUISSON ELECTR. ET VITROCERAMIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCERÁM. SOBRE MUEBLE ABIERTO 
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CFA4-78GP CFA6-712GPV

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y poten.

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimens.
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Consumo d’acqua
Water consumption
Wasserverbrauch
Consommat. d’eau
Consumo de agua

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h lt/min kg/m3

CFA4-78GP 80x70,5x90h 4 • 2 x 8,5 + 2 x 5,5 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 35,3 • 30.358 0 ÷ 4 138 / 0,770

CFA6-712GPV 120x70,5x90h 6 • 3 x 8,5 + 3 x 5,5 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 49,3 • 42.398 0 ÷ 4 178 / 1,140

P

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h kg/m3

CF4-78GP 80x70,5x90h 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 29,3 • 25.198 138 / 0,770

CF6-712GPV 120x70,5x90h 6 • 2 x 7,5 + 3 x 5,5 + 1 x 3,5 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 42,3 • 36.378 178 / 1,140

CF6-712GP 120x70,5x90h 6 • 2 x 7,5 + 3 x 5,5 + 1 x 3,5 11,0 • 108x55x34 • 3/1 • S 46,0 • 39.560 197 / 1,140

CF4-78GP CF6-712GPV CF6-712GP

P

CF4-78GPE CFV4-78GPE

CF6-712GPEV CFV6-712GPEV CF6-712GPE

CF4-78ET
CFV4-78ET

CF6-712ETCFQ4-78ET
CFVQ4-78ET

CFQ6-712ETCFC4-78ET
CFVC4-78ET

CF6-712ETV
CFV6-712ETV

CFQ6-712ETV
CFVQ6-712ETV

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Consumo d’acqua
Water consumption
Wasserverbrauch
Consommation d’eau
Consumo de agua

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • kcal/h lt/min kg/m3

PCA-74GP 40x70,5x90h 2 • 1 x 8,5 + 1 x 5,5 14,0 • 12.040 0 ÷ 4 63 / 0,400

PCA-78GP 80x70,5x90h 4 • 2 x 8,5 + 2 x 5,5 28,0 • 24.080 0 ÷ 4 76 / 0,770

PCA-712GP 120x70,5x90h 6 • 3 x 8,5 + 3 x 5,5 42,0 • 36.120 0 ÷ 4 126 / 1,140

PCA-74GP PCA-78GP PCA-712GP

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PC-74GP 40x70,5x90h 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 13,0 • 11.180 63 / 0,400

PC-78GP 80x70,5x90h 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 22,0 • 18.920 76 / 0,770

PC-712GP 120x70,5x90h 6 • 2 x 7,5 + 3 x 5,5 + 1 x 3,5 35,0 • 30.100 126 / 1,140

PC-716GP 160x70,5x90h 8 • 2 x 7,5 + 4 x 5,5 + 2 x 3,5 44,0 • 37.840 152 / 1,540

PC-74GP PC-78GP PC-712GP PC-716GP

PC-74ET

PC
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PCQ-74ET PCC-74ET

PC
Q
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2
ET

PC-78ET PCQ-78ET PCC-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist. 
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW V~ • Hz kg/m3

PC-74ET 40x70,5x90h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 42 / 0,400 

PCQ-74ET 40x70,5x90h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 46 / 0,400 

PCC-74ET 40x70,5x90h 2 • 2 x 2,5 35x57 5,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 41 / 0,400

PC-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3N / 230V~3 • 50/60 68 / 0,770

PCQ-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3N / 230V~3 • 50/60 71 / 0,770

PCC-78ET 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,5 75x57 10,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 66 / 0,770

PC-712ET 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 15,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 88 / 1,140

PCQ-712ET 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 15,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 103 / 1,140
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S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK SU MOBILE 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP ON CABINET
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE AUF UNTERBAU
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET “WOK” SUR MEUBLE
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK” SOBRE MUEBLE

“PAELLERO” GAS SU FORNO A GAS E SU MOBILE A GIORNO
“PAELLERO” GAS ON GAS OVEN AND ON OPEN CABINET
“PAELLERO” GAS MIT GASBACKOFEN UND AUF OFFENEM 
UNTERBAU
“PAELLERO” GAZ SUR FOUR A GAZ ET SUR MEUBLE OUVERT
“PAELLERO” GAS SOBRE HORNO A GAS Y SOBRE 
MUEBLE ABIERTO

BAGNOMARIA A GAS SU MOBILE A GIORNO
GAS BAIN-MARIE ON OPEN CABINET
GAS WASSERBÄDER AUF OFFENEM UNTERBAU
BAIN-MARIE GAZ SUR MEUBLE OUVERT
BAÑO MARÍA DE GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO

BAGNOMARIA ELETTRICI SU MOBILE A GIORNO
ELECTRIC BAIN-MARIE ON OPEN CABINET
ELEKTRO WASSERBÄDER AUF OFFENEM UNTERBAU
BAIN-MARIE ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO SOBRE MUEBLE ABIERTO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO SU MOBILE A GIORNO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER ON OPEN CABINET
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER AUF OFFENEM UNTERBAU
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE SUR MEUBLE OUVERT
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO SOBRE MUEBLE ABIERTO
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D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

CUOCIPASTA GAS 
GAS PASTA COOKERS 
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES GAZ 
CUECEPASTAS DE GAS 

CUOCIPASTA ELETTRICI 
ELECTRIC PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTRIQUES
CUECEPASTAS ELECTRICAS 

SOLLEVATORE CESTI PER CUOCIPASTA 
BASKET ELEVATOR FOR PASTA COOKER 
HEBEN KORBE FÜR NUDELKOCHER
SOULEVER DES PANIERS POUR CUISEUR A PATES
LEVANTE CESTAS PARA CUECE PASTA 

C
P

-7
0

G
C

P
-7

0
E

SC
C

P
-7

0
E

PIANO DI COTTURA GAS WOK SU MOBILE A GIORNO 
GAS HEATED BOILING UNIT “WOK” ON OPEN CABINET
GAS-KOCHPLATTE “WOK” AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAN DE CUISSON GAZ “WOK” SUR MEUBLE OUVERT
ENCIMERA DE COCCIÓN GAS “WOK” SOBRE MUEBLE ABIERTO
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PCI-74ET PCI-78ET PCI-78ETDPCIW-74ET PCIW-74ETDPCI-74ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leist.
Plaques et puiss. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerung.
Command.
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequen.
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCI-74ET 40x70,5x90h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 40 / 0,400 

PCI-74ETD 40x70,5x90h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 40 / 0,400 

PCIW-74ET 40x70,5x90h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 38 / 0,400 

PCIW-74ETD 40x70,5x90h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 38 / 0,400 

PCI-78ET 80x70,5x90h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 70 / 0,770

PCI-78ETD 80x70,5x90h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 70 / 0,770

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h kg/m3

PA-78G 80x70,5x90h 1 • 1 x 11,5 11,5 • 9.890 111 / 0,770

PAF-78G 80x70,5x90h 1 • 1 x 11,5 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 18,8 • 16.168 159 / 0,770PA-78G PAF-78G

BM-74G BM-78G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • GN kW • kcal/h kg/m3

BM-74G 40x70,5x90h 1 • GN 1/1 - h 15 3,5 • 3.010 49 / 0,400

BM-78G 80x70,5x90h 1 • GN 2/1 - h 15 6,5 • 5.590 68 / 0,770

BM-74EM BM-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BM-74EM 40x70,5x90h 1 • GN 1/1 - h 15 2,1 230V~ • 50/60 41 / 0,400

BM-78ET 80x70,5x90h 1 • GN 2/1 - h 15 4,2 400V~2N / 230V~3 • 50/60 61 / 0,770

BS-74EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BS-74EM 40x70,5x90h 30,5x51x16,5h 1,47 230V~ • 50/60 42 / 0,400

CP-74G / CPA-74G

CP-74ET / CPA-74ET

CP-76G / CPA-76G

CP-76ET / CPA-76ET

CP-78G / CPA-78G

CP-78ET / CPA-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CP-74G 40x70,5x90h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 9,5 • 8.160 +     0,02 230V~ • 50/60 61 / 0,400

CPA-74G 40x70,5x90h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 • 9,5 • 8.160 +     0,035 230V~ • 50/60 61 / 0,400

CP-76G 60x70,5x90h 1 • 51x30,7x32,7h - GN 1/1 • 40 13,95 • 11.997 +     0,02 230V~ • 50/60 80 / 0,500

CPA-76G 60x70,5x90h 1 • 51x30,7x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,95 • 11.997 +     0,035 230V~ • 50/60 80 / 0,500

CP-78G 80x70,5x90h 2 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25+25 19,0 • 16.320 +     0,04 230V~ • 50/60 103 / 0,770

CPA-78G 80x70,5x90h 2 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25+25 • 19,0 • 16.320 +     0,07 230V~ • 50/60 103 / 0,770
Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen 
Combinaisons / Combinación múltiple

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen 
Combinaisons / Combinación múltiple

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

CP-74ET 40x70,5x90h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 7,8 400V~3N • 50/60 46 / 0,400

CPA-74ET 40x70,5x90h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 • 7,8 400V~3N • 50/60 46 / 0,400

CP-76ET 60x70,5x90h 1 • 51x30,7x32,7h - GN 1/1 • 40 13,5 400V~3N • 50/60 78 / 0,500

CPA-76ET 60x70,5x90h 1 • 51x30,7x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,5 400V~3N • 50/60 78 / 0,500

CP-78ET 80x70,5x90h 2 • 30,5x33,5x30h - GN 2/3 • 25+25 15,6 400V~3N • 50/60 82 / 0,770

CPA-78ET 80x70,5x90h 2 • 30,5x33,5x30h - GN 2/3 • 25+25 • 15,6 400V~3N • 50/60 82 / 0,770

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Per CP-74/78
For CP-74/78
Für CP-74/78
Pour CP-74/78
Para CP-74/78

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW V~ • Hz kg/m3

SCCP-72EM 20x70,5x90h • 0,35 230V~ • 50/60 45 / 0,400SCCP-72EM

PCW-74G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PCW-74G 40x70,5x90h 1 • 10,0 10,0 • 8.600 66 / 0,400

91
LA GAMMe coMpLète poUR toUte SoLUtIoN pRofeSSIoNNeLLe
totAL RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN
Полная гамма для любого Профессионального решения



Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Fondo ferro 
con coperchio   
Iron bottom 
with lid
Eisen Boden 
mit Deckel
Fond fer avec 
couvercle
Fondo hierro 
con tapa

Fondo inox 
con coperchio   
Stainless steel 
bottom with lid
Inox Boden 
mit Deckel
Fond inox avec 
couvercle
Fondo de acero 
inox. con tapa

Ribaltamento 
manuale
Manual 
tilting
Manual 
Kippung
Basculement 
manuel
Basculante 
manual

Ribaltamento 
automatico
Automatic 
tilting
Automatic 
Kippung
Basculement 
automatique
Basculante 
automática

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • lt kW V~ • Hz kg/m3

BR50-78ETF/F 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 10,5 400V~3N • 50/60 133 / 0,770

BR50-78ETF/I 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 10,5 400V~3N • 50/60 133 / 0,770

BRM50-78ETF/F 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 10,5 400V~3N • 50 135 / 0,770

BRM50-78ETF/I 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 10,5 400V~3N • 50 135 / 0,770

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE A GAS
GAS MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
GAS-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION A GAZ
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN DE GAS

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE
ELECTRIC MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION ELECTRIQUES
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICAS

BRASIERE RIBALTABILI A GAS
GAS TILTING BRATT-PANS
GASKIPPBRATPFANNEN
SAUTEUSES BASCULANTES A GAZ
SARTENES BASCULANTES DE GAS
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BRASIERE RIBALTABILI ELETTRICHE
ELECTRIC TILTING BRATT-PANS
ELEKTROKIPPBRATPFANNEN
SAUTEUSES BASCULANTES ELECTR.
SARTENES BASCULANTES ELÉCTR.

FRY-TOP A GAS SU MOBILE A GIORNO / GAS FRY-TOPS ON OPEN CABINET
GASGRIDDLEPLATTEN AUF OFFENEM UNTERBAU / FRY-TOP GAZ SUR MEUBLE 
OUVERT  / FRY-TOP DE GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO
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BRF-74G BRF-78G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW • kcal/h kg/m3

BRF-74G 40x70,5x90h 30x51x10h 6,95 • 5.970 79 / 0,400

BRF-78G 80x70,5x90h 70x51x10h 13,9 • 11.940 129 / 0,770

BRF-74ET BRF-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BRF-74ET 40x70,5x90h 30x51x10h 4,0 400V~2N / 230V~3 • 50/60 79 / 0,400

BRF-78ET 80x70,5x90h 70x51x10h 8,0 400V~3N • 50/60 126 / 0,770
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Fondo ferro 
con coperchio   
Iron bottom 
with lid
Eisen Boden 
mit Deckel
Fond fer avec 
couvercle
Fondo hierro 
con tapa

Fondo inox 
con coperchio   
Stainless steel 
bottom with lid
Inox Boden 
mit Deckel
Fond inox avec 
couvercle
Fondo de acero 
inox. con tapa

Ribaltamento 
manuale
Manual 
tilting
Manual 
Kippung
Basculement 
manuel
Basculante 
manual

Ribaltamento 
automatico
Automatic 
tilting
Automatic 
Kippung
Basculement 
automatique
Basculante 
automática

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequ.
Voltage and frequ.
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • lt kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

BR50-78GF/F 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 12,0 • 10.320 133 / 0,770

BR50-78GF/I 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 12,0 • 10.320 135 / 0,770

BRM50-78GF/F 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 12,0 • 10.320 +     0,1 230V~ • 50 139 / 0,770

BRM50-78GF/I 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 12,0 • 10.320 +     0,1 230V~ • 50 139 / 0,770
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plat. plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

FTL-74G 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 7,0 • 7,0 • 6.020 69 / 0,400

FTR-74G 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 7,0 • 7,0 • 6.020 69 / 0,400

FTL-74GS 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 7,0 • • 7,0 • 6.020 69 / 0,400

FTR-74GS 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 7,0 • • 7,0 • 6.020 69 / 0,400

FTL-76G 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 10,5 • 10,5 • 9.030 83 / 0,500

FTLR-76G 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • 10,5 • 9.030 83 / 0,500

FTR-76G 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 10,5 • 10,5 • 9.030 83 / 0,500

FTL-76GS 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • 10,5 • 9.030 83 / 0,500

FTLR-76GS 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • • 10,5 • 9.030 83 / 0,500

FTR-76GS 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • 10,5 • 9.030 83 / 0,500

FTL-78G 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 7,0 • 14,0 • 12.040 114 / 0,770

FTLR-78G 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 7,0 • • 14,0 • 12.040 114 / 0,770

FTR-78G 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 7,0 • 14,0 • 12.040 114 / 0,770

FTL-78GS 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 7,0 • • 14,0 • 12.040 114 / 0,770

FTLR-78GS 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 7,0 • • • 14,0 • 12.040 114 / 0,770

FTR-78GS 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 7,0 • • 14,0 • 12.040 114 / 0,770

FTL-712G 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 10,5 • 21,0 • 18.060 154 / 1,140

FTLR-712G 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 10,5 • • 21,0 • 18.060 154 / 1,140

FTR-712G 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 10,5 • 21,0 • 18.060 154 / 1,140

FTL-712GS 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 10,5 • • 21,0 • 18.060 154 / 1,140

FTLR-712GS 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 10,5 • • • 21,0 • 18.060 154 / 1,140

FTR-712GS 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 10,5 • • 21,0 • 18.060 154 / 1,140

FTL-74G

FTL-76G FTL-76GS

FTL-74GS

FTL-78G

FTL-712G
FTL-712GS

FTLR-712G
FTLR-712GS

FTR-712G
FTR-712GS

FTLR-78G

FTR-78G FTL-78GS FTLR-78GS FTR-78GS

FTR-74G

FTR-76G

FTR-76GS

FTLR-76G

FTLR-76GS

FTR-74GS
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FRY-TOP ELETTRICI SU MOBILE A GIORNO
ELECTRIC FRY-TOPS ON OPEN CABINET
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN AUF 
OFFENEM UNTERBAU
FRY-TOP ELECTR. SUR MEUBLE OUVERT 
FRY-TOP ELÉCTR. SOBRE MUEBLE ABIERTO

FRIGGITRICI A GAS / GAS DEEP FRYERS / GASFRITEUSEN
FRITEUSES GAZ / FREIDORAS DE GAS

FRIGGITRICI ELETTR. / ELECTR. DEEP FRYERS / ELEKTROFRITEUSEN 
FRITEUSES ELECTRIQUES / FREIDORAS ELÉCTRICAS

FT
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0
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PIASTRA ELETTRICA PER SANDWICH (da montare sopra al frytop) 
ELECTRIC HOT PLATE FOR SANDWICHES (to be mounted above a griddle)
ELEKTR. KOCHPLATTE FÜR SANDWICHES (über einem Brat Platte oben montiert werden)
PLAQUE CHAUFFANTE ÉLECTRIQUE  POUR SANDWICH (à monter au dessus du fry-top) 
PLACA ELÉCTRICA  SANDWICHERA (para montar sobre fry top)R

SF
T-

7
0

E

GRIGLIE PIETRA LAVICA A GAS SU MOBILE A GIORNO 
CHARCOAL GRILLS GAS ON OPEN CABINET 
GASLAVASTEINGRILL AUF OFFENEM UNTERBAU 
CHARCOAL GAZ EN PIERRE LAVIQUE SUR MEUBLE OUVERT 
PARRILLAS A GAS PIEDRA LÁVICA SOBRE MUEBLE ABIERTO C

W
-7

0
G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

FTL-74ET 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 5,55 • 5,55 400V~3N / 230V~3 • 50/60 64 / 0,400

FTR-74ET 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 5,55 • 5,55 400V~3N / 230V~3 • 50/60 64 / 0,400

FTL-74ETS 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 5,55 • • 5,55 400V~3N / 230V~3 • 50/60 64 / 0,400

FTR-74ETS 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 5,55 • • 5,55 400V~3N / 230V~3 • 50/60 64 / 0,400

FTC-74ET 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 2,7 • • 2,7 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 62 / 0,400

FTL-76ET 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • 7,4 400V~3N • 50/60 78 / 0,500

FTLR-76ET 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3N • 50/60 78 / 0,500

FTR-76ET 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • 7,4 400V~3N • 50/60 78 / 0,500

FTL-76ETS 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3N • 50/60 78 / 0,500

FTLR-76ETS 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • • 7,4 400V~3N • 50/60 78 / 0,500

FTR-76ETS 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3N • 50/60 78 / 0,500

FTL-78ET 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTLR-78ET 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTR-78ET 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTL-78ETS 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTLR-78ETS 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTR-78ETS 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTC-78ET 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 2,7 • • 5,4 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 110 / 0,770

FTL-712ET 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • 14,8 400V~3N • 50/60 150 / 1,140

FTLR-712ET 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3N • 50/60 150 / 1,140

FTR-712ET 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • 14,8 400V~3N • 50/60 150 / 1,140

FTL-712ETS 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3N • 50/60 150 / 1,140

FTLR-712ETS 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • • 14,8 400V~3N • 50/60 150 / 1,140

FTR-712ETS 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3N • 50/60 150 / 1,140

FTL-74ET
FTL-74ETS

FTL-76ET
FTL-76ETS

FTL-78ET
FTL-78ETS

FTL-712ET
FTL-712ETS

FTLR-712ET
FTLR-712ETS

FTR-712ET
FTR-712ETS

FTR-74ET
FTR-74ETS

FTLR-76ET
FTLR-76ETS

FTLR-78ET
FTLR-78ETS

FTR-76ET
FTR-76ETS

FTR-78ET
FTR-78ETS

FTC-74ET

FTC-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm kW kg/m3

RSFT-73EM 32x62x41h 29x40 2,9 230V~ • 50/60 20  / 0,180RSFT-73EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

F2/8-74G 40x70,5x90h 2 • 15x35x36h • 8+8 2 • 12x30x15h 12 10,0 • 8.600        59 / 0,400

F13-74G 40x70,5x90h 1 • 24x35x38h • 13 1 • 21x30x12h 10 9,3 • 8.000 61 / 0,440

F18-74G 40x70,5x90h 1 • 33x38x38h • 18 1 • 30x33x12h 15 13,5 • 11.610 66 / 0,440

F2/13-78G 80x70,5x90h 2 • 24x35x38h • 13+13 2 • 21x30x12h 20 18,6 • 16.000 102 / 0,770

F2/18-78G 80x70,5x90h 2 • 33x38x38h • 18+18 2 • 30x33x12h 30 27,0 • 23.220 112 / 0,770

F45-78G 80x70,5x90h 1 • 70x38x38h • 45 1 • 65x33x17h 40 44,0 • 37.840 +     0,005 230V~ • 50 110 / 0,770

F2/8-74G F13-74G F18-74G
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

F2/8-74ET 40x70,5x90h 2 • 14,8x35x32,7h • 8+8 2 • 12x30x15h 12 12,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 59 / 0,400

F13-74ET 40x70,5x90h 1 • 24x35x38h • 13 1 • 21x30x12h 10 11,95 400V~3N • 50/60 54 / 0,400

F18-74ET 40x70,5x90h 1 • 31x34x33h • 18 1 • 28x29x15h 15 15,9 400V~3N • 50/60 57 / 0,400

F2/13-78ET 80x70,5x90h 2 • 24x35x38h • 13+13 2 • 21x30x12h 20 23,9 400V~3N • 50/60 95 / 0,770

F2/18-78ET 80x70,5x90h 2 • 31x34x33h • 18+18 2 • 28x29x15h 30 31,8 400V~3N • 50/60 97 / 0,770

F45-78ET 80x70,5x90h 1 • 70x38x38h • 45 1 • 65x33x17h 40 40,0 400V~3N • 50/60 96 / 0,770

F13-74ET F18-74ETF2/8-74ET

F2
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CW-74G CW-78G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° kW • kcal/h kg/m3

CW-74G 40x70,5x90h 1 • 38x52 1 9,0 • 7.740 61 / 0,400

CW-78G 80x70,5x90h 2 • 38x52 2 18,0 • 15.480 104 / 0,770

GRIGLIE ELETTRICHE SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC GRILLS ON OPEN CABINET 
ELEKTRO-WURSTBRATER AUF OFFENEM UNTERBAU 
CHARCOAL ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
PARRILLAS ELÉCTRICAS SOBRE MUEBLE ABIERTO C

W
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Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

 

cm N° • cm N° • cm N° kW V~ • Hz kg/m3

CW-74ET 40x70,5x90h 1 • 38x52 1 6,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 62 / 0,400

CW-78ET 80x70,5x90h 2 • 38x52 2 12,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 94 / 0,770

CWK-74ET 40x70,5x90h 1 • 27x43 1 4,08 400V~3N • 50/60 60 / 0,400

CWK-78ET 80x70,5x90h 1 • 55x43 2 8,16 400V~3N • 50/60 90 / 0,770

CW-74ET CWK-74ETCW-78ET CWK-78ET
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessun.
Dimensions
Dimension.

Vasca
Tank
Becken
Cuve
Cuba

Diretta
Direct
Direkter
Directe
Directa

Indiretta
Indirect
Indirekter
Indirecte
Indirecta

Carico automatico intercapedine
Automatic water-charge of double jacket
Autom. Wasserstandskontr.im Zwishenmantel
Remplissage automt. dans la double paroi
Carga automát. de la camisa intercambiador

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e freq.
Voltage and freq.
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • lt. kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

PD50-78G 80x70,5x90h Ø40x45h • 50 • 15,5 • 13.330 110 / 0,900

PI50-78G 80x70,5x90h Ø40x45h • 50 • 15,5 • 13.330 120 / 0,900

PI50A-78G 80x70,5x90h Ø40x45h • 50 • • 15,5 • 13.330 +     0,1 230V~ • 50/60 120 / 0,900

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leist.
Toute plaq. et puiss.
Placa y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • kW N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

TPF-78GE 80x70,5x90h 77x57 •      12,0 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 12 • 10.320 +     5,0 400V~3N • 50/60 170 / 1,770

TPFV-78GE 80x70,5x90h 77x57 •      12,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 12 • 10.320 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 170 / 1,770

TPF2-78GPE 80x70,5x90h 37x57 •      7,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 20 • 20.640 +     5,0 400V~3N • 50/60 166 / 1,770

TPFV2-78GPE 80x70,5x90h 37x57 •      7,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 20 • 20.640 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 166 / 1,770

TPF2-712GPEV 120x70,5x90h 77x57 •      12,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 25 • 24.940 +     5,0 400V~3N • 50/60 227 / 1,140

TPFV2-712GPEV 120x70,5x90h 77x57 •      12,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 25 • 24.940 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 227 / 1,140

TPF2-712GPE 120x70,5x90h 77x57 •      12,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S 25 • 24.940 +     6,9 400V~3N • 50/60 209 / 1,140

TPF4-712GPEV 120x70,5x90h 37x57 •      7,0 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 29 • 30.100 +     5,0 400V~3N • 50/60 221 / 1,140

TPFV4-712GPEV 120x70,5x90h 37x57 •      7,0 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 29 • 30.100 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 221 / 1,140

TPF4-712GPE 120x70,5x90h 37x57 •      7,0 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S 29 • 30.100 +     6,9 400V~3N • 50/60 202 / 1,140

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessun.
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Tank
Becken
Cuve
Cuba

Indiretta
Indirect
Indirekter
Indirecte
Indirecta

Carico automatico intercapedine
Automatic water-charge of double jacket
Autom. Wasserstandskontrolle im Zwishenmantel
Remplissage automtique dans la double paroi
Carga automática de la camisa intercambiador

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e freq.
Voltage and freq.
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

PI50-78ET 80x70,5x90h Ø40x45h • 50 • 9,0 400V~3N • 50/60 120 / 0,900

PI50A-78ET 80x70,5x90h Ø40x45h • 50 • • 9,0 400V~3N • 50/60 120 / 0,900

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaq.
Placa

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss. 
Zonas y potenc.

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spann. und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW • cm • GN kW V~ • Hz kg/m3

TPF-78ET 80x70,5x90h 70x50 4 • 4 x 2,5 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 15,0 400V~3N • 50/60 170 / 0,770

TPFV-78ET 80x70,5x90h 70x50 4 • 4 x 2,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 15,32 400V~3N • 50/60 170 / 0,770

TUTTAPIASTRA GAS SU FORNO A GAS
GAS SOLID TOP ON GAS OVEN
GASKOCHPLATTE MIT GASBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU GAZ SUR FOUR A GAZ
PLACA RADIANTE A GAS SOBRE HORNO A GAS

TUTTAPIASTRA GAS 
SU FORNO ELETTRICO
GAS SOLID TOP 
ON ELECTRIC OVEN
GASKOCHPLATTE MIT 
ELEKTROBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU 
A GAZ SUR FOUR ELECTRIQUE
PLACA RADIANTE A GAS 
SOBRE HORNO ELECTRICO

TUTTAPIASTRA ELETTRICO SU FORNO ELETTRICO
ELECTRIC SOLID TOP ON ELECTRIC OVEN
ELEKTROKOCHPLATTEN MIT ELEKTROBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU ELECTR. SUR FOUR ELECTR.
PLACA RADIANTE ELECTR. SOBRE HORNO ELECTR.

TUTTAPIASTRA ELETTRICO SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC SOLID TOP ON OPEN UNIT
ELEKTROKOCHPLATTE AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTRIQUE SUR MEUBLE OUVERT
PLACA RADIANTE ELECTRICA SOBRE MUEBLE ABIERTO

TUTTAPIASTRA GAS SU MOBILE A  GIORNO / GAS SOLID TOP ON OPEN CABINET
GASKOCHPLATTEN AUF OFFENEM UNTERBAU / PLAQUE COUP DE FEU  GAZ SUR 
MEUBLE OUVERT / PLACA RADIANTE GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO
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P : Vano neutro con porta 
Neutral cabinet with door 
Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte  
Armario neutro con puerta

S : Statico / Static / Statischer 
Statique / Estatico 

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

V : Ventilato / Ventilated / Heißluft 
Ventilé / Ventilado

S : Statico / Static / Statischer 
Statique / Estatico 

PENTOLE GAS / GAS BOILING PANS / GAS-KOCHKESSEL
MARMITES À GAZ / MARMITAS DE CALEFACCIÓN GAS

PENTOLE ELETTRICHE 
ELECTRIC BOILING PANS
ELEKTRO-KOCHKESSEL
MARMITES ELECTRIQUES
MARMITAS DE CALEFACCIÓN 
ELECTRICAS

P
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PP

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leist.
Toute plaques et puiss.
Placa y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • kW N° • kW kW • kcal/h kg/m3

TP-74G 40x70,5x90h 37x57 •      7,0 7,0 • 6.020 65 / 0,400

TP-78G 80x70,5x90h 77x57 •      12,0 12,0 • 10.320 121 / 0,770

TP2-78GP 80x70,5x90h 37x57 •      7,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 20,0 • 17.200 115 / 0,770

TP2-712GP 120x70,5x90h 77x57 •      12,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 25,0 • 21.500 157 / 1,140

TP4-712GP 120x70,5x90h 37x57 •      7,0 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 29,0 • 30.100 154 / 1,140TP-74G TP-78G TP2-78GP TP2-712GP TP4-712GP

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leistung
Toute plaques et puissance
Placa y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • kW N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h kg/m3

TPF-78G 80x70,5x90h 77x57 •      12,0 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 19,3 • 16.600 169 / 0,770

TPF2-78GP 80x70,5x90h 37x57 •      7,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 27,3 • 23.478 165 / 0,770

TPF2-712GPV 120x70,5x90h 77x57 •      12,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 32,3 • 27.778 227 / 1,140

TPF2-712GP 120x70,5x90h 77x57 •      12,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 11,0 • 108x55x34 • 3/1 • S 36,0 • 30.960 209 / 1,140

TPF4-712GPV 120x70,5x90h 37x57 •      7,0 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 7,3 • 68x55x34 • 2/1 • S 36,3 • 31.218 221 / 1,140

TPF4-712GP 120x70,5x90h 37x57 •      7,0 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 11,0 • 108x55x34 • 3/1 • S 40,0 • 34.400 202 / 1,140

TPF-78G TPF2-78GP TPF2-712GPV TPF2-712GP TPF4-712GPV TPF4-712GP

PP

TP
F-

7
8
ET

TP
FV

-7
8
ET

TPF-78GE
TPFV-78GE

TPF2-78GPE
TPFV2-78GPE

TPF2-912GPEV
TPFV2-912GPEV

TPF2-712GPE TPF4-712GPEV
TPFV4-712GPEV

TPF4-712GPE

TP
-7

8
ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

TP-78ET 80x70,5x90h 70x50 4 • 4 x 2,5 10,0 400V~3N • 50/60 121 / 0,770
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DIe koMpLette pALette füR jeDe pRofeSSIoNeLLe LöSUNG



PIANO DI LAVORO 
SU MOBILE A GIORNO
WORKTOP ON OPEN CABINET
ARBEITSPLATTE 
AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAN DE TRAVAIL 
SUR MEUBLE OUVERT
SOBRE DE TRABAIO 
SOBRE MUEBLE ABIERTO

LAVELLO SU MOBILE A GIORNO
SINK UNIT ON OPEN CABINET
SPÜLBECKEN AUF OFFENEM UNTERBAU
BAC-EVIER SUR MEUBLE OUVERT
FREGADERO SOBRE MUEBLE ABIERTO

P
L-

7
0

LA
-7

0

PIANI COTTURA A GAS 
GAS HEATED BOILING UNIT
GASKOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON A GAZ 
ENCIMERAS DE COCCIÓN 
A GAS 

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA 
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTRICOS Y VITROCERÁMICA 

P
C
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7

0
G
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C

T-
7

0
E

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET “WOK”
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK”

PIANO DI COTTURA GAS WOK 
GAS HEATED BOILING UNIT “WOK” 
GASKOCHPLATTE “WOK”
PLAN DE CUISSON A GAZ “WOK”
ENCIMERA DE COCCIÓN A GAS  “WOK”

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

P
C

IT
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0
E
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G

“PAELLERO” GAS 
“PAELLERO” GAS
“PAELLERO” GAS
“PAELLERO” GAZ
“PAELLERO” GAS

BAGNOMARIA A GAS
GAS BAIN-MARIE
GAS WASSERBÄDER
BAIN-MARIE GAZ
BAÑO MARÍA DE GAS

BAGNOMARIA ELETTRICI
ELECTRIC BAIN-MARIE
ELEKTRO WASSERBÄDER
BAIN-MARIE ELECTRIQUES
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO
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BMT-74EM BMT-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BMT-74EM 40x70,5x28h 1 • GN 1/1 - h 15 2,1 230V~ • 50/60 35 / 0,180

BMT-78ET 80x70,5x28h 1 • GN 2/1 - h 15 4,2 400V~2N / 230V~3 • 50/60 54 / 0,350

PL-74

P
LS

-7
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PL-72 PL-76

P
LS

-7
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PL-78

P
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehälter
Bac en plastique
Contenedor plástico

Bacinella inox
Stainless steel container
Behälter aus Nirosta
Bac en acier inox
Contenedor en acero inox.

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm kg/m3

PL-72 20x70,5x90h 30 / 0,250

PL-74 40x70,5x90h 1 • GN 1/1 - 15h 45 / 0,400

PL-76 60x70,5x90h 1 • 49,5x50x15h 56 / 0,650

PL-78 80x70,5x90h 2 • GN 1/1 - 15h 67 / 0,770

PLS-74 40x70,5x90h 40 / 0,400

PLS-76 60x70,5x90h 47 / 0,650

PLS-78 80x70,5x90h 55 / 0,770

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LA-74 40x70,5x90h 30x35x15h 45 / 0,400

LA-74

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PCT-74GP 40x70,5x28h 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 13,0 • 11.180 60 / 0,180

PCT-78GP 80x70,5x28h 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 22,0 • 18.920 73 / 0,350

PCT-712GP 120x70,5x28h 6 • 2 x 7,5 + 3 x 5,5 + 1 x 3,5 35,0 • 30.100 119 / 0,510

PCT-716GP 160x70,5x28h 8 • 2 x 7,5 + 4 x 5,5 + 2 x 3,5 44,0 • 37.840 146 / 0,680

PCT-74GP PCT-78GP PCT-712GP PCT-716GP

PCT-74ET

PCT-712ET

PCQT-74ET PCCT-74ET

PCQT-712ET

PCT-78ET PCQT-78ET

PCCT-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW V~ • Hz kg/m3

PCT-74ET 40x70,5x28h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 26 / 0,180 

PCQT-74ET 40x70,5x28h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 30 / 0,180 

PCCT-74ET 40x70,5x28h 2 • 2 x 2,5 35x57 5,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 35 / 0,180

PCT-78ET 80x70,5x28h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3N / 230V~3 • 50/60 63 / 0,350

PCQT-78ET 80x70,5x28h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3N / 230V~3 • 50/60 66 / 0,350

PCCT-78ET 80x70,5x28h 4 • 4 x 2,5 75x57 10,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 62 / 0,350

PCT-712ET 120x70,5x28h 6 • 6 x 2,6 15,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 82 / 0,510

PCQT-712ET 120x70,5x28h 6 • 6 x 2,6 15,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 97 / 0,510

PCIT-74ET PCIT-74ETD PCIWT-74ET PCIWT-74ETD

PCIT-78ET

PCIT-78ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puissance 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCIT-74ET 40x70,5x28h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 34 / 0,180 

PCIT-74ETD 40x70,5x28h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 34 / 0,180 

PCIWT-74ET 40x70,5x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 32 / 0,180

PCIWT-74ETD 40x70,5x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 32 / 0,180

PCIT-78ET 80x70,5x28h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 66 / 0,350

PCIT-78ETD 80x70,5x28h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 66 / 0,350

PCWT-74G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PCWT-74G 40x70,5x28h 1 • 10,0 10,0 • 8.600 63 / 0,180

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PAT-78G 80x70,5x28h 1 • 1 x 11,5 11,5 • 9.890 127 / 0,350
PAT-78G

BMT-74G BMT-78G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • GN kW • kcal/h kg/m3

BMT-74G 40x70,5x28h 1 • GN 1/1 - h 15 3,5 • 3.010 43 / 0,180

BMT-78G 80x70,5x28h 1 • GN 2/1 - h 15 6,5 • 5.590 61 / 0,350

BST-74EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BST-74EM 40x70,5x28h 30,5x51x16,5h 1,47 230V~ • 50/60 36 / 0,180
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FRY-TOP A GAS 
GAS FRY-TOPS 
GASGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP GAZ 
FRY-TOP DE GAS

CUOCIPASTA TOP A GAS 
GAS TOP PASTA COOKERS  
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES GAZ 
RECHAUDS 
CUECEPASTAS DE GAS 
SOBRES DE COCCIÓN 

CUOCIPASTA TOP ELETTRICI 
ELECTR. TOP PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTR.  
RECHAUDS 
CUECEPASTAS ELECTRICAS  
SOBRES DE COCCIÓN  

FT
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FRY-TOP ELETTRICI 
ELECTRIC FRY-TOPS
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES 
FRY-TOP ELÉCTRICOS

FRIGGITRICI A GAS 
GAS FRYERS
GASFRITEUSEN
FRITEUSES GAZ 
FREIDORAS DE GAS
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CPT-74G CPT-76G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW • kcal/h kg/m3

CPT-74G 40x70,5x28h 1 • 31x33,5x18h - GN 2/3 • 13 6,0 • 5.160 38 / 0,180

CPT-76G 60x70,5x28h 2 • 51x31x18h - GN 1/1 • 19 9,0 • 7.740 49 / 0,270

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen / Combinaisons / Combinación múltiple

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen / Combinaisons / Combinación múltiple

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

CPT-74ET 40x70,5x28h 1 • 31x33,5x22h - GN 2/3 • 17 5,0 400V~3N / 230V~ • 50/60 35 / 0,180

CPT-76ET 60x70,5x28h 1 • 51x31x22h - GN 1/1 • 25 7,5 400V~3N • 50/60 45 / 0,270

CPT-74ET CPT-76ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

FTLT-74G 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 7,0 • 7,0 • 6.020 63 / 0,160

FTRT-74G 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 7,0 • 7,0 • 6.020 63 / 0,160

FTLT-74GS 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 7,0 • • 7,0 • 6.020 63 / 0,160

FTRT-74GS 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 7,0 • • 7,0 • 6.020 63 / 0,160

FTLT-76G 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 10,5 • 10,5 • 9.030 68 / 0,270

FTLRT-76G 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • 10,5 • 9.030 68 / 0,270

FTRT-76G 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • 10,5 • 9.030 68 / 0,270

FTLT-76GS 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • 10,5 • 9.030 68 / 0,270

FTLRT-76GS 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • • 10,5 • 9.030 68 / 0,270

FTRT-76GS 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 10,5 • • 10,5 • 9.030 68 / 0,270

FTLT-78G 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 7,0 • 14,0 • 12.040 108 / 0,350

FTLRT-78G 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 7,0 • • 14,0 • 12.040 108 / 0,350

FTRT-78G 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 7,0 • 14,0 • 12.040 108 / 0,350

FTLT-78GS 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 7,0 • • 14,0 • 12.040 108 / 0,350

FTLRT-78GS 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 7,0 • • • 14,0 • 12.040 108 / 0,350

FTRT-78GS 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 7,0 • • 14,0 • 12.040 108 / 0,350

FTLT-712G 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 10,5 • 21,0 • 18.060 120 / 0,510

FTLRT-712G 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 10,5 • • 21,0 • 18.060 120 / 0,510

FTRT-712G 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 10,5 • 21,0 • 18.060 120 / 0,510

FTLT-712GS 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 10,5 • • 21,0 • 18.060 120 / 0,510

FTLRT-712GS 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 10,5 • • • 21,0 • 18.060 120 / 0,510

FTRT-712GS 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 10,5 • • 21,0 • 18.060 120 / 0,510

FTLT-78G
FTLT-78GS

FTLT-712G
FTLT-712GS

FTLRT-78G
FTLRT-78GS

FTLRT-712G
FTLRT-712GS

FTRT-78G
FTRT-78GS

FTRT-712G
FTRT-712GS

FTLT-76G
FTLT-76GS

FTLRT-76G
FTLRT-76GS

FTRT-76G
FTRT-76GS

FTLT-74G
FTLT-74GS

FTRT-74G
FTRT-74GS

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

FTLT-74ET 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 5,55 • 5,55 400V~3N / 230V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTRT-74ET 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 5,55 • 5,55 400V~3N / 230V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTLT-74ETS 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 5,55 • • 5,55 400V~3N / 230V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTRT-74ETS 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 5,55 • • 5,55 400V~3N / 230V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTCT-74ET 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 2,7 • • 2,7 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 58 / 0,160

FTLT-76ET 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • 7,4 400V~3N • 50/60 67 / 0,270

FTLRT-76ET 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3N • 50/60 67 / 0,270

FTRT-76ET 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • 7,4 400V~3N • 50/60 67 / 0,270

FTLT-76ETS 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3N • 50/60 67 / 0,270

FTLRT-76ETS 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • • 7,4 400V~3N • 50/60 67 / 0,270

FTRT-76ETS 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3N • 50/60 67 / 0,270

FTLT-78ET 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTLRT-78ET 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTRT-78ET 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTLT-78ETS 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTLRT-78ETS 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTRT-78ETS 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3N / 230V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTCT-78ET 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 2,7 • • 5,4 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 103 / 0,350

FTLT-712ET 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • 14,8 400V~3N • 50/60 114 / 0,510

FTLRT-712ET 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3N • 50/60 114 / 0,510

FTRT-712ET 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • 14,8 400V~3N • 50/60 114 / 0,510

FTLT-712ETS 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3N • 50/60 114 / 0,510

FTLRT-712ETS 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • • 14,8 400V~3N • 50/60 114 / 0,510

FTRT-712ETS 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3N • 50/60 114 / 0,510 

FTLT-78ET
FTLT-78ETS

FTLRT-78ET
FTLRT-78ETS

FTRT-78ET
FTRT-78ETS

FTCT-78ET

FTLT-76ET
FTLT-76ETS

FTLT-712ET
FTLT-712ETS

FTLRT-76ET
FTLRT-76ETS

FTLRT-712ET
FTLRT-712ETS

FTRT-76ET
FTRT-76ETS

FTRT-712ET
FTRT-712ETS

FTLT-74ET
FTLT-74ETS

FTRT-74ET
FTRT-74ETS

FTCT-74ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h kg/m3

F2/8T-74G 40x70,5x28h 2 • 15x35x23h • 8+8 2 • 12x30x9,5h 12 9,0 • 7.740 50 / 0,180

F13T-74G 40x70,5x28h 1 • 31,5x34,5x22,5h • 13 1 • 28x29x10h 10 12,0 • 10.320 55 / 0,180

F2/13T-78G 80x70,5x28h 2 • 31,5x34,5x22,5h • 13+13 2 • 28x29x10h 20 24,0 • 20.640 81 / 0,350

F2/8T-74G F13T-74G F2/13T-78G

96
LA GAMMA coMpLetA peR oGNI SoLUZIoNe pRofeSSIoNALe
tHe coMpLete RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN

DIe koMpLette pALette füR jeDe pRofeSSIoNeLLe LöSUNG



Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmessungen Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW • cm • GN V~ • Hz kg/m3

MFV-78ET 80x63x57h 5,32 • 56x36x34 • 1/1 • V 400V~3N / 230V~3 • 50/60 55 / 0,39

MF-710ET 100x63x57h 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 400V~3N • 50/60 60 / 0,55

TOP PIANO DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE
PLAN DE TRAVAIL
SOBRE DE TRABAIO

LAVELLO
SINK UNIT
SPÜLBECKEN
BAC-EVIER
FREGADERO

BASE NEUTRA 
STAND 
UNTERBAU 
MEUBLE NEUTRE 
MUEBLE

P
LT

-7
0

LA
T-

7
0

M
-7

0

FRIGGITRICI ELETTRICHE / ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN / FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS

GRIGLIE PIETRA LAVICA A GAS 
GAS CHARCOAL GRILLS 
GASLAVASTEINGRILL 
CHARCOAL GAZ EN PIERRE LAVIQUE 
PARRILLAS A GAS PIEDRA LÁVICA  

GRIGLIE ELETTRICHE / ELECTR. GRILLS 
ELEKTRO-WURSTBRATER 
CHARCOAL ELECTRIQUES 
PARRILLAS ELÉCTRICAS 

TOP TUTTAPIASTRA GAS 
GAS SOLID TOP
GASKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU A GAZ 
PLACA RADIANTE A GAS 

TOP TUTTAPIASTRA ELETTRICO 
ELECTRIC SOLID TOP
ELEKTROKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTRIQUE
PLACA RADIANTE ELECTRICA 

BASE CON FORNO ELETTRICO 
STAND WITH ELECTRIC OVEN 
UNTERBAU MIT ELEKTROBACKOFEN 
FOUR ELECTRIQUE VENTILE
MUEBLE CON HORNO ELÉCTRICO

FR
T-

7
0

E
C

W
T-

7
0

G
C

W
T-

7
0

E
TP

T-
7

0
G

TP
T-

7
0

E
M

F-
7

0
E

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

F2/8T-74ET 40x70,5x28h 2 • 14,8x35,5x22,5h • 8+8 2 • 12x29x11,5h 12 12,0 400V~3N / 230V~3  • 50/60 50 / 0,180

F13T-74ET 40x70,5x28h 1 • 30,5x34x22,5h • 13 1 • 28x29x10h 10 11,95 400V~3N • 50/60 48 / 0,180

F2/13T-78ET 80x70,5x28h 2 • 30,5x34x22,5h • 13+13 2 • 28x29x10h 20 23,9 400V~3N • 50/60 75 / 0,350F13T-74ETF2/8T-74ET F2/13T-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° kW • kcal/h kg/m3

CWT-74G 40x70,5x28h 1 • 38x52 1 9,0 • 7.740 56 / 0,180

CWT-78G 80x70,5x28h 2 • 38x52 2 18,0 • 15.480 97 / 0,350

CWT-74G CWT-78G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • cm N° kW V~ • Hz kg/m3

CWT-74ET 40x70,5x28h 1 • 38x52 1 6,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 56 / 0,180

CWT-78ET 80x70,5x28h 2 • 38x52 2 12,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 87 / 0,350

CWKT-74ET 40x70,5x28h 1 • 27x43 1 4,08 400V~3N • 50/60 55 / 0,180

CWKT-78ET 80x70,5x28h 1 • 55x43 2 8,16 400V~3N • 50/60 85 / 0,350
CWT-74ET

CWKT-74ET

CWT-78ET CWKT-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leistung
Toute plaque et puissance
Placa de cocción y potenc.

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • kW N° • kW kW • kcal/h kg/m3

TPT-74G 40x70,5x28h 37x57 •      7,0 7,0 • 6.020 60 / 0,180

TPT-78G 80x70,5x28h 77x57 •      12,0 12,0 • 10.320 149 / 0,350

TP2T-78GP 80x70,5x28h 37x57 •      7,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 20,0 • 17.200 158 / 0,350

TP2T-712GP 120x70,5x28h 77x57 •      12,0 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 25,0 • 21.500 157 / 0,510

TP4T-712GP 120x70,5x28h 37x57 •      7,0 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 29,0 • 24.940 202 / 0,510TPT-74G TPT-78G TP2T-78GP

TP2T-712GP TP4T-712GP

TPT-78ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

TPT-78ET 80x70,5x28h 70x50 4 • 4 x 2,5 10,0 400V~3N • 50/60 116 / 0,350

MFV-78ET MF-710ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehälter
Bac en plastique
Contenedor plástico

Bacinella inox
Stainless steel container
Behälter aus Nirosta
Bac en acier inox
Contenedor en acero inox.

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • cm kg/m3

PLT-72 20x70,5x28h 15 / 0,100

PLT-74 40x70,5x28h 1 • GN 1/1 - 15h 26 / 0,180

PLT-76 60x70,5x28h 1 • 49x50x15h 36 / 0,280

PLT-78 80x70,5x28h 2 • GN 1/1 - 15h 43 / 0,350

PLST-74 40x70,5x28h 22 / 0,180

PLST-76 60x70,5x28h 27 / 0,280

PLST-78 80x70,5x28h 33 / 0,350

PLT-74

PLST-74

PLT-76

PLST-76

PLT-78

PLST-78

PLT-72

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LAT-74 40x70,5x28h 30x35x15h 22 / 0,180

LAT-74

MPI-74 MPI-78 M-74 M-76 M-78

M-712 M-716

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Con porta per piano induzione
With door for induction top
Mit Tür fur Induktions
Avec porte pour induction
Con puerta para inducción

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

MPI-74 40x62x57h • 20 / 0,190

MPI-78 80x62x57h • 27 / 0,340

M-74 40x59,5x57h 17 / 0,190

M-76 60x59,5x57h 21 / 0,270

M-78 80x59,5x57h 24 / 0,340

M-712 120x59,5x57h 35 / 0,500

M-716 160x59,5x57h 52 / 0,650
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Un investimento di sicuro valore
a sure-value investment
eine wertsichere investition
Un investissement d’une valeur sûre
Una inversión con un valor seguro
Инвестиция, стоящая своих денег

Nuove manopole con grado   
di protezione all’acqua IPx5

New knobs with waterproof   
grades IPx5

neue Knöpfe mit Wasserschutz  
IPx5

Nouvelles manettes avec degré  
de protection à l’eau  IPx5

Nuevos mandos con grado de 
protección contra el agua IPx5
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LA GAMMA PEr rEALTÀ CHE LAVOrANO CON I GrANdI NUMErI E PEr rAGGIUNGErE 
GrANdI rISULTATI, LINEE E ISOLE 90+90 / 55+90 / 60+90 / 70+90
• Costruita in acciaio inox AISI 304, piano spessore 2 mm • Modularità 40/60/80/120/160 cm 
• Bruciatori fino a 10 kW di potenza • Forno più grande della categoria: 108x73 cm di profondità
• Soluzioni a sbalzo, a incasso, a ponte o miste • Frytop da 160 cm, con piastra spessore 20 mm
• Profili e angoli arrotondati, camino iperbasso  • Modelli combinabili inoltre con linee 55, 60, 70
• Tutti modelli di alto livello costruttivo elevate prestazioni e bassi consumi

THE rANGE FOr THOSE rEALITIES THAT HAVE TO dEAL WITH LArGE NUMbErS ANd WANT TO 
ACHIEVE GrEAT rESULTS. LOTUS OFFErS rANGES ANd ISLANdS OF 90+90 / 55+90 / 60+90 / 70+90
• Built using stainless steel AISI 304, 2mm thick worktop • Modularity of 40/60/80/120/160 cm • Burners up to 10 kW 
• The most spacious oven in the marketplace (108x73) • Built-in, cantilever, bridging or mixed solutions
• Frytop up to 160 cm, incorporating 20mm thick worktop • Rounded corners and edges. Extra-low vent/chimney.
• Models that can be combined with the ranges 55, 60, 70.
• Lotus’ models stand out for their quality, high performance and low consumption. 

dIE PALETTE FÜr VErHäLTNISSE, dIE MIT GrOSSEN MENGEN ArbEITEN UNd UM GrOSSE 
ErGEbNISSE ZU ErZIELEN, LINIEN UNd INSELN 90+90 / 55+90 / 60+90 / 70+90
• Aus Edelstahl AISI 304 erstellt, Fläche Dicke 2 mm • Modularität 40/60/80/120/160 cm • Brenner bis zu 10 kW Leistung
• Größter Ofen der Kategorie: 108x73 cm Tiefe • Überhängende Lösungen, als Einbau, Brücke oder gemischt
• Frytop von 160 cm, mit Platten Dicke 20 mm • Abgerundete Profile und Ecken, extra niedriger Kamin 
• Kombinierbare Modelle, außerdem mit Linien 55, 60, 70
• Alle Modelle mit hohem Konstruktionsniveau, hohen Leistungen und niedrigem Verbrauch

LA GAMME PAr rÉALITÉ QUI TrAVAILLENT AVEC LES GrANdS NOMbrES ET POUr ATTEINdrE 
dES GrANdS rÉSULTATS, LIGNES ET îLES 90+90 / 55+90 / 60+90 / 70+90
• Construite en acier inox AISI 304, plan épaisseur 2 mm • Modularité 40/60/80/120/160 cm 
• Brûleurs jusqu’à 10 kW de puissance • Four plus grand de la catégorie: 108 x 73 cm de profondeur
• Solutions en suspendu, à encastrement, en pont ou mixtes • Frytop de 160 cm, avec plaques épaisseur 20 mm
• Profils et angles arrondis, cheminée très basse • Modèles pouvant être combinés également avec les lignes 55, 60, 70
• Tous modèles de haut niveau de construction, performances élevées et consommations basses

LA GAMA PArA EMPrESAS QUE TrAbAJAN CON GrANdES CANTIdAdES y PArA ALCANZAr 
GrANdES rESULTAdOS. LOTUS OFrECE LA POSIbILIdAd dE CrEAr LíNEAS E ISLAS dE 90+90 / 
55+90 / 60+90 / 70+90
• Realizada en acero inox AISI 304 con plano de 2mm de grosor • Modularidad de 40/60/80/120/160 cm 
• Quemadores hasta 10 kW • Horno más grande de la categoría (108x73)
• Soluciones empotradas, suspendidas, en bloques puente y mixtas • Frytop hasta 160 cm, con planchas de 20mm de grosor
• Cantos y esquinas redondeados. Respiradero hiper-bajo • Modelos combinables con la líneas 55, 60, 70
• Todos los modelos ofrecen un alto nivel constructivo, altos rendimientos y bajos consumos. 

ГаММа Для ЗаВЕДЕНИЙ, кОтОРЫЕ РабОтаЮт СО ЗНаЧИтЕлЬНЫМИ 
ОбъЕМаМИ Для ДОСтИЖЕНИя ЗНаЧИтЕлЬНЫХ РЕЗУлЬтатОВ, 
лИНИИ И ОСтРОВкИ 90+90 / 55+90 / 60+90 / 70+90
• Изготовлено из нерж. стали AISI 304, толщина поверхности 2 мм • Модули 40/60/80/120/160 см 
• Горелки мощностью до 10 кВт • Самая большая духовки в данном классе: 108x73 см глубины
• Консольные, встроенные, мостиковые и смешанные • Жарочные поверхности от 160 см, с плитками толщиной 20 мм
• Закругленные уголки и края, сверхнизкий вентканал • Модели, комбинируемые дополнительно с линиями 55, 60, 70
• Все модели высочайшего качества изготовления с повышенной производительностью и малым потреблением



101

FTL-916GS

TPF4-912G

PCA-98G

CPPA-94G + SCCP-92EM

GrANdI PErFOrMANCES PEr GrANdI NUMErI | GrEAT PErFOrMANCE FOr HIGH NUMbErS |
GrOSSE LEISTUNGEN FÜr GrOSSE ZAHLEN | GrANdES PErFOrMANCES POUr dE GrANdES 
QUANTITÉS | GrANdES ACTUACIONES PArA GrANdES NúMErOS | 
бОлЬШая пРОИЗВОДИтЕлЬНОСтЬ Для бОлЬШИХ ОбъЕМОВ



102

CP-94ET

CWK-98ET

PCT-98G

PCIT-94ETD
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PI150-98G

CWT-94G

BR80-98GF

F2/18-98G

CUCINA ATTrEZZATA NEI MINIMI dETTAGLI! | FULLy EQUIPPEd KITCHEN dOWN TO THE 
FINEST dETAIL | IN dEN KLEINSTEN dETAILS AUSGErÜSTETE KÜCHE | CUISINE ÉQUIPÉE 
dANS LES MOINdrES dÉTAILS | COCINA EQUIPAdA HASTA EL MáS MíNIMO dETALLE | 
кУХНя, ОбОРУДОВаННая ДО МЕлЬЧаЙШИХ ДЕталЕЙ!



Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y poten.

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess.Ofen
Puissance du four et dimens.
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Consumo d’acqua
Water consumption
Wasserverbrauch
Consommat. d’eau
Consumo de agua

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h lt/min kg/m3

CFA4-98G 80x90x90h 4 • 2 x 8,5 + 2 x 5,5 8,5 • 68x73x34 • 2/1 • S 36,5 • 31.390 0 ÷ 4 166 / 0,880

CFA6-912GV 120x90x90h 6 • 3 x 8,5 + 3 x 5,5 8,5 • 68x73x34 • 2/1 • S 50,5 • 43.430 0 ÷ 4 230 / 1,310
CFA4-98G CFA6-912GV

P

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h kg/m3

CF4-98G 80x90x90h 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 8,5 • 68x73x34 • 2/1 • S 36,5 • 31.390 166 / 0,880

CF6-912GV 120x90x90h 6 • 2 x 10,0 + 3 x 7,0 + 1 x 4,0 8,5 • 68x73x34 • 2/1 • S 53,5 • 46.010 230 / 1,310

CF6-912G 120x90x90h 6 • 2 x 10,0 + 3 x 7,0 + 1 x 4,0 13,5 • 108x73x34 • 3/1 • S 58 • 49.820 236 / 1,310

CF8-916G 160x90x90h 8 • 2 x 10,0 + 4 x 7,0 + 2 x 4,0 8,5+8,5 • 2 x (68x73x34) • 2/1 • S 73 • 62.780 318 / 1,860

CF8-916GV 160x90x90h 8 • 2 x 10,0 + 4 x 7,0 + 2 x 4,0 13,5 • 108x73x34 • 3/1 • S 69 • 59.270 306 / 1,860

CF6-912G CF8-916G CF8-916GV

P
P

CF4-98G

CF6-912GV

CF4-98GE
CFV4-98GE

CF6-912GEV
CFV6-912GEV

CF6-912GE
CF8-916GE CF8-916GEV

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CF4-98GE 80x90x90h 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 28,0 • 24.080 +     6,7 400V~3N • 50/60 164 / 0,880

CFV4-98GE 80x90x90h 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 28,0 • 24.080 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 164 / 0,880

CF6-912GEV 120x90x90h 6 • 2 x 10,0 + 3 x 7,0 + 1 x 4,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 45,0 • 38.700 +     6,7 400V~3N • 50/60 228 / 0,310

CFV6-912GEV 120x90x90h 6 • 2 x 10,0 + 3 x 7,0 + 1 x 4,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 45,0 • 38.700 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 228 / 0,310

CF6-912GE 120x90x90h 6 • 2 x 10,0 + 3 x 7,0 + 1 x 4,0 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 45,0 • 38.700 +     9,2 400V~3N • 50/60 230 / 1,310

CF8-916GE 160x90x90h 8 • 2 x 10,0 + 4 x 7,0 + 2 x 4,0 6,7+6,7 • 2 x (68x73x34) • 2/1 • S 56,0 • 48.160 +     13,4 400V~3N • 50/60 312 / 1,860

CF8-916GEV 160x90x90h 8 • 2 x 10,0 + 4 x 7,0 + 2 x 4,0 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 56,0 • 48.160 +     9,2 400V~3N • 50/60 299 / 1,860

CF8-916GE CF8-916GEV

CF4-98ET
CFV4-98ET

CF6-912ET

CFQ4-98ET
CFVQ4-98ET

CFQ6-912ET CF8-916ET

CFC4-98ET
CFVC4-98ET

CFQ8-916ET

CF6-912ETV
CFV6-912ETV

CF8-916ETV

CFQ6-912ETV
CFVQ6-912ETV

CFQ8-916ETV

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt.
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW • cm • GN kW V~ • Hz kg/m3

CF4-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 3,5 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 20,7 400V~3N • 50/60 142 / 0,880

CFV4-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 3,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 19,32 400V~3N • 50/60 142 / 0,880

CFQ4-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 4,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 22,7 400V~3N • 50/60 150 / 0,880

CFVQ4-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 4,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 21,32 400V~3N • 50/60 150 / 0,880

CFC4-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 3,4 75x77 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 20,3 400V~3N • 50/60 130 / 0,880

CFVC4-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 3,4 75x77 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 18,92 400V~3N • 50/60 130 / 0,880

CF6-912ETV 160x90x90h 6 • 6 x 3,5 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 27,7 400V~3N • 50/60 200 / 1,310

CFV6-912ETV 120x90x90h 6 • 6 x 3,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 26,32 400V~3N • 50/60 200 / 1,310

CFQ6-912ETV 120x90x90h 6 • 6 x 4,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 30,7 400V~3N • 50/60 212 / 1,310

CFVQ6-912ETV 120x90x90h 6 • 6 x 4,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 29,32 400V~3N • 50/60 212 / 1,310

CF6-912ET 120x90x90h 6 • 6 x 3,5 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 30,2 400V~3N • 50/60 206 / 1,310

CFQ6-912ET 120x90x90h 6 • 6 x 4,0 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 33,2 400V~3N • 50/60 218 / 1,310

CF8-916ET 160x90x90h 8 • 8 x 3,5 6,7+6,7 • 2 x (68x73x34) • 2/1 • S 41,4 400V~3N • 50/60 246 / 1,860

CFQ8-916ET 160x90x90h 8 • 8 x 4,0 6,7+6,7 • 2 x (68x73x34) • 2/1 • S 45,4 400V~3N • 50/60 266 / 1,860

CF8-916ETV 160x90x90h 8 • 8 x 3,5 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 37,2 400V~3N • 50/60 234 / 1,860

CFQ8-916ETV 160x90x90h 8 • 8 x 4,0 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 41,2 400V~3N • 50/60 254 / 1,860

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Consumo d’acqua
Water consumption
Wasserverbrauch
Consommation d’eau
Consumo de agua

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h lt/min kg/m3

PCA-94G 40x90x90h 2 • 1 x 8,5 + 1 x 5,5 14,0 • 12.040 0 ÷ 4 71 / 0,460

PCA-98G 80x90x90h 4 • 2 x 8,5 + 2 x 5,5 28,0 • 24.080 0 ÷ 4 100 / 0,880

PCA-912G 120x90x90h 6 • 3 x 8,5 + 3 x 5,5 42,0 • 36.120 0 ÷ 4 142 / 1,310
PCA-94G PCA-98G PCA-912G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PC-94G 40x90x90h 2 • 1 x 7,0 + 1 x 4,0 11,0 • 9.460 71 / 0,460

PC-98G 80x90x90h 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 28,0 • 24.080 100 / 0,880

PC-912G 120x90x90h 6 • 2 x 10,0 + 3 x 7,0 + 1 x 4,0 45,0 • 38.700 142 / 1,310

PC-916G 160x90x90h 8 • 2 x 10,0 + 4 x 7,0 + 2 x 4,0 56,0 • 48.160 182 / 1,860
PC-94G PC-98G PC-912G PC-916G
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P
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PP

PIANI COTTURA AD ACQUA 
SU MOBILE A GIORNO 
WATER HEATED BOILING UNITS 
ON OPEN CABINET 
WASSERKOCHPLATTE AUF 
OFFENEM UNTERBAU 
PLAN DE CUISSON AVEC BAC À 
REMPLISSAGE D’EAU SUR 
MEUBLE OUVERT 
ENCIMERAS DE COCCIÓN DE AGUA 
SOBRE MUEBLE ABIERTO 

PIANI COTTURA A GAS SU MOBILE A GIORNO / GAS BOILING UNITS ON OPEN CABINET 
GASKOCHPLATTE AUF OFFENEM UNTERBAU / PLAN DE CUISSON A GAZ SUR MEUBLE OUVERT 
ENCIMERAS DE COCCIÓN A GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO 

CUCINA AD ACQUA SU FORNO A GAS
WATER RANGE ON GAS OVEN
WASSER HERD MIT GASBACKOFEN
FOURNEAU AVEC BAC A REMPLISSAGE 
D’EAU SUR FOUR A GAZ
COCINA DE AGUA SOBRE HORNO A GAS

CUCINE A GAS CON FORNO A GAS / GAS RANGE WITH 
GAS OVEN / GASHERDE MIT GASBACKOFEN
FOURNEAUX GAZ AVEC FOUR A GAZ
COCINAS A GAS CON HORNO A GAS

CUCINE A GAS CON FORNO ELETTRICO
GAS RANGE WITH ELECTRIC OVEN
GASHERDE MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX GAZ AVEC FOUR ELECTRIQUE
COCINAS A GAS CON HORNO ELÉCTRICO

CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA CON 
FORNO ELETTRICO / ELECTRIC AND CERAMIC 
RANGE WITH ELECTRIC OVEN / ELEKTRO-UND 
CERAN HERDE MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES 
AVEC FOUR ELECTRIQUE / COCINAS ELÉCTRICAS Y 
VITROCERÁMICA CON HORNO ELÉCTRICO
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P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door 
Neutrales Schrankelement mit Tür  Elément neutre avec porte 
Armario neutro con puerta

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door / Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte / Armario neutro con puerta

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door / Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte / Armario neutro con puerta

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door / Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte / Armario neutro con puerta

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

S : Statico / Static / Statischer 
 Statique / Estatico 
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PC-94ET

PC-912ET

PCQ-94ET PCC-94ET

PCQ-912ET

PC-98ET

PC-916ET

PCQ-98ET

PCQ-916ET

PCC-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW cm kW V~ • Hz kg/m3

PC-94ET 40x90x90h 2 • 2 x 3,5 7,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 53 / 0,460 

PCQ-94ET 40x90x90h 2 • 2 x 4,0 8,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 57 / 0,460 

PCC-94ET 40x90x90h 2 • 2 x 3,4 35x77 6,8 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 48 / 0,460

PC-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 3,5 14,0 400V~3N • 50/60 86 / 0,880

PCQ-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 4,0 16,0 400V~3N • 50/60 94 / 0,880

PCC-98ET 80x90x90h 4 • 4 x 3,4 75x77 13,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 74 / 0,880

PC-912ET 120x90x90h 6 • 6 x 3,5 21,0 400V~3N • 50/60 114 / 1,310

PCQ-912ET 120x90x90h 6 • 6 x 4,0 24,0 400V~3N • 50/60 129 / 1,310

PC-916ET 160x90x90h 8 • 8 x 3,5 28,0 400V~3N • 50/60 154 / 1,860

PCQ-916ET 160x90x90h 8 • 8 x 4,0 32,0 400V~3N • 50/60 170 / 1,860

PCI-94ET PCI-98ET

PCI-98ETD

PCIW-94ET PCIW-94ETDPCI-94ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puiss. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequen.
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCI-94ET 40x90x90h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 57 / 0,460 

PCI-94ETD 40x90x90h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 57 / 0,460 

PCIW-94ET 40x90x90h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 53 / 0,460 

PCIW-94ETD 40x90x90h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 53 / 0,460 

PCI-98ET 80x90x90h 75x77 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 94 / 0,880

PCI-98ETD 80x90x90h 75x77 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 94 / 0,880

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h kg/m3

PA-98G 80x90x90h 2 • 1 x 18,5 + 1 x 8,2 26,7 • 22.962 134 / 0,880

PAF-98G 80x90x90h 2 • 1 x 18,5 + 1 x 8,2 8,5 • 68x73x34 • 2/1 • S 35,2 • 30.272 184 / 0,880
PA-98G PAF-98G

BM-94G BM-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • GN kW • kcal/h kg/m3

BM-94G 40x90x90h 1 • GN 1/1 + GN 1/3 - h 15 3,5 • 3.010 56 / 0,460

BM-98G 80x90x90h 1 • GN 2/1 + 2 x GN 1/3 - h 15 6,5 • 5.590 81 / 0,880

BM-94EM BM-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BM-94EM 40x90x90h 1 • GN 1/1 + GN 1/3 - h 15 2,85 230V~ • 50/60 52 / 0,460

BM-98ET 80x90x90h 1 • GN 2/1 + 2 x GN 1/3 - h 15 5,7 400V~3N / 230V~3 • 50/60 76 / 0,880

BS-94EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BS-94EM 40x90x90h 30,5x51x16,5 1,47 230V~ • 50/60 60 / 0,460

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT ON OPEN CABINET 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE AUF OFFENEM UNTERBAU 
PLAN DE CUISSON ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCERÁMICA SOBRE MUEBLE ABIERTO 

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK SU MOBILE 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP ON CABINET
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE AUF UNTERBAU
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET “WOK” SUR MEUBLE
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK” SOBRE MUEBLE

“PAELLERO” GAS SU FORNO A GAS E SU MOBILE A GIORNO
“PAELLERO” GAS ON GAS OVEN AND ON OPEN CABINET
“PAELLERO” GAS MIT GASBACKOFEN UND AUF OFFENEM 
UNTERBAU
“PAELLERO” GAZ SUR FOUR A GAZ ET SUR MEUBLE OUVERT
“PAELLERO” GAS SOBRE HORNO A GAS Y SOBRE 
MUEBLE ABIERTO

BAGNOMARIA A GAS SU MOBILE A GIORNO
GAS BAIN-MARIE ON OPEN CABINET
GAS WASSERBÄDER AUF OFFENEM UNTERBAU
BAIN-MARIE GAZ SUR MEUBLE OUVERT
BAÑO MARÍA DE GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO

BAGNOMARIA ELETTRICI SU MOBILE A GIORNO
ELECTRIC BAIN-MARIE ON OPEN CABINET
ELEKTRO WASSERBÄDER AUF OFFENEM UNTERBAU
BAIN-MARIE ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO SOBRE MUEBLE ABIERTO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO SU MOBILE A GIORNO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER ON OPEN CABINET
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER AUF OFFENEM UNTERBAU
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE SUR MEUBLE OUVERT
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO SOBRE MUEBLE ABIERTO
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D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

105
LA GAMMe coMpLète poUR toUte SoLUtIoN pRofeSSIoNNeLLe
totAL RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN
Полная гамма для любого Профессионального решения



CP-94G
CPA-94G CP-98G

CPA-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Autom. Wasser Beladung
Chargement automat. del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequ.
Voltage and frequ.
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CP-94G 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 13,95 • 11.997 +     0,02 230V~ • 50/60 68 / 0,460

CPA-94G 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,95 • 11.997 +     0,035 230V~ • 50/60 68 / 0,460

CP-98G 80x90x90h 2 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40+40 27,9 • 23.994 +     0,04 230V~ • 50/60 116 / 0,880

CPA-98G 80x90x90h 2 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40+40 • 27,9 • 23.994 +     0,07 230V~ • 50/60 116 / 0,880

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen / Combinaisons / Combinación múltiple

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen / Combinaisons / Combinación múltiple

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen / Combinaisons / Combinación múltiple

Combinazioni x2 / Combinations x2 / Zusammenstellungen x2 / Combinaisons x2 / Combinación múltiple x2

Combinazioni x2 / Combinations x2 / Zusammenstellungen x2 / Combinaisons x2 / Combinación múltiple x2

CPP-94G CPPA-94G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automat. Wasser Beladung
Chargement automat. del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequ.
Voltage and frequ.
Spannung und Frequ.
Tension et fréquen.
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CPP-94G 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 23,5 • 20.210 +     0,02 230V~ • 50/60 68 / 0,460

CPPA-94G 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 • 23,5 • 20.210 +     0,035 230V~ • 50/60 68 / 0,460

CPB-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CPB-98G 80x90x90h 1 • 62x50,9x32,7h - GN 2/1 • 80 31,5 • 20.060 +     0,02 230V~ • 50/60 116 / 0,880

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

CP-94ET 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 13,5 400V~3N • 50/60 57 / 0,460

CPA-94ET 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,5 400V~3N • 50/60 57 / 0,460

CP-98ET 80x90x90h 2 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40+40 27,0 400V~3N • 50/60 98 / 0,880

CPA-98ET 80x90x90h 2 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40+40 • 27,0 400V~3N • 50/60 98 / 0,880

CP-98ET
CPA-98ET

CP-94ET
CPA-94ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

CPB-98ET 80x90x90h 1 • 62x50,9x32,7h - GN 2/1 • 80 27,0 400V~3N • 50/60 93 / 0,880

CPB-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Per CP-94/98
For CP-94/98
Für CP-94/98
Pour CP-94/98
Para CP-94/98

Per CPB-98
For CPB-98
Für CPB-98
Pour CPB-98
Para CPB-98

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm kW V~ • Hz kg/m3

SCCP-92EM 20x90x90h • 0,525 230V~ • 50/60 65 / 0,460

SCCPB-92EM 20x90x90h • 0,525 230V~ • 50/60 65 / 0,460SCCPB-92EMSCCP-92EM

BRF-94G BRF-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW • kcal/h kg/m3

BRF-94G 40x90x90h 30x68x10h 9,0 • 7.740 79 / 0,460

BRF-98G 80x90x90h 70x68x10h 18,0 • 15.480 129 / 0,880

BRF-94ET BRF-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BRF-94ET 40x90x90h 30x68x10h 5,2 400V~2N • 50/60 79 / 0,460

BRF-98ET 80x90x90h 70x68x10h 10,4 400V~3N / 230V~3 • 50/60 126 / 0,880

BR80-98GF/F BR80-98GF/I BRM80-98GF/F BRM80-98GF/I BR120-912GF/F BR120-912GF/I BRM120-912GF/F BRM120-912GF/I

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Fondo ferro con coperchio   
Iron bottom with lid
Eisen Boden mit Deckel
Fond fer avec couvercle
Fondo hierro con tapa

Fondo inox con coperchio   
Stainless steel bottom with lid
Inox Boden mit Deckel
Fond inox avec couvercle
Fondo de acero inox. con tapa

Ribaltamento manuale
Manual tilting
Manual Kippung
Basculement manuel
Basculante manual

Ribaltamento automatico
Automatic tilting
Automatic Kippung
Basculement automatique
Basculante automática

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm •  lt kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

BR80-98GF/F 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 22,0 • 18.920 159 / 0,880

BR80-98GF/I 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 22,0 • 18.920 159 / 0,880

BRM80-98GF/F 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 22,0 • 18.920 +     0,1 230V~ • 50 159 / 0,880

BRM80-98GF/I 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 22,0 • 18.920 +     0,1 230V~ • 50 159 / 0,880

BR120-912GF/F 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 30,0 • 25.800 208 / 1,310

BR120-912GF/I 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 30,0 • 25.800 208 / 1,310

BRM120-912GF/F 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 30,0 • 25.800 +     0,1 230V~ • 50 214 / 1,310

BRM120-912GF/I 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 30,0 • 25.800 +     0,1 230V~ • 50 214 / 1,310

CUOCIPASTA GAS 
GAS PASTA COOKERS 
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES GAZ 
CUECEPASTAS DE GAS 

CUOCIPASTA GAS 
GAS PASTA COOKERS 
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES GAZ 
CUECEPASTAS DE GAS 

CUOCIPASTA ELETTRICI 
ELECTRIC PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTR.
CUECEPASTAS ELECTRICAS 

CUOCIPASTA ELETTRICI 
ELECTRIC PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTR.
CUECEPASTAS ELECTRICAS 

SOLLEVATORE CESTI PER CUOCIPASTA 
BASKET ELEVATOR FOR PASTA COOKER 
HEBEN KORBE FÜR NUDELKOCHER
SOULEVER DES PANIERS POUR CUISEUR A PATES
LEVANTE CESTAS PARA CUECE PASTA 

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE A GAS
GAS MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
GAS-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION A GAZ
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN DE GAS

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE
ELECTRIC MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION ELECTRIQUES
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICAS

BRASIERE RIBALTABILI A GAS
GAS TILTING BRATT-PANS
GASKIPPBRATPFANNEN
SAUTEUSES BASCULANTES A GAZ
SARTENES BASCULANTES DE GAS

CUOCIPASTA GAS POTENZIATO 
POWERFUL GAS PASTA COOKERS 
GAS-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES GAZ 
CUECEPASTAS DE GAS 
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Autom. Wasser Beladung
Chargement automat. del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequ.
Voltage and frequ.
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

CP-94G 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 13,95 • 11.997 +     0,02 230V~ • 50/60 68 / 0,460

CPA-94G 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,95 • 11.997 +     0,035 230V~ • 50/60 68 / 0,460

CP-98G 80x90x90h 2 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40+40 27,9 • 23.994 +     0,04 230V~ • 50/60 116 / 0,880

CPA-98G 80x90x90h 2 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40+40 • 27,9 • 23.994 +     0,07 230V~ • 50/60 116 / 0,880

BR80-98ETF/F BR80-98ETF/I BRM80-98ETF/F BRM80-98ETF/I BR120-912ETF/F BR120-912ETF/I BRM120-912ETF/F BRM120-912ETF/I

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Fondo ferro con coperchio   
Iron bottom with lid
Eisen Boden mit Deckel
Fond fer avec couvercle
Fondo hierro con tapa

Fondo inox con coperchio   
Stainless steel bottom with lid
Inox Boden mit Deckel
Fond inox avec couvercle
Fondo de acero inox. con tapa

Ribaltamento manuale
Manual tilting
Manual Kippung
Basculement manuel
Basculante manual

Ribaltamento automatico
Automatic tilting
Automatic Kippung
Basculement automatique
Basculante automática

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm •  lt kW V~ • Hz kg/m3

BR80-98ETF/F 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 12,0 400V~3N • 50/60 156 / 0,880

BR80-98ETF/I 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 12,0 400V~3N • 50/60 156 / 0,880

BRM80-98ETF/F 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 12,1 400V~3N • 50 162 / 0,880

BRM80-98ETF/I 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 12,1 400V~3N • 50 162 / 0,880

BR120-912ETF/F 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 18,0 400V~3N • 50/60 205 / 1,310

BR120-912ETF/I 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 18,0 400V~3N • 50/60 205 / 1,310

BRM120-912ETF/F 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 18,1 400V~3N • 50 211 / 1,310

BRM120-912ETF/I 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 18,1 400V~3N • 50 211 / 1,310

FTL-94G FTL-98G

FTLR-98G FTR-98G FTL-98GS FTLR-98GS FTR-98GS

FTL-916G
FTL-916GS

FTR-94G FTL-94GS FTR-94GS

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puissan.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

FTL-94G 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 9,0 • 9,0 • 7.744 81 / 0,460

FTR-94G 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 9,0 • 9,0 • 7.744 81 / 0,460

FTL-94GS 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 9,0 • • 9,0 • 7.744 81 / 0,460

FTR-94GS 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 9,0 • • 9,0 • 7.744 81 / 0,460

FTL-98G 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 9,0 • 18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTLR-98G 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 9,0 • • 18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTR-98G 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 9,0 • 18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTL-98GS 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 9,0 • • 18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTLR-98GS 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 9,0 • • • 18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTR-98GS 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 9,0 • • 18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTL-916G 160x90x90h 150,5x65 4 • 4 x 9,0 • 36,0 • 30.960 266 / 1,860

FTL-916GS 160x90x90h 150,5x65 4 • 4 x 9,0 • • 36,0 • 30.960 266 / 1,860

FTL-94ET

FTL-916ET  
FTL-916ETS

FTR-94ET FTL-94ETS

FTR-94ETS FTC-94ET

FTL-98G FTLR-98ET FTR-98ET FTL-98ETS FTLR-98ETS FTR-98ETS FTC-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plat. plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

FTL-94ET 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 7,5 • 7,5 400V~3N • 50/60 79 / 0,460

FTR-94ET 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 7,5 • 7,5 400V~3N • 50/60 79 / 0,460

FTL-94ETS 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 7,5 • • 7,5 400V~3N • 50/60 79 / 0,460

FTR-94ETS 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 7,5 • • 7,5 400V~3N • 50/60 79 / 0,460

FTC-94ET 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 3,5 • • 3,5 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 78 / 0,460

FTL-98ET 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3N • 50/60 126 / 0,880

FTLR-98ET 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3N • 50/60 126 / 0,880

FTR-98ET 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3N • 50/60 126 / 0,880

FTL-98ETS 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3N • 50/60 126 / 0,880

FTLR-98ETS 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • • 15,0 400V~3N • 50/60 126 / 0,880

FTR-98ETS 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3N • 50/60 126 / 0,880

FTC-98ET 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 3,5 • • 7,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 109 / 0,880

FTL-916ET 160x90x90h 150,5x65 4 • 4 x 7,5 • 30,0 400V~3N • 50/60 256 / 1,860

FTL-916ETS 160x90x90h 150,5x65 4 • 4 x 7,5 • • 30,0 400V~3N • 50/60 256 / 1,860

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequen.
Voltage and frequen.
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

F2/8-94G 40x90x90h 2 • 15x35x36h • 8+8 2 • 12x30x15h 12 10,0 • 8.600        63 / 0,460

F18-94G 40x90x90h 1 • 24x51x44h • 18 1 • 21x45x15h 15 15,0 • 12.900 +     0,005 230V~ • 50 69 / 0,460

F25-94G 40x90x90h 1 • 31x51x44h • 25 2 • 13,5x45x15h 25 20,0 • 17.200 +     0,005 230V~ • 50 75 / 0,460

F2/18-98G 80x90x90h 2 • 24x51x44h • 18+18 2 • 21x45x15h 30 30,0 • 25.770 +     0,001 230V~ • 50 116 / 0,880

F2/25-98G 80x90x90h 2 • 31x51x44h • 25+25 4 • 13,5x45x15h 50 40,0 • 34.360 +     0,001 230V~ • 50 126 / 0,880
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Prod. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequen.
Voltage and frequen.
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

F2/8-94ET 40x90x90h 2 • 14,8x35x32,7h • 8+8 2 • 12x30x15h 12 12,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 63 / 0,460

F18-94ET 40x90x90h 1 • 31x34x33h • 18 1 • 28x29x15h 15 15,9 400V~3N • 50/60 63 / 0,460

F25-94ET 40x90x90h 1 • 31x51x33h • 25 2 • 13,5x45x15h 25 22,0 400V~3N • 50/60 66 / 0,460

F2/18-98ET 80x90x90h 2 • 31x34x33h • 18+18 2 • 28x29x15h 30 31,8 400V~3N • 50/60 106 / 0,880

F2/25-98ET 80x90x90h 2 • 31x51x33h • 25+25 4 • 13,5x45x15h 50 44,0 400V~3N • 50/60 114 / 0,880F2/8-94ET F18-94ET F25-94ET F2/18-98ET F2/25-98ET

BRASIERE RIBALTABILI ELETTRICHE
ELECTRIC TILTING BRATT-PANS
ELEKTROKIPPBRATPFANNEN
SAUTEUSES BASCULANTES ELECTR.
SARTENES BASCULANTES ELÉCTR.

FRY-TOP A GAS SU MOBILE A GIORNO / GAS FRY-TOPS ON OPEN CABINET
GASGRIDDLEPLATTEN AUF OFFENEM UNTERBAU / FRY-TOP GAZ SUR MEUBLE 
OUVERT  / FRY-TOP DE GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO

FRY-TOP ELETTRICI SU MOBILE A GIORNO
ELECTRIC FRY-TOPS ON OPEN CABINET
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN AUF OFFENEM UNTERBAU
FRY-TOP ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
FRY-TOP ELÉCTRICOS SOBRE MUEBLE ABIERTO

FRIGGITRICI A GAS / GAS DEEP FRYERS / GASFRITEUSEN
FRITEUSES GAZ / FREIDORAS DE GAS

FRIGGITRICI ELETTRICHE / ELECTRIC DEEP FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN / FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS
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CW-94G CW-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° kW • kcal/h kg/m3

CW-94G 40x90x90h 1 • 38x66 1 12,0 • 10.320 77 / 0,460

CW-98G 80x90x90h 2 • 38x66 2 24,0 • 20.640 131 / 0,880

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm N° kW V~ • Hz kg/m3

CW-94ET 40x90x90h 1 • 38x66 1 7,8 400V~3N • 50/60 71 / 0,460

CW-98ET 80x90x90h 2 • 38x66 2 15,6 400V~3N • 50/60 109 / 0,880

CWK-94ET 40x90x90h 1 • 27x63 1 5,415 400V~3N • 50/60 69 / 0,460

CWK-98ET 80x90x90h 1 • 55x63 2 10,83 400V~3N • 50/60 105 / 0,880

CW-94ET CWK-94ETCW-98ET CWK-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leistung
Toute plaques et puissance
Placa y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • kW N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h kg/m3

TPF-98G 80x90x90h 77x73 •      12,0 8,5 • 68x73x34 • 2/1 • S 20,5 • 17.630 194 / 0,880

TPF2-98G 80x90x90h 37x73 •      7,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 8,5 • 68x73x34 • 2/1 • S 32,5 • 27.950 181 / 0,880

TPF2-912GV 120x90x90h 77x73 •      12,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 8,5 • 68x36x34 • 2/1 • S 37,5 • 32.250 254 / 1,310

TPF2-912G 120x90x90h 77x73 •      12,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 13,0 • 108x73x34 • 3/1 • S 42,0 • 36.080 264 / 1,310

TPF4-912GV 120x90x90h 37x73 •      7,0 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 8,5 • 68x36x34 • 2/1 • S 43,5 • 37.410 249 / 1,310

TPF4-912G 120x90x90h 37x73 •      7,0 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 13,0 • 108x73x34 • 3/1 • S 48,0 • 41.280 259 / 1,310

TPF-98G TPF2-98G TPF2-912GV TPF2-912G TPF4-912GV TPF4-912G
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leist.
Toute plaques et puiss.
Placa y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • kW N° • kW kW • kcal/h kg/m3

TP-94G 40x90x90h 37x73 •      7,0 7,0 • 6.020 75 / 0,450

TP-98G 80x90x90h 77x73 •      12,0 12,0 • 10.320 144 / 0,880

TP2-98G 80x90x90h 37x73 •      7,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 24,0 • 20.640 139 / 0,880

TP2-912G 120x90x90h 77x73 •      12,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 29,0 • 24.940 166 / 1,310

TP4-912G 120x90x90h 37x73 •      7,0 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 35,0 • 30.100 160 / 1,310
TP-94G TP-98G TP2-98G TP2-912G TP4-912G

  

 
  

 

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leist.
Toute plaq. et puiss.
Placa y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • kW N° • kW kW • cm • GN kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

TPF-98GE 80x90x90h 77x73 •      12,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 12 • 10.320 +     6,7 400V~3N • 50/60 196 / 0,880

TPFV-98GE 80x90x90h 77x73 •      12,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 12 • 10.320 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 196 / 0,880

TPF2-98GE 80x90x90h 37x73 •      7,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 24 • 20.640 +     6,7 400V~3N • 50/60 191 / 0,880

TPFV2-98GE 80x90x90h 37x73 •      7,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 24 • 20.640 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 191 / 0,880

TPF2-912GEV 120x90x90h 77x73 •      12,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 29 • 24.940 +     6,7 400V~3N • 50/60 250 / 1,310

TPFV2-912GEV 120x90x90h 77x73 •      12,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 29 • 24.940 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 250 / 1,310

TPF2-912GE 120x90x90h 77x73 •      12,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 29 • 24.940 +     9,2 400V~3N • 50/60 260 / 1,310

TPF4-912GEV 120x90x90h 37x73 •      7,0 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 35 • 30.100 +     6,7 400V~3N • 50/60 245 / 1,310

TPFV4-912GEV 120x90x90h 37x73 •      7,0 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 35 • 30.100 +     5,32 400V~3N / 230V~3 • 50/60 245 / 1,310

TPF4-912GE 120x90x90h 37x73 •      7,0 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 35 • 30.100 +     9,2 400V~3N • 50/60 255 / 1,310

TPF-98GE
TPFV-98GE

TPF2-98GE
TPFV2-98GE

TPF2-912GEV
TPFV2-912GEV

TPF2-912GE TPF4-912GEV
TPFV4-912GEV

TPF4-912GE

TP-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

TP-98ET 80x90x90h 70x68 4 • 4 x 3,4 13,6 400V~3N • 50/60 114 / 0,880

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaq.
Placa

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequen.
Voltage and frequen.
Spann. und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW • cm • GN kW V~ • Hz kg/m3

TPF-98ET 80x90x90h 70x68 4 • 4 x 3,4 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 20,3 400V~3N • 50/60 180 / 0,880

TPFV-98ET 80x90x90h 70x68 4 • 4 x 3,4 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 18,92 400V~3N • 50/60 180 / 0,880
TPF-98ET
TPFV-98ET

TPI-98ET TPI-98ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequen.
Voltage and frequen.
Spann. und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

TPI-98ET 80x90x90h 75x77 8 • 8 x 3,5 4 28 400V~3 • 50/60 95 / 0,880

TPI-98ETD 80x90x90h 75x77 8 • 8 x 3,5 4 • D* 28 400V~3 • 50/60 95 / 0,880

 
  

PP

GRIGLIE PIETRA LAVICA A GAS SU MOBILE A GIORNO 
CHARCOAL GRILLS GAS ON OPEN CABINET 
GASLAVASTEINGRILL AUF OFFENEM UNTERBAU 
CHARCOAL GAZ EN PIERRE LAVIQUE SUR MEUBLE OUVERT 
PARRILLAS A GAS PIEDRA LÁVICA SOBRE MUEBLE ABIERTO 

TUTTAPIASTRA GAS SU FORNO A GAS
GAS SOLID TOP ON GAS OVEN
GASKOCHPLATTE MIT GASBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU GAZ SUR FOUR A GAZ
PLACA RADIANTE A GAS SOBRE HORNO A GAS

TUTTAPIASTRA GAS SU FORNO ELETTRICO
GAS SOLID TOP ON ELECTRIC OVEN
GASKOCHPLATTE MIT ELEKTROBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU A GAZ SUR FOUR ELECTRIQUE
PLACA RADIANTE A GAS SOBRE HORNO ELECTRICO

TUTTAPIASTRA ELETTRICO SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC SOLID TOP ON OPEN UNIT
ELEKTROKOCHPLATTE AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTRIQUE SUR MEUBLE OUVERT
PLACA RADIANTE ELECTRICA SOBRE MUEBLE ABIERTO

TUTTAPIASTRA ELETTRICO SU FORNO ELETTRICO
ELECTRIC SOLID TOP ON ELECTRIC OVEN
ELEKTROKOCHPLATTEN MIT ELEKTROBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU ELECTR. SUR FOUR ELECTR.
PLACA RADIANTE ELECTR. SOBRE HORNO ELECTR.

TUTTOPIANO INDUZIONE SU MOBILE 
INDUCTION SOLID TOP ON CABINET
INDUKTIONS-KOCHPLATTE AUF UNTERBAU
PLAQUE COUP DE FEU A INDUCTION SUR MEUBLE
PLACA DE COCCIÓN INDUCCIÓN SOBRE MUEBLE

TUTTAPIASTRA GAS SU MOBILE A  GIORNO / GAS SOLID TOP ON OPEN CABINET
GASKOCHPLATTEN AUF OFFENEM UNTERBAU / PLAQUE COUP DE FEU  GAZ SUR MEUBLE OUVERT
PLACA RADIANTE GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO

GRIGLIE ELETTRICHE SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC GRILLS ON OPEN CABINET 
ELEKTRO-WURSTBRATER AUF OFFENEM UNTERBAU 
CHARCOAL ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
PARRILLAS ELÉCTRICAS SOBRE MUEBLE ABIERTO 
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P : Vano neutro con porta 
Neutral cabinet with door 
Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte  
Armario neutro con puerta

S : Statico / Static / Statischer 
Statique / Estatico 

V : Ventilato / Ventilated 
Heißluft / Ventilé / Ventilado

P : Vano neutro con porta 
Neutral cabinet with door 
Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte  
Armario neutro con puerta

S : Statico / Static / Statischer 
Statique / Estatico 

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Tank
Becken
Cuve
Cuba

Diretta
Direct
Direkter
Directe
Directa

Indiretta
Indirect
Indirekter
Indirecte
Indirecta

Autoclave
Autoclave
Druckkessel
Autoclave
Autoclave

Carico automatico intercapedine
Automatic water-charge of double jacket
Autom. Wasserstandskontrolle im Zwishenmantel
Remplissage automtique dans la double paroi
Carga automática de la camisa intercambiador

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e freq.
Voltage and freq.
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volu.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt. kW • kcal/h + kW V~ • Hz kg/m3

PDA100-98G 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • 21,0 • 18.060 111 / 1,200

PIA100-98G 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • 21,0 • 18.060 136 / 1,200

PIA100A-98G 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • • 21,0 • 18.060 +     0,1 230V~ • 50/60 136 / 1,200

PD100-98G 80x90x90h Ø60x42h • 100 • 21,0 • 18.060 106 / 1,200

PI100-98G 80x90x90h Ø60x42h • 100 • 21,0 • 18.060 131 / 1,200

PI100A-98G 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • 21,0 • 18.060 +     0,1 230V~ • 50/60 131 / 1,200

PD150-98G 80x90x90h Ø60x54h • 140 • 21,0 • 18.060 108 / 1,200

PI150-98G 80x90x90h Ø60x54h • 135 • 21,0 • 18.060 135 / 1,200

PI150A-98G 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • 21,0 • 18.060 +     0,1 230V~ • 50/60 135 / 1,200

PDA150-98G 80x90x90h Ø60x54h • 140 • • 21,0 • 18.060 113 / 1,200

PIA150-98G 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • 21,0 • 18.060 115 / 1,200

PIA150A-98G 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • • 21,0 • 18.060 +     0,1 230V~ • 50/60 115 / 1,200

PDA100-98G PIA100-98G
PIA100A-98G

PD100-98G PI100-98G
PI100A-98G

PD150-98G PI150-98G
PI150A-98G

PDA150-98G PIA150-98G
PIA150A-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Tank
Becken
Cuve
Cuba

Indiretta
Indirect
Indirekter
Indirecte
Indirecta

Autoclave
Autoclave
Druckkess.
Autoclave
Autoclave

Carico automatico intercapedine
Automatic water-charge of double jacket
Autom. Wasserstandskontrolle im Zwishenmantel
Remplissage automtique dans la double paroi
Carga automática de la camisa intercambiador

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volu.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

PIA100-98ET 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • 16,0 400V~3N • 50/60 113 / 1,200

PIA100A-98ET 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • • 16,0 400V~3N • 50/60 113 / 1,200

PI100-98ET 80x90x90h Ø60x42h • 100 • 16,0 400V~3N • 50/60 107 / 1,200

PI100A-98ET 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • 16,0 400V~3N • 50/60 107 / 1,200

PIA150-98ET 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • 18,0 400V~3N • 50/60 110 / 1,200

PIA150A-98ET 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • • 18,0 400V~3N • 50/60 110 / 1,200

PI150-98ET 80x90x90h Ø60x54h • 135 • 18,0 400V~3N • 50/60 116 / 1,200

PI150A-98ET 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • 18,0 400V~3N • 50/60 116 / 1,200

PIA100-98ET
PIA100A-98ET

PI100-98ET
PI100A-98ET

PIA150-98ET
PIA150A-98ET

PI150-98ET
PI150A-98ET
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehälter
Bac en plastique
Contenedor plástico

Bacinella inox
Stainless steel container
Behälter aus Nirosta
Bac en acier inox
Contenedor en acero inox.

Peso/Volume
Weight/Volu.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • cm kg/m3

PL-92 20x90x90h 45 / 0,350

PL-94 40x90x90h 1 • GN 1/1 - 15h 54 / 0,460

PL-96 60x90x90h 1 • 49,5x50x15h 70 / 0,720

PL-98 80x90x90h 2 • GN 1/1 - 15h 82 / 0,880

PLS-94 40x90x90h 49 / 0,460

PLS-96 60x90x90h 59 / 0,720

PLS-98 80x90x90h 70 / 0,880

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LA-94 40x90x90h 30x35x15h 53 / 0,460

LA-94

PENTOLE GAS 
GAS BOILING PANS
GAS-KOCHKESSEL
MARMITES À GAZ
MARMITAS DE 
CALEFACCIÓN GAS

PENTOLE ELETTRICHE 
ELECTRIC BOILING PANS
ELEKTRO-KOCHKESSEL
MARMITES ELECTRIQUES
MARMITAS DE CALEFACCIÓN 
ELECTRICAS

PIANO DI LAVORO 
SU MOBILE A GIORNO
WORKTOP ON OPEN CABINET
ARBEITSPLATTE 
AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAN DE TRAVAIL 
SUR MEUBLE OUVERT
SOBRE DE TRABAIO 
SOBRE MUEBLE ABIERTO

LAVELLO SU MOBILE A GIORNO
SINK UNIT ON OPEN CABINET
SPÜLBECKEN AUF OFFENEM UNTERBAU
BAC-EVIER SUR MEUBLE OUVERT
FREGADERO SOBRE MUEBLE ABIERTO
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PIANI COTTURA A GAS 
GAS HEATED BOILING UNIT
GASKOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON A GAZ 
ENCIMERAS DE COCCIÓN 
A GAS 

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA 
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTRICOS Y VITROCERÁMICA 
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PCT-912ET PCQT-912ET PCT-916ET

 

 

 

 

 

 

PCQT-916ET

PCT-98ET PCQT-98ET PCCT-98ET

PCT-94ET PCQT-94ET PCCT-94ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PCT-94G 40x90x28h 2 • 1 x 7,0 + 1 x 4,0 11,0 • 9.460 64 / 0,180

PCT-98G 80x90x28h 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 28,0 • 24.080 80 / 0,350

PCT-912G 120x90x28h 6 • 2 x 10,0 + 3 x 7,0 + 1 x 4,0 45,0 • 38.700 131 / 0,510

PCT-916G 160x90x28h 8 • 2 x 10,0 + 4 x 7,0 + 2 x 4,0 56,0 • 48.160 168 / 0,680

PCT-94G PCT-98G PCT-912G

PCT-916G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW V~ • Hz kg/m3

PCT-94ET 40x90x28h 2 • 2 x 3,5 7,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 29 / 0,180 

PCQT-94ET 40x90x28h 2 • 2 x 4,0 8,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 33 / 0,180 

PCCT-94ET 40x90x28h 2 • 2 x 3,4 35x77 6,8 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 38 / 0,180

PCT-98ET 80x90x28h 4 • 4 x 3,5 14,0 400V~3N • 50/60 68 / 0,350

PCQT-98ET 80x90x28h 4 • 4 x 4,0 16,0 400V~3N • 50/60 71 / 0,350

PCCT-98ET 80x90x28h 4 • 4 x 3,4 75x77 13,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 70 / 0,350

PCT-912ET 120x90x28h 6 • 6 x 3,5 21,0 400V~3N • 50/60 94 / 0,510

PCQT-912ET 120x90x28h 6 • 6 x 4,0 24,0 400V~3N • 50/60 112 / 0,510

PCT-916ET 160x90x28h 8 • 8 x 3,5 28,0 400V~3N • 50/60 131 / 0,680

PCQT-916ET 160x90x28h 8 • 8 x 4,0 32,0 400V~3N • 50/60 150 / 0,680
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BMT-94EM BMT-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BMT-94EM 40x90x28h 1 • GN 1/1 + GN 1/3 - h 15 2,85 230V~ • 50/60 39 / 0,180

BMT-98ET 80x90x28h 1 • GN 2/1 + 2 x GN 1/3 - h 15 5,7 400V~3N / 230V~3 • 
50/60 54 / 0,350

BST-94EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BST-94EM 40x90x28h 30,5x51x16,5 1,47 230V~ • 50/60 48 / 0,180

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puissan.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

FTLT-94G 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 9,0 • 9,0 • 7.744 71 / 0,180

FTRT-94G 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 9,0 • 9,0 • 7.744 71 / 0,180

FTLT-94GS 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 9,0 • • 9,0 • 7.744 71 / 0,180

FTRT-94GS 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 9,0 • • 9,0 • 7.744 71 / 0,180

FTLT-98G 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 9,0 • 18,0 • 15.480 108 / 0,410

FTLRT-98G 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 9,0 • • 18,0 • 15.480 108 / 0,410

FTRT-98G 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 9,0 • 18,0 • 15.480 108 / 0,410

FTLT-98GS 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 9,0 • • 18,0 • 15.480 108 / 0,410

FTLRT-98GS 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 9,0 • • • 18,0 • 15.480 108 / 0,410

FTRT-98GS 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 9,0 • • 18,0 • 15.480 108 / 0,410

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plat. plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

FTLT-94ET 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 7,5 • 7,5 400V~3N • 50/60 69 / 0,180

FTRT-94ET 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 7,5 • 7,5 400V~3N • 50/60 69 / 0,180

FTLT-94ETS 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 7,5 • • 7,5 400V~3N • 50/60 69 / 0,180

FTRT-94ETS 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 7,5 • • 7,5 400V~3N • 50/60 69 / 0,180

FTCT-94ET 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 3,5 • • 3,5 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 66 / 0,180

FTLT-98ET 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3N • 50/60 103 / 0,410

FTLRT-98ET 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3N • 50/60 103 / 0,410

FTRT-98ET 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3N • 50/60 103 / 0,410

FTLT-98ETS 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3N • 50/60 103 / 0,410

FTLRT-98ETS 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • • 15,0 400V~3N • 50/60 103 / 0,410

FTRT-98ETS 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3N • 50/60 103 / 0,410

FTCT-98ET 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 3,5 • • 7,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 92 / 0,410
FTLT-94ET

FTLT-98ET FTLRT-98ET FTRT-98ET FTLT-98ETS FTLRT-98ETS FTRT-98ETS

FTRT-94ET

FTLT-94ETS FTRT-94ETS FTCT-94ET FTCT-98ET

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET “WOK”
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK”

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

“PAELLERO” GAS 
“PAELLERO” GAS
“PAELLERO” GAS
“PAELLERO” GAZ
“PAELLERO” GAS

BAGNOMARIA A GAS
GAS BAIN-MARIE
GAS WASSERBÄDER
BAIN-MARIE GAZ
BAÑO MARÍA DE GAS

BAGNOMARIA ELETTRICI
ELECTRIC BAIN-MARIE
ELEKTRO WASSERBÄDER
BAIN-MARIE ELECTRIQUES
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO

FRY-TOP A GAS / GAS FRY-TOPS / GASGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP GAZ / FRY-TOP DE GAS
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PCIT-94ET PCIT-94ETD

PCIWT-94ET PCIWT-94ETD PCIT-98ET PCIT-98ETD

PAT-98G

BMT-94G BMT-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puissan. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ. 
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCIT-94ET 40x90x28h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 38 / 0,180 

PCIT-94ETD 40x90x28h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 38 / 0,180 

PCIWT-94ET 40x90x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 34 / 0,180

PCIWT-94ETD 40x90x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 34 / 0,180

PCIT-98ET 80x90x28h 75x77 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 76 / 0,350

PCIT-98ETD 80x90x28h 75x77 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 76 / 0,350

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PAT-98G 80x90x28h 2 • 1 x 18,5 + 1 x 8,2 26,7 • 22.962 139 / 0,350

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • GN kW • kcal/h kg/m3

BMT-94G 40x90x28h 1 • GN 1/1 + GN 1/3 - h 15 3,5 • 3.010 48 / 0,180

BMT-98G 80x90x28h 1 • GN 2/1 + 2 x GN 1/3 - h 15 6,5 • 5.590 61 / 0,350

FTLT-98ET FTLRT-98ET FTRT-98ET

FTLT-98ETS FTLRT-98ETS FTRT-98ETS

FTCT-98ET

FTLT-94ET FTRT-94ET FTLT-94ETS FTRT-94ETS FTCT-94ET

FRY-TOP ELETTRICI 
ELECTRIC FRY-TOPS
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES 
FRY-TOP ELÉCTRICOSFT

T-
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehälter
Bac en plastique
Contenedor plástico

Bacinella inox
Stainless steel container
Behälter aus Nirosta
Bac en acier inox
Contenedor en acero inox.

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • cm kg/m3

PLT-92 20x90x28h 18 / 0,120

PLT-94 40x90x28h 1 • GN 1/1 - 15h 28 / 0,180

PLT-96 60x90x28h 1 • 49,5x50x15h 38 / 0,350

PLT-98 80x90x28h 2 • GN 1/1 - 15h 46 / 0,460

PLST-94 40x90x28h 23 / 0,180

PLST-96 60x90x28h 29 / 0,350

PLST-98 80x90x28h 35 / 0,460

PLT-94

PLST-94

PLT-92 PLT-96

PLST-96

PLT-98

PLST-98

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LAT-94 40x90x28h 30x35x15h 24 / 0,180
LAT-94

MPI-94 MPI-98 M-94 M-96 M-98 M-912 M-916

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Con porta per piano induzione
With door for induction top
Mit Tür fur Induktions
Avec porte pour induction
Con puerta para inducción

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

MPI-94 40x81x57h • 22 / 0,240

MPI-98 80x81x57h • 29 / 0,450

M-94 40x78,5x57h 19 / 0,240

M-96 60x78,5x57h 23 / 0,350

M-98 80x78,5x57h 26 / 0,450

M-912 120x78,5x57h 38 / 0,640

M-916 160x78,5x57h 57 / 0,840

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz.  patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW • kcal/h kg/m3

F2/8T-94G 40x90x28h 2 • 15x35x23h • 8+8 2 • 12x30x9,5h 12 9,0 • 7.740 58 / 0,210

F13T-94G 40x90x28h 1 • 31,5x34,5x22,5h • 13 1 • 28x29x10h 10 12,0 • 10.320 60 / 0,210

F2/13T-98G 80x90x28h 2 • 31,5x34,5x22,5h • 13+13 2 • 28x29x10h 20 24,0 • 20.640 81 / 0,410

F2/8T-94G F13T-94G F2/13T-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

F13T-94ET 40x90x28h 1 • 30,5x34x22,5h • 13 1 • 28x29x10h 10 11,95 400V~3N • 50/60 55 / 0,210

F2/8T-94ET 40x90x28h 2 • 14,8x35,5x22,5h • 8+8 2 • 12x29x11,5h 12 12,0 400V~3N / 230V~3  • 50/60 58 / 0,210

F2/13T-98ET 80x90x28h 2 • 30,5x34x22,5h • 13+13 2 • 28x29x10h 20 23,9 400V~3N • 50/60 75 / 0,410F13T-94ET F2/8T-94ET F2/13T-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolabili
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulable

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° kW • kcal/h kg/m3

CWT-94G 40x90x28h 1 • 38x66 1 12,0 • 10.320 56 / 0,210

CWT-98G 80x90x28h 2 • 38x66 2 24,0 • 20.640 97 / 0,410

CWT-94G CWT-98G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolab.
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulab.

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • cm N° kW V~ • Hz kg/m3

CWT-94ET 40x90x28h 1 • 38x66 1 7,8 400V~3N • 50/60 56 / 0,210

CWT-98ET 80x90x28h 2 • 38x66 2 15,6 400V~3N • 50/60 87 / 0,410

CWKT-94ET 40x90x28h 1 • 27x63 1 5,415 400V~3N • 50/60 55 / 0,210

CWKT-98ET 80x90x28h 1 • 55x63 2 10,83 400V~3N • 50/60 85 / 0,410

CWT-94ET

CWKT-94ET CWT-98ETCWKT-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra e potenza
Solid top and power
Kochplatte und Leistung
Toute plaque et puissance
Placa de cocción y potencia

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • kW N° • kW kW • kcal/h kg/m3

TPT-94G 40x90x28h 37x73 •      7,0 7,0 • 6.020 64 / 0,180

TPT-98G 80x90x28h 77x73 •      12,0 12,0 • 10.320 137 / 0,350

TP2T-98G 80x90x28h 37x73 •      7,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 24,0 • 20.640 130 / 0,350

TP2T-912G 120x90x28h 77x73 •      12,0 2 • 1 x 10,0 + 1 x 7,0 29,0 • 24.940 157 / 0,510

TP4T-912G 120x90x28h 37x73 •      7,0 4 • 1 x 10,0 + 2 x 7,0 + 1 x 4,0 35,0 • 30.100 155 / 0,510

TPT-94G TPT-98G

TP2T-98G TP2T-912G TP4T-912G

  
 

  
 

TPT-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

TPT-98ET 80x90x28h 70x68 4 • 4 x 3,4 13,6 400V~3N • 50/60 108 / 0,350

TPIT-98ET TPIT-98ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

TPIT-98ET 80x90x28h 75x77 8 • 8 x 3,5 4 28 400V~3 • 50/60 80 / 0,350 

TPIT-98ETD 80x90x28h 75x77 8 • 8 x 3,5 4 • D* 28 400V~3 • 50/60 80 / 0,350

  

MFV-98ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmessungen Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW • cm • GN V~ • Hz kg/m3

MFV-98ET 80x83x57h 5,32 • 56x36x34 • 1/1 • V 400V~3N / 230V~3 • 50/60 80 / 0,600

TOP PIANO DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE
PLAN DE TRAVAIL
SOBRE DE TRABAIO

LAVELLO
SINK UNIT
SPÜLBECKEN
BAC-EVIER
FREGADERO

BASE NEUTRA / STAND / UNTERBAU / MEUBLE NEUTRE / MUEBLE
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FRIGGITRICI A GAS 
GAS FRYERS
GASFRITEUSEN
FRITEUSES GAZ 
FREIDORAS DE GAS

FRIGGITRICI ELETTRICHE / ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN / FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS

GRIGLIE PIETRA LAVICA A GAS 
GAS CHARCOAL GRILLS 
GASLAVASTEINGRILL 
CHARCOAL GAZ EN PIERRE LAVIQUE 
PARRILLAS A GAS PIEDRA LÁVICA  

GRIGLIE ELETTRICHE / ELECTRIC GRILLS 
ELEKTRO-WURSTBRATER / CHARCOAL 
ELECTRIQUES / PARRILLAS ELÉCTRICAS 

TOP TUTTAPIASTRA GAS 
GAS SOLID TOP
GASKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU A GAZ 
PLACA RADIANTE A GAS 

TOP TUTTAPIASTRA ELETTRICO 
ELECTRIC SOLID TOP
ELEKTROKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTRIQUE
PLACA RADIANTE ELECTRICA 

TUTTOPIANO INDUZIONE 
INDUCTION SOLID TOP
INDUKTIONS-KOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU A INDUCTION
PLACA DE COCCIÓN INDUCCIÓN

BASE CON FORNO ELETTRICO / STAND WITH ELEC-
TRIC OVEN / UNTERBAU MIT ELEKTROBACKOFEN 
FOUR ELECTRIQUE VENTILE
MUEBLE CON HORNO ELÉCTRICO

V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

FR
T-

9
0

G
FR

T-
9

0
E

C
W

T-
9

0
G

C
W

T-
9

0
E

TP
T-

9
0

G
TP

T-
9

0
E

TP
IT

-9
0

E
M

FV
-9

0
E

111
LA GAMMe coMpLète poUR toUte SoLUtIoN pRofeSSIoNNeLLe
totAL RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN
Полная гамма для любого Профессионального решения
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Libertà di comporre in sei dimensioni
freedom of arrangement in six dimensions
beliebige Zusammenstellungen in sechs abmessungen
La liberté de composer en six dimensions 
Libertad de composición en seis dimensiones
Свобода для фантазии в 6 измерениях!

Le soluzioni ad isola sono importanti: Spazio, prestazioni, qualità estetica e possibilità di rinnovo!

island solutions are important: Space, performance, design and possibility of renewal!

Die Lösungen als insel sind wichtig: Raum, Leistungen, Ästhetik und Möglichkeit der Erneuerung!
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Les solutions à île sont importantes: Espace, performances, qualités esthétique et possibilité de rénovation!

Las soluciones con islas son importantes: Espacio, prestaciones, calidad estética y posibilidad de renovación!

Островные решения имеют большое значение: Пространство, производительность, эстетика и 
возможность обновления!
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freeblock: il monoblocco di Lotus! 
freeblock: the Lotus cooking monoblock!
freeblock: das Küchenblock von “Lotus”!

Un “monoblocco libero” studiato e progettato per dare a ciascun cliente la libertà di avere il proprio monoblocco di 
cottura personalizzato. Interamente realizzato in acciaio inox AISI 304 finemente satinato. 

A “free monoblock” designed and developed to give each customer the possibility to have their own personalized 
cooking monoblock. Made entirely of stainless steel AISI 304 with fine satin finish.

Ein Freies Monoblock geplant um jede Kundenanforderung gerecht zu werden. Komplett aus CNS AISI 304 mit 
feinem Schliff.
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freeblock: le monobloc de Lotus!  
freeblock: ¡el monobloc de Lotus!

Un “monobloc modulable et adaptable” conçu et 
développé pour donner à chaque client la souplesse, la modularité et la liberté d’avoir un ensemble personnalisé 
de ligne de cuisson. Tout est fait entièrement en acier inoxydable AISI 304 satiné.

Un “monobloc libre”, diseñado y estudiado para dar a cada cliente la libertad de personalizar su propio monobloc 
de cocción. Todo realizado completamente en acero inoxidable AISI 304 con acabado satinado fino.
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Gli spessori si sentono! Piano realizzato con lamiere di spessore 4 mm. Struttura interna realiz-
zata con spessore di 2 mm.

feel the thicknesses! The top is made with sheets of 4mm thick. the internal structure is rigid 
and reliable, made of 2mm thick. 

Die materialstärken spürt man! die Oberplatte ist aus 4 mm 
blechstärke. Die Innenstruktur ist sehr Stark und zuverlässig 
aus 2 mm Materialien. 
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Des épaisseurs qui comptent! Le plan est composé par des couches d’inox de 4 mm 
d’épaisseur. La structure interne  est rigide et fiable, 2 mm d’épaisseur. 

¡espesores sensacionales! El plano de trabajo construido con chapa de 4 mm de espesor. 
estructura interna realizada en 2 mm de espesor. 

Spessore 4 mm
4mm thick
4 mm Blechstärke
4 mm épaisseur
4 mm de espesor
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inserimento ad incasso in ogni dimensione!
built-in installation in every size
einbau in jede abmessung
Les encastrables en toutes dimensions 
encastrables en todas las dimensiones
Возможность встраивания любого типоразмера!

Estetica e funzionalità.
Una linea in acciao inox, 
finemente satinata,
con particolari cromati.

Aesthetics and functionality.
A stainless steel line 
with satin polish finish 
and chromed details. 

Ästhetik und Funktionalität.
Eine Linie aus Edelstahl, fein 
satiniert, mit verchromten Details.

Esthétique et fonctionnalité.
Une ligne en acier inox, finement 
satinée, avec des composants 
chromés.

Estética y funcionalidad.
Una línea en acero inox, 
satinada delicadamente,
con detalles cromados.

Эстетичность и функциональность.
Одна линия из нерж. стали 
с тонким сатинированием и 
хромированными деталями.
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PEr dISPOrrE dI ISOLE PErSONALIZZATE 
dAL dESIGN rAFFINATO: 
• Vasta gamma per scelta su misura degli elementi
• Costruita in acciaio inox AISI 304, piano spessore 2 mm
• Modularità & profondità 40/60/80
• Elementi da incasso elettrici e a gas
• Realizzazione di ambienti super professionali

TO HAVE AT dISPOSAL TAILOr-MAdE ISLANd 
WITH A rEFINEd dESIGNEd: 
• Vast array of tailor-made elements
• Built using stainless steel AISI 304, 2mm thick worktop
• Modularity & Depth of 40/60/80 
• Gas and electric built-in elements
• Realization of super-professional environments

UM ÜbEr PErSöNLICH GESTALTETE INSELN 
VON EdLEM dESIGN ZU VErFÜGEN:  
• Breite Palette zur Auswahl der Elemente nach Maß
• Aus Edelstahl AISI 304 erstellt, Fläche Dicke 2 mm
• Modularität & Tiefe 40/60/80 
• Einbauelemente, elektrisch und mit Gas
• Verwirklichung von super-professionellen Bereichen

POUr dISPOSEr LES îLES PErSONNALISÉES 
AU dESIGN rAFFINÉ:  
• Grande gamme pour le choix sur mesure des éléments
• Construite en acier inox AISI 304, plan épaisseur 2 mm
• Modularité & profondeur 40/60/80 
• Éléments à encastrer électriques et à gaz
• Réalisation de milieux très professionnels

PArA dISPONEr dE ISLAS PErSONALIZAdAS 
CON UN dISEñO rEFINAdO:
• Amplia gama en la que se pueden eligir los elementos   
 personalizados que se necesitan
• Realizada en acero inox AISI 304 con plano de 2mm de grosor 
• Modularidad & profundidad de 40/60/80 
• Elementos empotrados eléctricos y a gas
• Realizaciones para ambientes hiper-profesionales

Для СОЗДаНИя пЕРСОНалИЗИРОВаННЫХ 
ОСтРОВкОВ РаФИНИРОВаННОГО ДИЗаЙНа: 
• Огромный выбор элементов по мерке
• Изготовлено из нерж. стали AISI 304, толщина поверхности 2 мм
• Модули & глубина 40/60/80 
• Встроенные газовые и электрические элементы
• Реализация суперпрофессиональных комплексов

Monoblocchi su misura. Piano in 
acciaio o in altri materiali: marmo e 
compositi. Meravigliosa estetica e 
funzionalità!

Tailor made single units. Worktop 
in stainless steel or other materials, 
including marble and composites. 
Marvellous aesthetics and functio-
nality!

Monoblöcke nach Maß. Fläche aus 
Edelstahl oder anderen Materialien: 
Marmor und Verbundwerkstoffen. 
Wunderbare Ästhetik und Funktio-
nalität!
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Monoblocs sur mesure. Plan en 
acier ou en d’autres matériaux: 
marbre et  composites. Une esthéti-
que et une fonctionnalité de rêve!

Monobloques a medida. Plano en 
acero inox u otros materiales como 
mármol y compuestos. ¡Maravillosa 
estética y funcionalidad!

Моноблоки по мерке/заказу 
Единая поверхность, из стали 
или др. материалов: мрамор 
и композиты. Удивительная 
эстетичность и функциональность. 



Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PCD-44G 40x40x11h 1 • 1 x 10 10,0 • 8.600 23 / 0,120

PCD-44G

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h kg/m3

PCD-64G 40x60x11h 2 • 1 x 7,5 + 1 x 5,5 13,0 • 11.180 20 / 0,120

PCD-68G 80x60x11h 4 • 1 x 7,5 + 2 x 5,5 + 1 x 3,5 22,0 • 18.920 40 / 0,360

PCD-64G

PCAD-84G PCAD-88G

PCD-68G

PCD-64ET PCQD-64ET PCCD-64ET

PCD-68ET PCQD-68ET PCCD-68ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW cm kW V~ • Hz kg/m3

PCD-64ET 40x60x5h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 19 / 0,150 

PCD-68ET 80x60x5h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3N / 230V~3 • 50/60 38 / 0,360 

PCQD-64ET 40x60x5h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 19 / 0,150 

PCQD-68ET 80x60x5h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3N / 230V~3 • 50/60 38 / 0,360 

PCCD-64ET 40x60x5h 2 • 2 x 2,5 35x57 5,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 12 / 0,120

PCCD-68ET 80x60x5h 4 • 4 x 2,5 75x57 10,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 40 / 0,250

PCQD-84ET

PCCD-84ET

PCQD-88ET
PCCD-88ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW cm kW V~ • Hz kg/m3

PCQD-84ET 40x80x5h 2 • 2 x 4,0 8,0 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 24 / 0,200 

PCQD-88ET 80x80x5h 4 • 4 x 4,0 16,0 400V~3N • 50/60 48 / 0,400 

PCCD-84ET 40x80x5h 2 • 2 x 3,4 35x77 6,8 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 24 / 0,200

PCCD-88ET 80x80x5h 4 • 4 x 3,4 75x77 13,6 400V~3N / 230V~3 • 50/60 48 / 0,400

PCID-44ET PCID-44ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puissance 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCID-44ET 40x40x31h 35x35 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 18 / 0,080 

PCID-44ETD 40x40x31h 35x35 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 18 / 0,080 

• Non posizionare su forni o cassettiere / Do not place on 
ovens or drawers / Nicht Platz auf Öfen oder Schubladen / 
Ne placez pas sur des fours ou des tiroirs / No coloque en 
los hornos o en los cajone

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales 
• Non posizionare su forni o cassettiere / Do not place on ovens or drawers / Nicht Platz auf Öfen oder 
Schubladen / Ne placez pas sur des fours ou des tiroirs / No coloque en los hornos o en los cajone

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales 
• Non posizionare su forni o cassettiere / Do not place on ovens or drawers / Nicht Platz auf Öfen oder 
Schubladen / Ne placez pas sur des fours ou des tiroirs / No coloque en los hornos o en los cajone

PCID-64ET PCID-68ET PCID-68ETDPCIWD-64ET PCIWD-64ETDPCID-64ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puissance 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCID-64ET 40x60x31h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCID-64ETD 40x60x31h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCID-68ET 80x60x31h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 40 / 0,360 

PCID-68ETD 80x60x31h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 40 / 0,360 

PCIWD-64ET 40x60x31h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCIWD-64ETD 40x60x31h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCID-84ET PCID-84ETD

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puiss. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

PCID-84ET 40x80x31h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 25 / 0,200 

PCID-84ETD 40x80x31h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 25 / 0,200 

BMD-64EM BMD-68ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BMD-64EM 40x60x30h 1 • GN 1/1 - h 15 2,1 230V~ • 50/60 18 / 0,120

BMD-68ET 80x60x30h 1 • GN 2/1 - h 15 4,2 400V~2N / 230V~3 • 50/60 40 / 0,360

BMD-84EM BMD-82EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BMD-84EM 40x80x30h 1 • GN 1/1 + GN 1/3 - h 15 2,85 230V~ • 50/60 21 / 0,200

BMD-82EM 20x80x30h 1 • 7 x GN 1/9 - h 15 1,65 230V~ • 50/60 16 / 0,200

BSD-64EM

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BSD-64EM 40x60x25h 30,5x51x16,5h 1,47 230V~ • 50/60 20 / 0,120

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bruciatori e potenza
Burners and power
Brenner und Leistung
Brûleurs et puissance 
Quemadores y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Consumo d’acqua
Water consumption
Wasserverbrauch
Consommation d’eau
Consumo de agua

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW kW • kcal/h lt/min kg/m3

PCAD-84G 40x80x12h 2 • 1 x 8,5 + 1 x 5,5 14,0 • 12.040 0 ÷ 4 55 / 0,200

PCAD-88G 80x80x12h 4 • 2 x 8,5 + 2 x 5,5 28,0 • 24.080 0 ÷ 4 75 / 0,400

PIANI COTTURA A GAS DA INCASSO 
BUILT-IN GAS BOILING UNITS 
EINBAU GASKOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ENCASTRABLE A GAZ 
ENCIMERAS DE COCCIÓN A GAS EMPOTRADOS

PIANI COTTURA A GAS DA INCASSO 
BUILT-IN GAS BOILING UNITS 
EINBAU GASKOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ENCASTRABLE A GAZ 
ENCIMERAS DE COCCIÓN A GAS 
EMPOTRADOS

PIANI COTTURA AD ACQUA DA INCASSO 
BUILT-IN WATER HEATED BOILING UNITS 
EINBAU WASSERKOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON AVEC BAC À REMPLISSAGE 
D’EAU ENCASTRABLE 
ENCIMERAS DE COCCIÓN DE AGUA EMPOTRADOS
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PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA DA INCASSO 
BUILT-IN ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
EINBAU ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE / PLAN DE CUISSON 
ENCASTRABLES ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCERÁM. EMPOTRADAS

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA DA INCASSO 
BUILT-IN ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
EINBAU ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ENCASTRABLES ELECTRIQUES ET VITROCERAM.
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCERÁM. EMPOTRADAS

PIANI DI COTTURA INDUZIONE DA INCASSO 
INDUCTION COOKING TOP
EINBAU INDUKTIONS KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ENCASTR. 
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN 
EMPOTRADAS

PIANI DI COTTURA INDUZIONE DA INCASSO 
INDUCTION COOKING TOP
EINBAU INDUKTIONS KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ENCASTR. 
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN 
EMPOTRADAS

PIANI DI COTTURA INDUZIONE DA INCASSO 
INDUCTION COOKING TOP
EINBAU INDUKTIONS KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ENCASTR. 
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN 
EMPOTRADAS

BAGNOMARIA ELETTRICO AD INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC BAIN-MARIE
EINBAU ELEKTRO WASSERBÄD
BAIN-MARIE ELECTRIQUE ENCASTRABLE
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO EMPOTRADO

BAGNOMARIA ELETTRICO AD INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC BAIN-MARIE
EINBAU ELEKTRO WASSERBÄD
BAIN-MARIE ELECTRIQUE ENCASTRABLE
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO EMPOTRADO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO DA INCASSO
BUILT-IN FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
EINBAU FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES ENCASTRABLE AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE EMPOTRADO POR INFRARROJO
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LA GAMMA coMpLetA peR oGNI SoLUZIoNe pRofeSSIoNALe
tHe coMpLete RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN

DIe koMpLette pALette füR jeDe pRofeSSIoNeLLe LöSUNG



Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automat. Wasser Beladung
Chargement automat. del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

CPD-64ET 40x60x51h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 7,8 400V~3N • 50/60 22 / 0,200

CPAD-64ET 40x60x51h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 • 7,8 400V~3N • 50/60 22 / 0,200

CPD-64ET
CPAD-64ET

Combinazioni
Combinations
Zusammenstellungen
Combinaisons
Combinación múltiple

Combinazioni
Combinations
Zusammenstellungen
Combinaisons
Combinación múltiple

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automat. Wasser Beladung
Chargement automat. del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW V~ • Hz kg/m3

CPD-84ET 40x80x51h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 13,5 400V~3N • 50/60 30 / 0,420

CPAD-84ET 40x80x51h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,5 400V~3N • 50/60 30 / 0,420

CPD-84ET
CPAD-84ET

BRFD-64ET BRFD-68ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BRFD-64ET 40x60x28h 30x51x10h 4,0 400V~2N / 230V~3 • 50/60 45 / 0,110

BRFD-68ET 80x60x28h 70x51x10h 8,0 400V~3N • 50/60 65 / 0,360

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y potenc.

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

FTLD-64ET 40x60x22h 35,6x55 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 30 / 0,120

FTLD-64ETS 40x60x22h 35,6x55 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 30 / 0,120

FTLD-66ET 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 45 / 0,210

FTLD-66ETS 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 45 / 0,210

FTLD-68ET 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTLD-68ETS 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTRD-64ET 40x60x22h 35,6x55 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 30 / 0,120

FTRD-64ETS 40x60x22h 35,6x55 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3N / 230V~3 • 50/60 30 / 0,120

FTRD-66ET 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 45 / 0,210

FTRD-66ETS 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0  • • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 45 / 0,210

FTRD-68ET 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTRD-68ETS 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5  • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTLRD-66ET 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 45 / 0,210

FTLRD-66ETS 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • • • 6,0 400V~3N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 45 / 0,210

FTLRD-68ET 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTLRD-68ETS 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • • • 9,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTCD-64EM 40x60x22h 36x49 1 • 1 x 2,6  • 2,6 230V~ • 50/60 30 / 0,120

FTCD-66ET 60x60x22h 56x49 2 • 2 x 2,05  • 4,1 400V~2N / 230V~3 / 230V~ • 50/60 45 / 0,210

FTLD-64ET
FTLD-64ETS

FTRD-64ET
FTRD-64ETS

FTRD-66ET
FTRD-66ETS

FTRD-68ET
FTRD-68ETS

FTLD-66ET
FTLD-66ETS

FTLD-68ET
FTLD-68ETS

FTLRD-66ET
FTLRD-66ETS

FTLRD-68ET
FTLRD-68ETS

FTLRD-88ET
FTLRD-88ETS

FTLD-88ET
FTLD-88ETS

FTCD-64EM

FTCD-66ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW V~ • Hz kg/m3

F10D-64ET 40x60x39h 1 • 22x35x23h • 10 1 • 20x30x10h 10 7,15 400V~3N / 230V~3 • 50/60 20 / 0,210

F2/10D-66ET 60x60x39h 2 • 22x35x23h • 10+10 2 • 20x30x10h 20 14,3 400V~3N / 230V~3 • 50/60 32 / 0,250

F18D-64ET 40x60x46h 1 • 31x34x33h • 18 1 • 28x29x15h 15 15,9 400V~3N • 50/60 30 / 0,200

F2/8D-64ET 40x60x46h 2 • 14,8x35x32,7h • 8+8 2 • 12x30x15h 12 12,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 30 / 0,200

F23D-66ET 60x60x39h 1 • 50x35x24h • 23 1 • 46x30x10h - 14,3 400V~3N • 50/60 31 / 0,250F2/10D-66ET F18D-64ETF10D-64ET

F2/8D-64ET

F23D-66ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° kW V~ • Hz kg/m3

CWKD-64ET 40x60x30h 1 • 27x43 1 4,08 400V~3N • 50/60 30 / 0,120

CWKD-64ET

TPD-68ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

TPD-68ET 80x60x24h 70x50 4 • 4 x 2,5 10,0 400V~3N • 50/60 80 / 0,360

TPD-88ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

TPD-88ET 80x80x24h 70x68 4 • 4 x 3,4 13,6 400V~3N • 50/60 93 / 0,400

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LAD-64 40x60x35h 34x34x20h 15 / 0,180

LAD-64

BRFD-84ET

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BRFD-84ET 40x80x28h 30x68x10h 5,2 400V~2N / 230V~3 • 50/60 60 / 0,2

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plat. plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW V~ • Hz kg/m3

FTLD-88ET 80x80x22h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 90 / 0,400

FTLD-88ETS 80x80x22h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 90 / 0,400

FTLRD-88ET 80x80x22h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 90 / 0,400

FTLRD-88ETS 80x80x22h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • • 15,0 400V~3N / 230V~3 • 50/60 90 / 0,400

CUOCIPASTA ELETTRICI DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC PASTA COOKERS 
EINBAU ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTRIQUES ENCASTRAB.
CUECEPASTAS ELECTRICAS EMPOTRADAS 

CUOCIPASTA ELETTRICI DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC PASTA COOKERS 
EINBAU ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTRIQUES ENCASTRAB.
CUECEPASTAS ELECTRICAS EMPOTRADAS 

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
EINBAU ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION ELECTRIQUES ENCASTRAB.
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICAS EMPOTRADAS

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
EINBAU ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION ELECTRIQUES ENCASTRAB.
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICAS EMPOTRADAS

FRY-TOP ELETTRICI DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC FRY-TOPS
EINBAU ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES  ENCASTRABLES 
FRY-TOP ELÉCTRICOS EMPOTRADOS

FRIGGITRICI ELETTRICHE DA INCASSO 
BUILT-IN ELECTRIC DEEP FRYERS
EINBAU ELEKTROFRITEUSEN
FRITEUSES ELECTRIQUES ENCASTRABLES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS EMPOTRADAS

FRY-TOP ELETTRICI DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC FRY-TOPS
EINBAU ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES  ENCASTRABLES 
FRY-TOP ELÉCTRICOS EMPOTRADOS

GRIGLIE ELETTRICHE DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC GRILL
EINBAU ELEKTRO-WURSTBRATER
CHARCOAL ELECTRIQUES  ENCASTRABLES 
PARRILLAS ELÉCTRICAS EMPOTRADAS

TUTTAPIASTRA ELETTRICO DA INCASSO 
BUILT-IN ELECTRIC SOLID TOP
EINBAU ELEKTROKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTR. ENCASTR.
PLACA RADIANTE ELECTRICA EMPOTRADA

TUTTAPIASTRA ELETTRICO DA INCASSO 
BUILT-IN ELECTRIC SOLID TOP
EINBAU ELEKTROKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTR. ENCASTR.
PLACA RADIANTE ELECTRICA EMPOTRADA

LAVELLO DA INCASSO
BUILT-IN SINK UNIT
EINBAU SPÜLBECKEN
BAC-EVIER ENCASTRABLE
FREGADERO EMPOTRADO
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LA GAMMe coMpLète poUR toUte SoLUtIoN pRofeSSIoNNeLLe
totAL RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN
Полная гамма для любого Профессионального решения
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alto profilo in cucina!
High profile in the kitchen!
Hohes Küchenprofil!
Grandeur en cuisine! 
¡alto perfil en la cocina!
Высокие технологии на кухне!

Strutture a sbalzo con 1 piede fissate a terra e 2 piedi a sbalzo autoportante o fissate a terra.

Cantilever structures with one foot fixed in the ground and with two feet for self-carrying cantilever structures. 

Überhängende Struktur mit 1, am Boden befestigten Fuß und mit 2 überhängenden Füßen, selbsttragend oder am Boden befestigt. 

Structures en suspendu avec 1 pied fixées au plancher et avec 2 pieds en suspendu autoportant ou fixées à terre.  

Estructuras suspendidas con una pata fijada al suelo o con dos patas para las estructuras suspendidas autoportantes. 

Консольные конструкции с одной опорой, закрепленной к полу, и двумя опорами с самонесущей консолью или 
закреплением к земле. 
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tutta la leggerezza della robustezza
all the lightness of strength
Die ganze Leichtigkeit der robustheit
toute la legerete de la robustesse
toda la ligereza de la robustez 
Вся мыслимая легкость прочности
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La linea per cucinare sulla cresta dell’onda
the line for cooking on the crest of the wave
Die Linie zum kochen auf den Wellen
La ligne pour cuisiner au sommet de la vague
La línea para cocinar en la cresta de la ola
Линия для приготовления пищи на гребне волны

Nuove manopole con grado   
di protezione all’acqua IPx5

New knobs with waterproof   
grades IPx5

neue Knöpfe mit Wasserschutz  
IPx5

Nouvelles manettes avec degré  
de protection à l’eau  IPx5

Nuevos mandos con grado de 
protección contra el agua IPx5

CF4-78ETX
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FTL-74ETSX

F25-94ETX

SISTEMI dEdICATI AL LAVOrO NELLE CUCINE dI yACHT, 
NAVI, TrAGHETTI, GrANdI NAVI dA dIPOrTO E dA CrOCIErA, 
PIATTAFOrME OFF-SHOrE: 
• Griglia antirollio su tutti i piani cottura
• Piedi flangiati per fissaggio a pavimento 
• Fermaoggetti per mobili e top predisposti per fissaggio su mobile
• Tre profondità: 60/70/90 • Friggitrici certificate SOLAS

PArTICULAr FEATUrES dESIGNEd FOr INSTALLATIONS 
INTO yATCHS, SHIPS, FErrIES, CrUISE SHIPS, LArGE 
VESSELS ANd OFFSHOrE PLATFOrMS.  
• Rolling racks in all cooking systems • Flanged feet for floor fixings 
• Stop edges to shelving and special arrangements
• Three depths: 60/70/90 • Fryers certified SOLAS

KOCHSySTEME AUF JACHTEN, SCHIFFEN, FäHrEN, 
GrOSSEN SPOrTbOOTEN UNd KrEUZFAHrTSCHIFFEN, 
OFFSHOrE-PLATTFOrMEN:   
• Schlingergitter auf allen Kochflächen
• Geflanschte Füße zur Befestigung am Boden 
• Halterungen für Möbel und Top, zur Befestigung auf dem Möbelstück vorgesehen
• Drei Tiefen: 60/70/90 • Fritteusen, SOLAS zertifiziert

 SySTèMES dÉdIÉS AU TrAVAIL dANS LES CUISINES dE 
yATCH, bATEAU, TrANSbOrdEUrS, GrANdS bATEAUx dE 
PLAISANCE OU dE CrOISIèrE, PLATE-FOrMES, OFF-SHOrE:   
• Grille antiroulis sur tous les plans de cuisson
• Pieds bridés pour fixation au plancher 
• Arrête-objets pour meubles et top prévus pour la fixation sur meuble
• Trois profondeurs: 60/70/90 • Friteuses certifiées SOLAS

SISTEMAS dEdICAdOS AL TrAbAJO EN LAS COCINAS 
dE yATES, GrANdES bArCOS dE rECrEO y CrUCErO 
y PLATAFOrMAS OFF-SHOrE
• Rejillas antibasculamento en todos los sobres de cocción. 
• Pies rebordeados para ser fijados en el pavimento.  
• Paraobjetos predispuestos para ser fijados en el mueble. 
• Tres soluciones de profundidad: 60/70/90
• Freidoras certificadas SOLAS

СИСтЕМЫ, пРЕДНаЗНаЧЕННЫЕ Для РабОтЫ В кУХНяХ 
На яХтаХ, СУДаХ, паРОМаХ, пРОГУлОЧНЫХ И кРУИЗНЫХ 
кОРабляХ, ОФШОРНЫХ платФОРМаХ: 
• Штормовые  решетки на всех поверхностях жарки/варки
• Фланцевые ножки для крепления к полу 
• Удерживающие устройства поверх мебельных модулей и опорных     
  столешниц • Три глубины: 60/70/90 
• Фритюрницы сертифицированы по SOLAS



CF4-68ETX CFMC4-66ETXCF6-610ETX CFM4-66ETX CFM4-68ETX CFM6-610ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt.  
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW • cm • GN kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CF4-68ETX 80x60x90h 4 • 2 x 1,5 + 2 x 2,0 2,62 • 64x42x35 • 1/1 • S/G 9,62 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 91 / 0,680

CF6-610ETX 100x60x90h 6 • 3 x 1,5 + 3 x 2,0 2,62 • 64x42x35 • 1/1 • S/G 13,12 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 95 / 0,830

CFM4-66ETX 60x60x90h 4 • 2 x 1,5 + 2 x 2,0 3,05 • 46x37x35 • M 10,05 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 70 / 0,510

CFM4-68ETX 80x60x90h 4 • 2 x 1,5 + 2 x 2,0 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 10,05 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 92 / 0,680

CFM6-610ETX 100x60x90h 6 • 3 x 1,5 + 3 x 2,0 3,05 • 64x37x35 • 1/1 • M 13,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 96 / 0,830

CFMC4-66ETX 60x60x90h 4 • 2 x 1,2 + 2 x 1,8 58x44 3,05 • 46x37x35 • M 9,05 400V~3 • 50/60 70 / 0,510

PCT-63ETX PCT-66ETX PCCT-63ETX PCCT-66ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCT-63ETX 30x60x28h 2 • 1 x 1,5 + 1 x 2,0 3,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 16 / 0,130 

PCT-66ETX 60x60x28h 4 • 2 x 1,5 + 2 x 2,0 7,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 27 / 0,250 

PCCT-63ETX 30x60x28h 2 • 1 x 1,2 + 1 x 1,8 25x47 3,0 400V~3 • 50/60 19 / 0,130

PCCT-66ETX 60x60x28h 4 • 2 x 1,2 + 2 x 1,8 55x47 6,0 400V~3 • 50/60 26 / 0,250

PCIT-64ETX PCIT-64ETDX PCIWT-64ETX PCIWT-64ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leist.
Plaques et puiss. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCIT-64ETX 40x60x28h 35x47 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 23 / 0,180 

PCIT-64ETDX 40x60x28h 35x47 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 23 / 0,180 

PCIWT-64ETX 40x60x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 23 / 0,180

PCIWT-64ETDX 40x60x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 23 / 0,180D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

BMT-63EMX BMT-64EMX BMT-66EMX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BMT-63EMX 30x60x28h 1 • GN 1/2 + GN 1/4 - h 15 1,55 230V~ • 50/60 17 / 0,130

BMT-64EMX 40x60x28h 1 • GN 1/2 + GN 1/3 - h 15 1,65 230V~ • 50/60 21 / 0,180

BMT-66EMX 60x60x28h 1 • GN 1/1 + 2 x GN 1/4 - h 15 3,1 230V~ • 50/60 23 / 0,250

BST-64EMX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm GN kW V~ • Hz kg/m3

BST-64EMX 40x60x28h GN 2/3 - h15 1,47 230V~ • 50/60 22 / 0,180

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CP-66ETX 60x60x90h 1 • 51x30,7x32,7h • 40 13,5 400V~3N • 50/60 440V~3N • 50/60 81 / 0,510

CPA-66ETX 60x60x90h 1 • 51x30,7x32,7h • 40 • 13,5 400V~3N • 50/60 440V~3N • 50/60 81 / 0,510
CP-66ETX
CPA-66ETX

C
om

bi
na

zi
on

i
C

om
bi

na
tio

ns
Zu

sa
m

m
en

ste
llu

ng
en

C
om

bi
na

iso
ns

C
om

bi
na

ci
ón

 m
últ

ip
le

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CPT-64ETX 40x60x28h 1 • 31x33,5x22h - GN 2/3 • 17 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 27 / 0,180

CPT-66ETX 60x60x28h 1 • 51x31x22h - GN 1/1 • 25 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 42 / 0,250

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen / Combinaisons / Combinación múltiple

CPT-64ETX

CPT-66ETX

BRT-66ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BRT-66ETX 60x60x28h 50,5x41x10h • 20 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,250
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BRF-64ETX 40x60x90h 30x42x10h • 12 3,3 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 75 / 0,450

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Griglie in acciaio inox regolab.
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulab.

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuiss.
Zonas de cocción

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CWT-64ETX 40x60x28h 1 • 38x42,5 1 4,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 36 / 0,180

CWT-66ETX 60x60x28h 1 • 58x42,5 1 6,3 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 48 / 0,250

CWT-68ETX 80x60x28h 2 • 38x42,5 2 9,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 52 / 0,330

CWKT-64ETX 40x60x28h 1 • 27x35 1 3,36 400V~3 • 50/60 35 / 0,180

CWKT-68ETX 80x60x28h 1 • 55x35 1 6,72 400V~3 • 50/60 50 / 0,330

CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA 
CON FORNO ELETTRICO
ELECTRIC AND CERAMIC RANGE WITH 
ELECTRIC OVEN
ELEKTRO-UND CERAN HERDE 
MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX ELECTR. ET VITROCERAMIQUES 
AVEC FOUR ELECTRIQUE
COCINAS ELÉCTRICAS Y VITROCERÁMICA 
CON HORNO ELÉCTRICO

C
F-

6
0

EX

S/G : Statico con grill / Static with grill / Statischer mit Grill 
Statique avec grill / Estatico con grill
M : Multifunzione / Multifunction / Multifunktions  
Fonctions multiples / Multifuncional

• Forno: porta vetro o porta cieca inox / Oven: glass or 
stainless steel door / Ofen: Glas- oder Edelstahltür / Four: 
porte vitrée ou acier inox / Horno: puetra vidrio o ciega inox

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA / ELECTRIC AND 
CERAMIC GLASS BOILING UNIT / ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLAT. 
PLAN DE CUISSON ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTRICOS Y VITROCERÁMICA 

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK / INDUCTION AND WOK COOKING 
TOP / INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE / PLAN DE CUISSON A 
INDUCTION ET “WOK” / ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK”
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BAGNOMARIA ELETTRICI
ELECTRIC BAIN-MARIE 
ELEKTRO WASSERBÄDER 
BAIN-MARIE ELECTRIQUES 
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO
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EX

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJOB
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CUOCIPASTA ELETTRICO 
ELECTRIC PASTA COOKER 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEUR A PATES ELECTR.
CUECEPASTA ELECTRICA C

P
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CUOCIPASTA TOP ELETTRICI / ELECTRIC TOP PASTA 
COOKERS / ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTR. RECHAUDS 
CUECEPASTAS ELECTRICAS SOBRES DE COCCIÓN  
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EX

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE
ELECTRIC MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION ELECTRIQUES
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICAS

B
R

F-
6

0
EX

BRASIERA ELETTRICA
ELECTRIC BRATT-PAN
ELEKTRO-BRATPFANNE
SAUTEUSE ELECTRIQUE
SARTENE ELÉCTRICAB
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GRIGLIE ELETTRICHE 
ELECTRIC GRILLS 
ELEKTRO-WURSTBRATER 
CHARCOAL ELECTRIQUES
PARRILLAS ELÉCTRICAS
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CWT-64ETX

CWKT-64ETX CWKT-68ETX

CWT-66ETX CWT-68ETX

130
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y poten.

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plat. plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

FTLT-64ETX 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTRT-64ETX 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTLT-64ETSX 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTRT-64ETSX 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 49 / 0,180

FTLT-66ETX 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • 6,75 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,250

FTLRT-66ETX 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • • 6,75 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,250

FTRT-66ETX 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • 6,75 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,250

FTLT-66ETSX 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • • 6,75 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,250

FTLRT-66ETSX 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • • • 6,75 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,250

FTRT-66ETSX 60x60x28h 59,5x45 2 • 2 x 3,375 • • 6,75 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,250

FTLT-68ETX 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTLRT-68ETX 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTRT-68ETX 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTLT-68ETSX 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTLRT-68ETSX 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTRT-68ETSX 80x60x28h 79,5x45 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 81 / 0,330

FTLT-610ETX 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • 11,25 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 88 / 0,370

FTLRT-610ETX 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • -- 3/5 • -- 2/5 11,25 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 88 / 0,370

FTRT-610ETX 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • 11,25 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 88 / 0,370

FTLT-610ETSX 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • • 11,25 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 88 / 0,370

FTLRT-610ETSX 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • -- 3/5 • -- 2/5 • 11,25 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 88 / 0,370

FTRT-610ETSX 100x60x28h 99,5x45 2 • 1 x 4,5 + 1 x 6,75 • • 11,25 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 88 / 0,370

FTCT-64ETX 40x60x28h 39,5x45 1 • 1 x 2,2 • • 2,2 400V~3 • 50/60 24 / 0,180

FTCT-66ETX 60x60x28h 59,5x45 1 • 1 x 3,3 • • 3,3 400V~3 • 50/60 35 / 0,250

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produzione patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

F13-64ETX 40x60x90h 1 • 24x35x32h • 13 1 • 21x30x12h 10 11,95 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 52 / 0,330F1
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Produz. patate
Production
PommWes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

F10T-63ETX 30x60x28h 1 • 22x35x23h • 10 1 • 20x30x10h 10 7,15 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 21 / 0,130

F2/10T-66ETX 60x60x28h 2 • 22x35x23h • 10+10 2 • 20x30x10h 20 14,3 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 37 / 0,250F10T-63ETX

F2/10T-66ETX

FRY-TOP ELETTRICI 
ELECTRIC FRY-TOPS
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES 
FRY-TOP ELÉCTRICOSFT
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FTLT-64ETX
FTLT-64ETSX

FTRT-64ETX
FTRT-64ETSX

FTLT-66ETX
FTLT-66ETSX

FTLT-68ETX
FTLT-68ETSX

FTLT-610ETX
FTLT-610ETSX

FTLRT-66ETX
FTLRT-66ETSX

FTLRT-68ETX
FTLRT-68ETSX

FTLRT-610ETX
FTLRT-610ETSX

FTRT-66ETX
FTRT-66ETSX

FTCT-64ETX FTCT-66ETX

FTRT-68ETX
FTRT-68ETSX

FTRT-610ETX
FTRT-610ETSX

FRIGGITRICI ELETTRICHE 
ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN
FRITEUSES ELECTR. 
FREIDORAS ELÉCTR.FR
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FRIGGITRICI ELETTRICHE 
ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN
FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICASFR
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BASE CON FORNO ELETTRICO
MULTIFUNZIONE
STAND WITH ELECTRIC 
MULTIFUNCTION OVEN
UNTERBAU MIT ELEKTRO-
MULTIFUNKTIONBACKOFEN 
FOUR ELECTRIQUE A 
FONCTIONS MULTIPLES
MUEBLE CON HORNO 
ELÉCTR. MULTIFUNCIONAL
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MFM-68EMX MFM-610EMX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW • cm • GN V~ • Hz kg/m3

MFM-68EMX 80x57,5x57h 3,05 • 46x37x35h • M 230V~ • 50/60 51 / 0,350

MFM-610EMX 100x57,5x57h 3,05 • 64x37x35h • 1/1 • M 230V~ • 50/60 59 / 0,430

• Forno: porta vetro o porta cieca inox
Oven: glass or stainless steel door
Ofen: Glas- oder Edelstahltür
Four: porte vitrée ou acier inox
Horno: puetra vidrio o ciega inox

M : Multifunzione / Multifunction  
Multifunktions / Fonctions multiples 
Multifuncional

TOP PIANO DI LAVORO CON CASSETTO
WORKTOP WITH DRAWER
ARBEITSPLATTE MIT SCHUBLADE
PLAN DE TRAVAIL AVEC TIROIR
SOBRE DE TRABAIO CON CAJÓNP
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Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Cassetto inox
Stainless steel drawer
Schublade aus Nirosta
Tiroir en acier inox
Cajòn en acero inox.

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kg/m3

PLT-63X 30x60x28h 1 • 21x47x15h 15 / 0,130

PLT-64X 40x60x28h 1 • 31x47x15h 22 / 0,180

PLT-66X 60x60x28h 1 • 51x47x15h 25 / 0,250

PLT-68X 80x60x28h 1 • 71x47x15h 28 / 0,330

PLT-610X 100x60x28h 2 • 31x47x15h + 51x47x15h 51 / 0,370

PLT-63X PLT-64X PLT-66X PLT-68X PLT-610X

PIANO DI LAVORO AD ANGOLO 
CORNER WORKTOP 
ECKSCHRANK 
PLACARD D’ANGLE 
SOBRE DE TRABAJO 
ANGULAR

P
LA

-6
0

X

P
LA

-6
8

X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

PLA-68X 80+80x60x90h 50 / 0,780

LAVELLI
SINK UNITS
SPÜLBECKEN
BAC-EVIERS
FREGADEROSLA

T-
6

0
X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Sgocciolatoio
Draining board
Abtropffläche
Egouttoir
Escurridor

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm cm kg/m3

LAT-64X 40x60x28h 1 • 29x35x14h 20 / 0,180

LAT-68X 80x60x28h 2 • 29x35x14h 32 / 0,330

LAT-610DXX 100x60x28h 1 • 29x35x14h • DX 60 • SX 36 / 0,370

LAT-610SXX 100x60x28h 1 • 29x35x14h • SX 60 • DX 36 / 0,370
LAT-64XLAT-68X LAT-610DXX LAT-610SXX

LAVELLO AD ANGOLO SU MOBILE  
CORNER SINK UNIT
ECKSCHRANK MIT SPÜLBECKEN 
BAC-EVIER SUR PLACARD D’ANGLE  
FREGADERO SOBRE BASE ANGULARLA

A
-6

0
X

LA
A

-6
8

X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LAA-68X 80+80x60x90h 50x40x20h 50 / 0,780

BASE NEUTRA E CAVALLETTO BASE / STAND AND SUPPORT
UNTERBAU UND UNTERGESTELL / MEUBLE NEUTRE ET PIETEMENT SIMPLE
MUEBLE Y SOPORTE BASE 

M
-6

0
/S

-6
0

X

MPI-64X M-63.. 68X M-69.. 612X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Con porta per piano induzione
With door for induction top
Mit Tür fur Induktions
Avec porte pour induction
Con puerta para inducción

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

MPI-64X 40x51x57h • 18,5 / 0,160

M-63X 30x48,5x57h 13 / 0,140

M-64X 40x48,5x57h 15 / 0,160

M-66X 60x48,5x57h 19 / 0,230

M-67X 70x48,5x57h 20 / 0,250

M-68X 80x48,5x57h 22 / 0,300

M-69X 90x48,5x57h 25 / 0,330

M-610X 100x48,5x57h 27 / 0,380

M-612X 120x48,5x57h 32 / 0,430
S-63.. 610X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

S-63X 30x48,5x57h 18 / 0,140

S-64X 40x48,5x57h 19 / 0,160

S-66X 60x48,5x57h 23 / 0,230

S-68X 80x48,5x57h 26 / 0,300

S-610X 100x48,5x57h 29 / 0,380
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CF4-78ETX
CFV4-78ETX

CF6-712ETXCFQ4-78ETX
CFVQ4-78ETX

CFQ6-712ETXCFC4-78ETX
CFVC4-78ETX

CF6-712ETVX
CFV6-712ETVX

CFQ6-712ETVX
CFVQ6-712ETVX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplat. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW • cm • GN kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CF4-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 15,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 112 / 0,770

CFV4-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 15,72 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 112 / 0,770

CFQ4-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 15,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 120 / 0,770

CFVQ4-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 15,72 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 120 / 0,770

CFC4-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,5 75x57 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 15,0 400V~3 • 50/60 107 / 0,770

CFVC4-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,5 75x57 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 15,32 400V~3 • 50/60 107 / 0,770

CF6-712ETVX 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 20,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 134 / 1,140

CFV6-712ETVX 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 20,92 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 134 / 1,140

CFQ6-712ETVX 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 20,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 146 / 1,140

CFVQ6-712ETVX 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 20,92 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 146 / 1,140

CF6-712ETX 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S 22,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 136 / 1,140

CFQ6-712ETX 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S 22,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 148 / 1,140

PC-74ETX

PC
-7

1
2

ET
X

PCQ-74ETX PCC-74ETX

PC
Q

-7
1

2
ET

X

PC-78ETX PCQ-78ETX PCC-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PC-74ETX 40x70,5x90h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 42 / 0,400 

PCQ-74ETX 40x70,5x90h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 46 / 0,400 

PCC-74ETX 40x70,5x90h 2 • 2 x 2,5 35x57 5,0 400V~3 • 50/60 41 / 0,400

PC-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 68 / 0,770

PCQ-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 71 / 0,770

PCC-78ETX 80x70,5x90h 4 • 4 x 2,5 75x57 10,0 400V~3 • 50/60 66 / 0,770

PC-712ETX 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 15,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 88 / 1,140

PCQ-712ETX 120x70,5x90h 6 • 6 x 2,6 15,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 1,140

PC
I-

7
4

ET
X

PCI-78ETX PCI-78ETDXPCIW-74ETX PCIW-74ETDXPCI-74ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puissan. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCI-74ETX 40x70,5x90h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 40 / 0,400 

PCI-74ETDX 40x70,5x90h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 40 / 0,400 

PCIW-74ETX 40x70,5x90h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 38 / 0,400 

PCIW-74ETDX 40x70,5x90h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 38 / 0,400 

PCI-78ETX 80x70,5x90h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 70 / 0,770

PCI-78ETDX 80x70,5x90h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 70 / 0,770

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BM-74EMX 40x70,5x90h 1 • GN 1/1 - h 15 2,1 230V~ • 50/60 41 / 0,400

BM-78ETX 80x70,5x90h 1 • GN 2/1 - h 15 4,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 61 / 0,770

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BS-74EMX 40x70,5x90h 30,5x51x16,5h 1,47 230V~ • 50/60 42 / 0,400

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CP-74ETX 40x70,5x90h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 7,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 46 / 0,400

CPA-74ETX 40x70,5x90h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 • 7,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 46 / 0,400

CP-76ETX 60x70,5x90h 1 • 51x30,7x32,7h - GN 1/1 • 40 13,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 78 / 0,500

CPA-76ETX 60x70,5x90h 1 • 51x30,7x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 78 / 0,500

CP-78ETX 80x70,5x90h 2 • 30,5x33,5x30h - GN 2/3 • 25+25 15,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 82 / 0,770

CPA-78ETX 80x70,5x90h 2 • 30,5x33,5x30h - GN 2/3 • 25+25 • 15,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 82 / 0,770

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Per CP-74/78
For CP-74/78
Für CP-74/78
Pour CP-74/78
Para CP-74/78

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW V~ • Hz kg/m3

SCCP-72EMX 20x70,5x90h • 0,35 230V~ • 50/60 45 / 0,400

PP

CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA 
CON FORNO ELETTRICO
ELECTRIC AND CERAMIC RANGE WITH 
ELECTRIC OVEN 
ELEKTRO-UND CERAN HERDE MIT 
ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX ELECTR. ET VITROCERAMIQUES 
AVEC FOUR ELECTRIQUE
COCINAS ELÉCTRICAS Y VITROCERÁMICA 
CON HORNO ELÉCTRICO

C
F-

7
0

EX

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door  
Neutrales Schrankelement mit Tür  Elément neutre avec porte 
Armario neutro con puerta

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT ON OPEN CABINET 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE AUF OFFENEM UNTERBAU 
PLAN DE CUISSON ELECTR. ET VITROCERAMIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCERÁM. SOBRE MUEBLE ABIERTO 

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK SU MOBILE 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP ON CABINET
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE AUF UNTERBAU
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET “WOK” SUR MEUBLE
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUC. Y “WOK” SOBRE MUEBLE

BAGNOMARIA ELETTRICI SU MOBILE A GIORNO
ELECTRIC BAIN-MARIE ON OPEN CABINET
ELEKTRO WASSERBÄDER AUF OFFENEM UNTERBAU
BAIN-MARIE ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO SOBRE MUEBLE ABIERTO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO SU MOBILE A GIORNO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER ON OPEN CABINET
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER AUF OFFENEM UNTERBAU
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE SUR MEUBLE OUVERT
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO SOBRE MUEBLE ABIERTO

P
C

-7
0

EX
P

C
I-

7
0

EX
B

M
-7

0
EX

B
S-

7
0

EX

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

CUOCIPASTA ELETTRICI 
ELECTRIC PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTRIQUES
CUECEPASTAS ELECTRICAS 

SOLLEVATORE CESTI PER CUOCIPASTA 
BASKET ELEVATOR FOR PASTA COOKER 
HEBEN KORBE FÜR NUDELKOCHER
SOULEVER DES PANIERS POUR CUISEUR A PATES
LEVANTE CESTAS PARA CUECE PASTA 

C
P

-7
0

EX
SC

C
P

-7
0

EX

BM-74EMX BM-78ETX

BS-74EMX

CP-74ETX / CPA-74ETX CP-76ETX / CPA-76ETX CP-78ETX / CPA-78ETX

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen 
Combinaisons / Combinación múltiple

SCCP-72EMX
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BRF-74ETX BRF-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BRF-74ETX 40x70,5x90h 30x51x10h 4,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 79 / 0,440

BRF-78ETX 80x70,5x90h 70x51x10h 8,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 126 / 0,770

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Fondo inox 
con coperchio   
Stainless steel 
bottom with lid
Inox Boden 
mit Deckel
Fond inox avec 
couvercle
Fondo de acero 
inox. con tapa

Ribaltamento 
manuale
Manual 
tilting
Manual 
Kippung
Basculement 
manuel
Basculante 
manual

Ribaltamento 
automatico
Automatic 
tilting
Automatic 
Kippung
Basculement 
automatique
Basculante 
automática

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm • lt kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BR50-78ETF/IX 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 10,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 133 / 0,770

BRM50-78ETF/IX 80x70,5x90h 72x46,5x20h • 50 • • 10,5 400V~3 • 50 440V~3 • 60 135 / 0,770
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FTR-74ETX
FTR-74ETSX

FTLR-76ETX
FTLR-76ETSX

FTLR-78ETX
FTLR-78ETSX

FTR-76ETX
FTR-76ETSX

FTR-78ETX
FTR-78ETSX

FTC-74ETX

FTC-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puissan.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

FTL-74ETX 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 5,55 • 5,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 64 / 0,400

FTR-74ETX 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 5,55 • 5,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 64 / 0,400

FTL-74ETSX 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 5,55 • • 5,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 64 / 0,400

FTR-74ETSX 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 5,55 • • 5,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 64 / 0,400

FTC-74ETX 40x70,5x90h 36x51 1 • 1 x 2,7 • • 2,7 400V~3 • 50/60 62 / 0,400

FTL-76ETX 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 78 / 0,500

FTLR-76ETX 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 78 / 0,500

FTR-76ETX 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 78 / 0,500

FTL-76ETSX 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 78 / 0,500

FTLR-76ETSX 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 78 / 0,500

FTR-76ETSX 60x70,5x90h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 78 / 0,500

FTL-78ETX 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTLR-78ETX 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTR-78ETX 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTL-78ETSX 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTLR-78ETSX 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTR-78ETSX 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTC-78ETX 80x70,5x90h 76x51 2 • 2 x 2,7 • • 5,4 400V~3 • 50/60 110 / 0,770

FTL-712ETX 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 1,140

FTLR-712ETX 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 1,140

FTR-712ETX 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 1,140

FTL-712ETSX 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 1,140

FTLR-712ETSX 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 1,140

FTR-712ETSX 120x70,5x90h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 1,140

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Prod.. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

F2/8-74ETX 40x70,5x90h 2 • 14,8x35x32,7h • 8+8 2 • 12x30x15h 12 12,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 59 / 0,400

F13-74ETX 40x70,5x90h 1 • 24x35x38h • 13 1 • 21x30x12h 10 11,95 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 54 / 0,400

F18-74ETX 40x70,5x90h 1 • 31x34x33h • 18 1 • 28x29x15h 15 15,9 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 57 / 0,400

F2/13-78ETX 80x70,5x90h 2 • 24x35x38h • 13+13 2 • 21x30x12h 20 23,9 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 95 / 0,770

F2/18-78ETX 80x70,5x90h 2 • 31x34x33h • 18+18 2 • 28x29x15h 30 31,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 97 / 0,770

F45-78ETX 80x70,5x90h 1 • 70x38x38h • 45 1 • 65x33x17h 40 40,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 96 / 0,770

F13-74ETX F18-74ETXF2/8-74ETX

F2/13-78ETX F2/18-78ETX F45-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Griglie in acciaio inox regolab.
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulab.

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CW-74ETX 40x70,5x90h 1 • 38x52 1 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 62 / 0,400

CW-78ETX 80x70,5x90h 2 • 38x52 2 12,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 94 / 0,770

CWK-74ETX 40x70,5x90h 1 • 27x43 1 4,08 400V~3 • 50/60 60 / 0,400

CWK-78ETX 80x70,5x90h 1 • 55x43 2 8,16 400V~3 • 50/60 90 / 0,770

CW-74ETX CWK-74ETXCW-78ETX CWK-78ETX

TP-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TP-78ETX 80x70,5x90h 70x50 4 • 4 x 2,5 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 121 / 0,770

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE
ELECTRIC MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION ELECTRIQUES
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICAS

B
R

F-
7

0
EX

BRASIERE RIBALTABILI ELETTRICHE
ELECTRIC TILTING BRATT-PANS
ELEKTROKIPPBRATPFANNEN
SAUTEUSES BASCULANTES ELECTRIQUES
SARTENES BASCULANTES ELÉCTR.B

R
-7

0
EX

FRY-TOP ELETTRICI SU MOBILE A GIORNO
ELECTRIC FRY-TOPS ON OPEN CABINET
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN AUF 
OFFENEM UNTERBAU
FRY-TOP ELECTR. SUR MEUBLE OUVERT 
FRY-TOP ELÉCTR. SOBRE MUEBLE ABIERTO

FT
-7

0
EX

FRIGGITRICI ELETTRICHE / ELECTRIC DEEP FRYERS 
ELEKTROFRITEUSEN / FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS

FR
-7

0
EX

GRIGLIE ELETTRICHE SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC GRILLS ON OPEN CABINET 
ELEKTRO-WURSTBRATER AUF OFFENEM UNTERBAU 
CHARCOAL ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
PARRILLAS ELÉCTRICAS SOBRE MUEBLE ABIERTO C

W
-7

0
EX

TUTTAPIASTRA ELETTRICO 
SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC SOLID TOP ON OPEN UNIT
ELEKTROKOCHPLATTE 
AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAQUE COUP DE FEU ELECTRIQUE 
SUR MEUBLE OUVERT
PLACA RADIANTE ELECTRICA 
SOBRE MUEBLE ABIERTO

TP
-7

0
EX
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaq.
Placa

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spann. und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW • cm • GN kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TPF-78ETX 80x70,5x90h 70x50 4 • 4 x 2,5 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 170 / 0,770

TPFV-78ETX 80x70,5x90h 70x50 4 • 4 x 2,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 15,32 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 170 / 0,770TPF-78ETX
TPFV-78ETX

PI50-78ETX / PI50A-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessun.
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Tank
Becken
Cuve
Cuba

Indiretta
Indirect
Indirekter
Indirecte
Indirecta

Carico automatico intercapedine
Automatic water-charge of double jacket
Autom. Wasserstandskontrolle im Zwishenmantel
Remplissage automtique dans la double paroi
Carga automática de la camisa intercambiador

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e freq.
Voltage and freq.
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PI50-78ETX 80x70,5x90h Ø40x45h • 50 • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 120 / 0,900

PI50A-78ETX 80x70,5x90h Ø40x45h • 50 • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 120 / 0,900

PL-74X

PLS-74X

PL-72X PL-76X

PLS-76X

PL-78X

PLS-78X

PCT-74ETX

PCT-712ETX

PCQT-74ETX PCCT-74ETX

PCQT-712ETX

PCT-78ETX PCQT-78ETX

PCCT-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCT-74ETX 40x70,5x28h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 26 / 0,180 

PCQT-74ETX 40x70,5x28h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 30 / 0,180 

PCCT-74ETX 40x70,5x28h 2 • 2 x 2,5 35x57 5,0 400V~3 • 50/60 35 / 0,180

PCT-78ETX 80x70,5x28h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 63 / 0,350

PCQT-78ETX 80x70,5x28h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,350

PCCT-78ETX 80x70,5x28h 4 • 4 x 2,5 75x57 10,0 400V~3 • 50/60 62 / 0,350

PCT-712ETX 120x70,5x28h 6 • 6 x 2,6 15,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 82 / 0,510

PCQT-712ETX 120x70,5x28h 6 • 6 x 2,6 15,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 97 / 0,510

PCIT-74ETX PCIT-74ETDX PCIWT-74ETX PCIWT-74ETDX

PCIT-78ETX

PCIT-78ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leist.
Plaques et puiss. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCIT-74ETX 40x70,5x28h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 34 / 0,180 

PCIT-74ETDX 40x70,5x28h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 34 / 0,180 

PCIWT-74ETX 40x70,5x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 32 / 0,180

PCIWT-74ETDX 40x70,5x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 32 / 0,180

PCIT-78ETX 80x70,5x28h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,350

PCIT-78ETDX 80x70,5x28h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 66 / 0,350

BMT-74EMX BMT-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BMT-74EMX 40x70,5x28h 1 • GN 1/1 - h 15 2,1 230V~ • 50/60 35 / 0,180

BMT-78ETX 80x70,5x28h 1 • GN 2/1 - h 15 4,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 54 / 0,350

BST-74EMX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BST-74EMX 40x70,5x28h 30,5x51x16,5h 1,47 230V~ • 50/60 36 / 0,180

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CPT-74ETX 40x70,5x28h 1 • 31x33,5x22h - GN 2/3 • 17 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 35 / 0,180

CPT-76ETX 60x70,5x28h 1 • 51x31x22h - GN 1/1 • 25 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,270

CPT-74ETX CPT-76ETX

TUTTAPIASTRA ELETTRICO SU FORNO ELETTRICO
ELECTRIC SOLID TOP ON ELECTRIC OVEN
ELEKTROKOCHPLATTEN MIT ELEKTROBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU ELECTR. SUR FOUR ELECTRIQUE
PLACA RADIANTE ELECTR. SOBRE HORNO ELECTRICOTP

F-
7

0
EX

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft  
 Ventilé / Ventilado

PENTOLE ELETTRICHE 
ELECTRIC BOILING PANS
ELEKTRO-KOCHKESSEL
MARMITES ELECTRIQUES
MARMITAS DE CALEFACCIÓN 
ELECTRICAS

PIANO DI LAVORO 
SU MOBILE A GIORNO
WORKTOP ON OPEN CABINET
ARBEITSPLATTE 
AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAN DE TRAVAIL 
SUR MEUBLE OUVERT
SOBRE DE TRABAIO 
SOBRE MUEBLE ABIERTO

LAVELLO SU MOBILE A GIORNO
SINK UNIT ON OPEN CABINET
SPÜLBECKEN AUF OFFENEM UNTERBAU
BAC-EVIER SUR MEUBLE OUVERT
FREGADERO SOBRE MUEBLE ABIERTO

P
-7

0
EX

P
L-

7
0

X
LA

-7
0

X

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA 
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTRICOS Y VITROCERÁMICA 

P
C

T-
7

0
EX

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET “WOK”
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK”

P
C

IT
-7

0
EX

 

BAGNOMARIA ELETTRICI
ELECTRIC BAIN-MARIE
ELEKTRO WASSERBÄDER
BAIN-MARIE ELECTRIQUES
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO

B
M

T-
7

0
EX

B
ST

-7
0

EX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehälter
Bac en plastique
Contenedor plástico

Bacinella inox
Stainless steel container
Behälter aus Nirosta
Bac en acier inox
Contenedor en acero inox.

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm kg/m3

PL-72X 20x70,5x90h 30 / 0,250

PL-74X 40x70,5x90h 1 • GN 1/1 - 15h 45 / 0,400

PL-76X 60x70,5x90h 1 • 49,5x50x15h 56 / 0,650

PL-78X 80x70,5x90h 2 • GN 1/1 - 15h 67 / 0,770

PLS-74X 40x70,5x90h 40 / 0,400

PLS-76X 60x70,5x90h 47 / 0,650

PLS-78X 80x70,5x90h 55 / 0,770

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LA-74X 40x70,5x90h 30x35x15h 45 / 0,400

LA-74X

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

CUOCIPASTA TOP ELETTRICI 
ELECTR. TOP PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTR.  
RECHAUDS 
CUECEPASTAS ELECTRICAS  
SOBRES DE COCCIÓN  

C
P

T-
7

0
EX

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen / Combinaisons / Combinación múltiple
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

FTLT-74ETX 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 5,55 • 5,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTRT-74ETX 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 5,55 • 5,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTLT-74ETSX 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 5,55 • • 5,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTRT-74ETSX 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 5,55 • • 5,55 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTCT-74ETX 40x70,5x28h 36x51 1 • 1 x 2,7 • • 2,7 400V~3 • 50/60 58 / 0,160

FTLT-76ETX 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 67 / 0,270

FTLRT-76ETX 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 67 / 0,270

FTRT-76ETX 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 67 / 0,270

FTLT-76ETSX 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 67 / 0,270

FTLRT-76ETSX 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 67 / 0,270

FTRT-76ETSX 60x70,5x28h 56x51 1 • 1 x 7,4 • • 7,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 67 / 0,270

FTLT-78ETX 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTLRT-78ETX 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTRT-78ETX 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTLT-78ETSX 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTLRT-78ETSX 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTRT-78ETSX 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 5,55 • • 11,1 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTCT-78ETX 80x70,5x28h 76x51 2 • 2 x 2,7 • • 5,4 400V~3 • 50/60 103 / 0,350

FTLT-712ETX 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 114 / 0,510

FTLRT-712ETX 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 114 / 0,510

FTRT-712ETX 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 114 / 0,510

FTLT-712ETSX 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 114 / 0,510

FTLRT-712ETSX 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 114 / 0,510

FTRT-712ETSX 120x70,5x28h 116x51 2 • 2 x 7,4 • • 14,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 114 / 0,510 

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Griglie in acciaio inox regolab.
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulab.

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuiss.
Zonas de cocc.

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CWT-74ETX 40x70,5x28h 1 • 38x52 1 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 56 / 0,180

CWT-78ETX 80x70,5x28h 2 • 38x52 2 12,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 87 / 0,350

CWKT-74ETX 40x70,5x28h 1 • 27x43 1 4,08 400V~3 • 50/60 55 / 0,180

CWKT-78ETX 80x70,5x28h 1 • 55x43 2 8,16 400V~3 • 50/60 85 / 0,350
CWT-74ETX

CWKT-74ETX

CWT-78ETX
CWKT-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Prod. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

F2/8T-74ETX 40x70,5x28h 2 • 14,8x35,5x22,5h • 8+8 2 • 12x29x11,5h 12 12,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 50 / 0,180

F13T-74ETX 40x70,5x28h 1 • 30,5x34x22,5h • 13 1 • 28x29x10h 10 11,95 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 48 / 0,180

F2/13T-78ETX 80x70,5x28h 2 • 30,5x34x22,5h • 13+13 2 • 28x29x10h 20 23,9 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 75 / 0,350F13T-74ETXF2/8T-74ETX F2/13T-78ETX

TPT-78ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TPT-78ETX 80x70,5x28h 70x50 4 • 4 x 2,5 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 116 / 0,350

MF-78ETX MF-710ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm kW • cm • GN “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

MF-78ETX 80x63x57h 5,32 • 56x36x34 • 1/1 • V 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 55 / 0,390

MF-710ETX 100x63x57h 5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 60 / 0,55

MPI-74X MPI-78X M-74X M-76X M-78X

M-712X M-716X

FRY-TOP ELETTRICI 
ELECTRIC FRY-TOPS
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTR.OQUES
FRY-TOP ELÉCTRICOSFT

T-
7

0
EX

FTLT-78ETX
FTLT-78ETSX

FTLRT-78ETX
FTLRT-78ETSX

FTRT-78ETX
FTRT-78ETSX

FTCT-78ETX

FTLT-76ETX
FTLT-76ETSX

FTLT-712ETX
FTLT-712ETSX

FTLRT-76ETX
FTLRT-76ETSX

FTLRT-712ETX
FTLRT-712ETSX

FTRT-76ETX
FTRT-76ETSX

FTRT-712ETX
FTRT-712ETSX

FTLT-74ETX
FTLT-74ETSX

FTRT-74ETX
FTRT-74ETSX

FTCT-74ETX

FRIGGITRICI ELETTRICHE / ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN / FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS

GRIGLIE ELETTRICHE / ELECTRIC GRILLS 
ELEKTRO-WURSTBRATER / CHARCOAL ELECTRIQUES 
PARRILLAS ELÉCTRICAS 

FR
T-

7
0

EX
C

W
T-

7
0

EX

TOP TUTTAPIASTRA ELETTRICO 
ELECTRIC SOLID TOP
ELEKTROKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTRIQUE
PLACA RADIANTE ELECTRICA TP

T-
7

0
EX

TOP PIANO DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE
PLAN DE TRAVAIL
SOBRE DE TRABAIO

LAVELLO
SINK UNIT
SPÜLBECKEN
BAC-EVIER
FREGADERO

BASE NEUTRA 
STAND 
UNTERBAU 
MEUBLE NEUTRE 
MUEBLE

P
LT

-7
0

X
LA

T-
7

0
X

M
-7

0
X

BASE CON FORNO ELETTRICO 
STAND WITH ELECTRIC OVEN 
UNTERBAU MIT ELEKTROBACKOFEN 
FOUR ELECTRIQUE VENTILE
MUEBLE CON HORNO ELÉCTRICOM

F-
7

0
EX

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehälter
Bac en plastique
Contenedor plástico

Bacinella inox
Stainless steel container
Behälter aus Nirosta
Bac en acier inox
Contenedor en acero inox.

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • cm kg/m3

PLT-72X 20x70,5x28h 15 / 0,100

PLT-74X 40x70,5x28h 1 • GN 1/1 - 15h 26 / 0,180

PLT-76X 60x70,5x28h 1 • 49x50x15h 36 / 0,280

PLT-78X 80x70,5x28h 2 • GN 1/1 - 15h 43 / 0,350

PLST-74X 40x70,5x28h 22 / 0,180

PLST-76X 60x70,5x28h 27 / 0,280

PLST-78X 80x70,5x28h 33 / 0,350
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LAT-74X 40x70,5x28h 30x35x15h 22 / 0,180

LAT-74X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Con porta per piano induzione
With door for induction top
Mit Tür fur Induktions
Avec porte pour induction
Con puerta para inducción

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

MPI-74X 40x62x57h • 20 / 0,190

MPI-78X 80x62x57h • 27 / 0,340

M-74X 40x59,5x57h 17 / 0,190

M-76X 60x59,5x57h 21 / 0,270

M-78X 80x59,5x57h 24 / 0,340

M-712X 120x59,5x57h 35 / 0,500

M-716X 160x59,5x57h 52 / 0,650
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CF4-98ETX
CFV4-98ETX

CF6-912ETX

CFQ4-98ETX
CFVQ4-98ETX

CFQ6-912ETX CF8-916ETX

CFC4-98ETX
CFVC4-98ETX

CFQ8-916ETX

CF6-912ETVX
CFV6-912ETVX

CF8-916ETVX

CFQ6-912ETVX
CFVQ6-912ETVX

CFQ8-916ETVX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplat. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW • cm • GN kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CF4-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 3,5 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 20,7 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 142 / 0,880

CFV4-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 3,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 19,32 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 142 / 0,880

CFQ4-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 4,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 22,7 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 0,880

CFVQ4-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 4,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 21,32 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 0,880

CFC4-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 3,2 75x77 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 19,5 400V~3 • 50/60 130 / 0,880

CFVC4-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 3,2 75x77 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 18,12 400V~3 • 50/60 130 / 0,880

CF6-912ETVX 160x90x90h 6 • 6 x 3,5 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 27,7 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 200 / 1,310

CFV6-912ETVX 120x90x90h 6 • 6 x 3,5 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 26,32 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 200 / 1,310

CFQ6-912ETVX 120x90x90h 6 • 6 x 4,0 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 30,7 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 212 / 1,310

CFVQ6-912ETVX 120x90x90h 6 • 6 x 4,0 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 29,32 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 212 / 1,310

CF6-912ETX 120x90x90h 6 • 6 x 3,5 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 30,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 206 / 1,310

CFQ6-912ETX 120x90x90h 6 • 6 x 4,0 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 33,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 218 / 1,310

CF8-916ETX 160x90x90h 8 • 8 x 3,5 6,7+6,7 • 2 x (68x73x34) • 2/1 • S 41,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 246 / 1,860

CFQ8-916ETX 160x90x90h 8 • 8 x 4,0 6,7+6,7 • 2 x (68x73x34) • 2/1 • S 45,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 266 / 1,860

CF8-916ETVX 160x90x90h 8 • 8 x 3,5 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 37,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 234 / 1,860

CFQ8-916ETVX 160x90x90h 8 • 8 x 4,0 9,2 • 108x73x34 • 3/1 • S 41,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 254 / 1,860

PC-94ETX

PC-912ETX

PCQ-94ETX PCC-94ETX

PCQ-912ETX

PC-98ETX

PC-916ETX

PCQ-98ETX

PCQ-916ETX

PCC-98ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatt. und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PC-94ETX 40x90x90h 2 • 2 x 3,5 7,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 53 / 0,460 

PCQ-94ETX 40x90x90h 2 • 2 x 4,0 8,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 57 / 0,460 

PCC-94ETX 40x90x90h 2 • 2 x 3,2 35x77 6,4 400V~3 • 50/60 48 / 0,460

PC-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 3,5 14,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 86 / 0,880

PCQ-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 4,0 16,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 94 / 0,880

PCC-98ETX 80x90x90h 4 • 4 x 3,2 75x77 12,8 400V~3 • 50/60 74 / 0,880

PC-912ETX 120x90x90h 6 • 6 x 3,5 21,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 114 / 1,310

PCQ-912ETX 120x90x90h 6 • 6 x 4,0 24,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 129 / 1,310

PC-916ETX 160x90x90h 8 • 8 x 3,5 28,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 154 / 1,860

PCQ-916ETX 160x90x90h 8 • 8 x 4,0 32,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 170 / 1,860

    

PCI-94ETX
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PCIW-94ETX

PC
IW

-9
4
ET

D
X

PCI-94ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leist.
Plaques et puiss. 
Placas y potenc.

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCI-94ETX 40x90x90h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 57 / 0,460 

PCI-94ETDX 40x90x90h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 57 / 0,460 

PCIW-94ETX 40x90x90h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 53 / 0,460 

PCIW-94ETDX 40x90x90h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 53 / 0,460 

PCI-98ETX 80x90x90h 75x77 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 94 / 0,880

PCI-98ETDX 80x90x90h 75x77 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 94 / 0,880

BM-94EMX BM-98ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BM-94EMX 40x90x90h 1 • GN 1/1 + GN 1/3 - h 15 2,85 230V~ • 50/60 52 / 0,460

BM-98ETX 80x90x90h 1 • GN 2/1 + 2 x GN 1/3 - h 15 5,7 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 76 / 0,880

BS-94EMX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BS-94EMX 40x90x90h 30,5x51x16,5 1,47 230V~ • 50/60 60 / 0,460

Combinazioni / Combinations / Zusammenstellungen / Combinaisons / Combinación múltiple

Combinazioni x2 / Combinations x2 / Zusammenstellungen x2 / Combinaisons x2 / Combinación múltiple x2

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automat. Wasser Beladung
Chargement automat. del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CP-94ETX 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 13,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 57 / 0,460

CPA-94ETX 40x90x90h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 57 / 0,460

CP-98ETX 80x90x90h 2 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40+40 27,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 98 / 0,880

CPA-98ETX 80x90x90h 2 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40+40 • 27,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 98 / 0,880

CP-98ETX
CPA-98ETX

CP-94ETX
CPA-94ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CPB-98ETX 80x90x90h 1 • 62x50,9x32,7h - GN 2/1 • 80 27,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 93 / 0,880CP
B
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CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA 
CON FORNO ELETTRICO 
ELECTRIC AND CERAMIC RANGE WITH 
ELECTRIC OVEN 
ELEKTRO-UND CERAN HERDE MIT 
ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX ELECTRIQUES ET 
VITROCERAMIQUES AVEC FOUR ELECTR.  
COCINAS ELÉCTRICAS Y VITROCERÁMICA 
CON HORNO ELÉCTRICO

C
F-

9
0

EX

P : Vano neutro con porta / Neutral cabinet with door / Neutrales Schrankelement mit Tür  
Elément neutre avec porte / Armario neutro con puerta

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico 
V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT ON OPEN CABINET 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE AUF OFFENEM UNTERBAU 
PLAN DE CUISSON ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCERÁMICA SOBRE MUEBLE ABIERTO 

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK SU MOBILE 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP ON CABINET
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE AUF UNTERBAU
PLAN DE CUISSON A INDUCT. ET “WOK” SUR MEUBLE
ENCIMERAS DE COCC. INDUC.  Y “WOK” SOBRE MUEBLE

BAGNOMARIA ELETTRICI SU MOBILE A GIORNO
ELECTRIC BAIN-MARIE ON OPEN CABINET
ELEKTRO WASSERBÄDER AUF OFFENEM UNTERBAU
BAIN-MARIE ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO SOBRE MUEBLE ABIERTO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO SU MOBILE A GIORNO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER ON OPEN CABINET
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER AUF OFFENEM UNTERBAU
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE SUR MEUBLE OUVERT
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO SOBRE MUEBLE ABIERTO
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D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

CUOCIPASTA ELETTRICI 
ELECTRIC PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTR.
CUECEPASTAS ELECTRICAS 

CUOCIPASTA ELETTRICI 
ELECTRIC PASTA COOKERS 
ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTR.
CUECEPASTAS ELECTRICAS 
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Per CP-94/98
For CP-94/98
Für CP-94/98
Pour CP-94/98
Para CP-94/98

Per CPB-98
For CPB-98
Für CPB-98
Pour CPB-98
Para CPB-98

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm kW V~ • Hz kg/m3

SCCP-92EMX 20x90x90h • 0,525 230V~ • 50/60 65 / 0,460

SCCPB-92EMX 20x90x90h • 0,525 230V~ • 50/60 65 / 0,460SCCPB-92EMXSCCP-92EMX

BRF-94ETX BRF-98ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BRF-94ETX 40x90x90h 30x68x10h 5,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 79 / 0,460

BRF-98ETX 80x90x90h 70x68x10h 10,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 126 / 0,880
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BR120-912ETXF/I BRM120-912ETXF/I

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Vasca   
Tank
Becke
Cuve
Cuba

Fondo inox 
con coperchio   
Stainless steel 
bottom with lid
Inox Boden 
mit Deckel
Fond inox avec 
couvercle
Fondo de acero 
inox. con tapa

Ribaltamento 
manuale
Manual 
tilting
Manual 
Kippung
Basculement 
manuel
Basculante 
manual

Ribaltamento 
automatico
Automatic 
tilting
Automatic 
Kippung
Basculement 
automatique
Basculante 
automática

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm •  lt kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BR80-98ETXF/I 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 12,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 156 / 0,880

BRM80-98ETXF/I 80x90x90h 72x56x22,5h • 80 • • 12,1 400V~3 • 50 440V~3 • 60 162 / 0,880

BR120-912ETXF/I 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 18,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 205 / 1,310

BRM120-912ETXF/I 120x90x90h 110x56x22,5h • 120 • • 18,1 400V~3 • 50 440V~3 • 60 211 / 1,310

FTL-94ETX

FTL-98ETX FTLR-98ETX FTR-98ETX FTL-98ETSX FTL-916ETX / FTL-916ETSXFTLR-98ETSX FTR-98ETSX

FTR-94ETX FTL-94ETSX

FTR-94ETSX FTC-94ETX FTC-98ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

FTL-94ETX 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 7,5 • 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 79 / 0,460

FTR-94ETX 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 7,5 • 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 79 / 0,460

FTL-94ETSX 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 7,5 • • 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 79 / 0,460

FTR-94ETSX 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 7,5 • • 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 79 / 0,460

FTC-94ETX 40x90x90h 36x68 1 • 1 x 3,5 • • 3,5 400V~3 • 50/60 78 / 0,460

FTL-98ETX 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 126 / 0,880

FTLR-98ETX 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 126 / 0,880

FTR-98ETX 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 126 / 0,880

FTL-98ETSX 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 126 / 0,880

FTLR-98ETSX 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 126 / 0,880

FTR-98ETSX 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 126 / 0,880

FTC-98ETX 80x90x90h 76x68 2 • 2 x 3,5 • • 7,0 400V~3 • 50/60 109 / 0,880

FTL-916ETX 160x90x90h 150,5x65 4 • 4 x 7,5 • 30,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 256 / 1,860

FTL-916ETSX 160x90x90h 150,5x65 4 • 4 x 7,5 • • 30,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 256 / 1,860

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolab.
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulab.

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuiss.
Zonas de cocc.

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CW-94ETX 40x90x90h 1 • 38x66 1 7,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 71 / 0,460

CW-98ETX 80x90x90h 2 • 38x66 2 15,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 109 / 0,880

CWK-94ETX 40x90x90h 1 • 27x63 1 5,415 400V~3 • 50/60 69 / 0,460

CWK-98ETX 80x90x90h 1 • 55x63 2 10,83 400V~3 • 50/60 105 / 0,880

CW-94ETX CWK-94ETXCW-98ETX CWK-98ETX

TP-98ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TP-98ETX 80x90x90h 70x68 4 • 4 x 3,4 13,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 114 / 0,880

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Prod. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

F2/8-94ETX 40x90x90h 2 • 14,8x35x32,7h • 8+8 2 • 12x30x15h 12 12,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 63 / 0,460

F18-94ETX 40x90x90h 1 • 31x34x33h • 18 1 • 28x29x15h 15 15,9 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 63 / 0,460

F25-94ETX 40x90x90h 1 • 31x51x33h • 25 2 • 13,5x45x15h 25 22,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 66 / 0,460

F2/18-98ETX 80x90x90h 2 • 31x34x33h • 18+18 2 • 28x29x15h 30 31,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 106 / 0,880

F2/25-98ETX 80x90x90h 2 • 31x51x33h • 25+25 4 • 13,5x45x15h 50 44,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 114 / 0,880

F2/8-94ETX F18-94ETX

F25-94ETX F2/18-98ETX F2/25-98ETX

SOLLEVATORE CESTI PER CUOCIPASTA 
BASKET ELEVATOR FOR PASTA COOKER 
HEBEN KORBE FÜR NUDELKOCHER
SOULEVER DES PANIERS POUR CUISEUR A PATES
LEVANTE CESTAS PARA CUECE PASTA 

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE
ELECTRIC MULTIFUNCTION FIXED BRATT-PANS
ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFANNEN FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCTION ELECTRIQUES
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICAS

BRASIERE RIBALTABILI ELETTR. / ELECTRIC 
TILTING BRATT-PANS / ELEKTROKIPPBRATPFANNEN
SAUTEUSES BASCULANTES ELECTRIQUES
SARTENES BASCULANTES ELÉCTRICAS
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FRY-TOP ELETTR. SU MOBILE A GIORNO
ELECTRIC FRY-TOPS ON OPEN CABINET
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN AUF 
OFFENEM UNTERBAU
FRY-TOP ELECTRIQUES 
SUR MEUBLE OUVERT 
FRY-TOP ELÉCTRICOS SOBRE 
MUEBLE ABIERTO

FT
-9

0
EX

GRIGLIE ELETTRICHE SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC GRILLS ON OPEN CABINET 
ELEKTRO-WURSTBRATER AUF OFFENEM UNTERBAU 
CHARCOAL ELECTRIQUES SUR MEUBLE OUVERT 
PARRILLAS ELÉCTRICAS SOBRE MUEBLE ABIERTO C

W
-9

0
EX

TUTTAPIASTRA ELETTRICO SU MOBILE A GIORNO 
ELECTRIC SOLID TOP ON OPEN UNIT
ELEKTROKOCHPLATTE AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTR.SUR MEUBLE OUVERT
PLACA RADIANTE ELECTR. SOBRE MUEBLE ABIERTOTP
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EX

FRIGGITRICI ELETTRICHE 
ELECTRIC DEEP FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN 
FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICASFR

-9
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EX
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung-
Dimensions
Dimensiones

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehälter
Bac en plastique
Contenedor plástico

Bacinella inox
Stainless steel container
Behälter aus Nirosta
Bac en acier inox
Contenedor en acero inox.

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm kg/m3

PL-92X 20x90x90h 45 / 0,350

PL-94X 40x90x90h 1 • GN 1/1 - 15h 54 / 0,460

PL-96X 60x90x90h 1 • 49,5x50x15h 70 / 0,720

PL-98X 80x90x90h 2 • GN 1/1 - 15h 82 / 0,880

PLS-94X 40x90x90h 49 / 0,460

PLS-96X 60x90x90h 59 / 0,720

PLS-98X 80x90x90h 70 / 0,880

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LA-94X 40x90x90h 30x35x15h 53 / 0,460

LA-94X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Tank
Becken
Cuve
Cuba

Indiretta
Indirect
Indirekter
Indirecte
Indirecta

Autoclave
Autoclave
Druckkess.
Autoclave
Autoclave

Carico automatico intercapedine
Automatic water-charge of double jacket
Autom. Wasserstandskontr. im Zwishenmantel
Remplissage automtique dans la double paroi
Carga automát. de la camisa intercambiador

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PIA100-98ETX 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • 16,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 113 / 1,200

PIA100A-98ETX 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • • 16,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 113 / 1,200

PI100-98ETX 80x90x90h Ø60x42h • 100 • 16,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 107 / 1,200

PI100A-98ETX 80x90x90h Ø60x42h • 100 • • 16,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 107 / 1,200

PIA150-98ETX 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • 18,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 110 / 1,200

PIA150A-98ETX 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • • 18,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 110 / 1,200

PI150-98ETX 80x90x90h Ø60x54h • 135 • 18,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 116 / 1,200

PI150A-98ETX 80x90x90h Ø60x54h • 135 • • 18,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 116 / 1,200
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TPI-98ETX TPI-98ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TPI-98ETX 80x90x90h 75x77 8 • 8 x 3,5 4 28 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 95 / 0,880

TPI-98ETDX 80x90x90h 75x77 8 • 8 x 3,5 4 • D* 28 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 95 / 0,880

PCT-94ETX

PCT-912ETX  

PCQT-94ETX

PCCT-94ETX

PCQT-912ETX

PCT-98ETX

PCT-916ETX

PCQT-98ETX

PCQT-916ETX

PCCT-98ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leist.
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatt. 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • kW cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCT-94ETX 40x90x28h 2 • 2 x 3,5 7,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 29 / 0,180 

PCQT-94ETX 40x90x28h 2 • 2 x 4,0 8,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 33 / 0,180 

PCCT-94ETX 40x90x28h 2 • 2 x 3,2 35x77 6,4 400V~3 • 50/60 38 / 0,180

PCT-98ETX 80x90x28h 4 • 4 x 3,5 14,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 68 / 0,350

PCQT-98ETX 80x90x28h 4 • 4 x 4,0 16,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 71 / 0,350

PCCT-98ETX 80x90x28h 4 • 4 x 3,2 75x77 12,8 400V~3 • 50/60 70 / 0,350

PCT-912ETX 120x90x28h 6 • 6 x 3,5 21,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 94 / 0,510

PCQT-912ETX 120x90x28h 6 • 6 x 4,0 24,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 112 / 0,510

PCT-916ETX 160x90x28h 8 • 8 x 3,5 28,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 131 / 0,680

PCQT-916ETX 160x90x28h 8 • 8 x 4,0 32,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 150 / 0,680

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PCIT-94ETX PCIT-94ETDX

PCIWT-94ETX PCIWT-94ETDX PCIT-98ETX PCIT-98ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leist.
Plaques et puiss. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCIT-94ETX 40x90x28h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 38 / 0,180 

PCIT-94ETDX 40x90x28h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 38 / 0,180 

PCIWT-94ETX 40x90x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 34 / 0,180

PCIWT-94ETDX 40x90x28h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 34 / 0,180

PCIT-98ETX 80x90x28h 75x77 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 76 / 0,350

PCIT-98ETDX 80x90x28h 75x77 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 76 / 0,350

BMT-94EMX BMT-98ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BMT-94EMX 40x90x28h 1 • GN 1/1 + GN 1/3 - h 15 2,85 230V~ • 50/60 39 / 0,180

BMT-98ETX 80x90x28h 1 • GN 2/1 + 2 x GN 1/3 - h 15 5,7 400V~3N / 230V~3 • 50/60 54 / 0,350

BST-94EMX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BST-94EMX 40x90x28h 30,5x51x16,5 1,47 230V~ • 50/60 48 / 0,180

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaq.
Placa

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss. 
Zonas y potenc.

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleist. und Abmess. Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spann. und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW • cm • GN kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TPF-98ETX 80x90x90h 70x68 4 • 4 x 3,4 6,7 • 68x73x34 • 2/1 • S 20,3 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 180 / 0,880

TPFV-98ETX 80x90x90h 70x68 4 • 4 x 3,4 5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V 18,92 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 180 / 0,880
TPF-98ETX
TPFV-98ETX

PENTOLE ELETTR. / ELECTR.BOILING PANS
ELEKTRO-KOCHKESSEL / MARMITES 
ELECTR. / MARMITAS DE CALEFACCIÓN 
ELECTRICAS

PIANO DI LAVORO 
SU MOBILE A GIORNO
WORKTOP ON OPEN CABINET
ARBEITSPLATTE 
AUF OFFENEM UNTERBAU
PLAN DE TRAVAIL 
SUR MEUBLE OUVERT
SOBRE DE TRABAIO 
SOBRE MUEBLE ABIERTO

LAVELLO SU MOBILE A GIORNO
SINK UNIT ON OPEN CABINET
SPÜLBECKEN AUF OFFENEM UNTERBAU
BAC-EVIER SUR MEUBLE OUVERT
FREGADERO SOBRE MUEBLE ABIERTO

P
-9

0
EX

P
L-

9
0

X
LA

-9
0

X

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA 
ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE 
PLAN DE CUISSON ELECTR. ET VITROCERAM.
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCER. 

P
C

T-
9

0
EX

TUTTOPIANO INDUZIONE SU MOBILE 
INDUCTION SOLID TOP ON CABINET
INDUKTIONS-KOCHPLATTE 
AUF UNTERBAU
PLAQUE COUP DE FEU
A INDUCTION SUR MEUBLE
PLACA DE COCCIÓN INDUCCIÓN 
SOBRE MUEBLE

TP
I-

9
0

EX

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

PIANI DI COTTURA INDUZIONE E WOK 
INDUCTION AND WOK COOKING TOP
INDUKTIONS-UND “WOK” KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ET “WOK”
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN Y “WOK”

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

P
C

IT
-9

0
EX

BAGNOMARIA ELETTRICI
ELECTRIC BAIN-MARIE
ELEKTRO WASSERBÄDER
BAIN-MARIE ELECTRIQUES
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO
FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO

B
M

T-
9

0
EX

B
ST

-9
0

EX

TUTTAPIASTRA ELETTR.SU FORNO ELETTR.
ELECTRIC SOLID TOP ON ELECTRIC OVEN
ELEKTROKOCHPLATTEN MIT 
ELEKTROBACKOFEN
PLAQUE COUP DE FEU ELECTR. 
SUR FOUR ELECTR.
PLACA RADIANTE ELECTR. 
SOBRE HORNO ELECTR.

TP
F-

9
0

EX

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plat. plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

FTLT-94ETX 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 7,5 • 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 69 / 0,180

FTRT-94ETX 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 7,5 • 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 69 / 0,180

FTLT-94ETSX 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 7,5 • • 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 69 / 0,180

FTRT-94ETSX 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 7,5 • • 7,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 69 / 0,180

FTCT-94ETX 40x90x28h 36x68 1 • 1 x 3,5 • • 3,5 400V~3 • 50/60 66 / 0,180

FTLT-98ETX 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,410

FTLRT-98ETX 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,410

FTRT-98ETX 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,410

FTLT-98ETSX 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,410

FTLRT-98ETSX 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,410

FTRT-98ETSX 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 103 / 0,410

FTCT-98ETX 80x90x28h 76x68 2 • 2 x 3,5 • • 7,0 400V~3 • 50/60 92 / 0,410

FTLT-94ETX

FTLT-98ETX FTLRT-98ETX FTRT-98ETX FTLT-98ETSX FTLRT-98ETSX FTRT-98ETSX

FTRT-94ETX

FTLT-94ETSX FTRT-94ETSX

FTCT-94ETX
FTCT-98ETX

F13T-94ETX F2/8T-94ETX F2/13T-98ETX

CWT-94ETX

CWKT-94ETX CWT-98ETX

CWKT-98ETX

TPT-98ETX

TPIT-98ETX TPIT-98ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequ.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW V~ • Hz kg/m3

TPIT-98ETX 80x90x28h 75x77 8 • 8 x 3,5 4 28 400V~3 • 50/60 80 / 0,350 

TPIT-98ETDX 80x90x28h 75x77 8 • 8 x 3,5 4 • D* 28 400V~3 • 50/60 80 / 0,350

  

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Prod. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Freq.
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

F13T-94ETX 40x90x28h 1 • 30,5x34x22,5h • 13 1 • 28x29x10h 10 11,95 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 55 / 0,210

F2/8T-94ETX 40x90x28h 2 • 14,8x35,5x22,5h • 8+8 2 • 12x29x11,5h 12 12,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 58 / 0,210

F2/13T-98ETX 80x90x28h 2 • 30,5x34x22,5h • 13+13 2 • 28x29x10h 20 23,9 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 75 / 0,410

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie in acciaio inox regolab.
Stainless steel adjustable grills 
Einstellbare Roste aus Nirosta
Grilles réglables en acier inox
Parrillas de acero inox regulab.

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuiss.
Zonas de cocc.

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm N° • cm N° • cm N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CWT-94ETX 40x90x28h 1 • 38x66 1 7,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 56 / 0,210

CWT-98ETX 80x90x28h 2 • 38x66 2 15,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 87 / 0,410

CWKT-94ETX 40x90x28h 1 • 27x63 1 5,415 400V~3 • 50/60 55 / 0,210

CWKT-98ETX 80x90x28h 1 • 55x63 2 10,83 400V~3 • 50/60 85 / 0,410

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TPT-98ETX 80x90x28h 70x68 4 • 4 x 3,4 13,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 108 / 0,350

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Bacinella in plastica
Plastic container
Kunststoffbehälter
Bac en plastique
Contenedor plástico

Bacinella inox
Stainless steel container
Behälter aus Nirosta
Bac en acier inox
Contenedor en acero inox.

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° • cm kg/m3

PLT-92X 20x90x28h 18 / 0,120

PLT-94X 40x90x28h 1 • GN 1/1 - 15h 28 / 0,180

PLT-96X 60x90x28h 1 • 49,5x50x15h 38 / 0,350

PLT-98X 80x90x28h 2 • GN 1/1 - 15h 46 / 0,460

PLST-94X 40x90x28h 23 / 0,180

PLST-96X 60x90x28h 29 / 0,350

PLST-98X 80x90x28h 35 / 0,460

PLT-94X

PLST-94X

PLT-92X PLT-96X

PLST-96X

PLT-98X

PLST-98X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca
Bowl
Becken
Bac
Cuba

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kg/m3

LAT-94X 40x90x28h 30x35x15h 24 / 0,180
LAT-94X

MPI-94X MPI-98X M-94X M-96X M-98X M-912X M-916X

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Con porta per piano induzione
With door for induction top
Mit Tür fur Induktions
Avec porte pour induction
Con puerta para inducción

Peso/Volume
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kg/m3

MPI-94X 40x81x57h • 22 / 0,240

MPI-98X 80x81x57h • 29 / 0,450

M-94X 40x78,5x57h 19 / 0,240

M-96X 60x78,5x57h 23 / 0,350

M-98X 80x78,5x57h 26 / 0,450

M-912X 120x78,5x57h 38 / 0,640

M-916X 160x78,5x57h 57 / 0,840

MFV-98ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Forno potenza e dimensioni
Oven power and dimensions
Höchstleistung und Abmessungen Ofen
Puissance du four et dimensions
Potencia horno y dimensiones

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm kW • cm • GN V~ • Hz kg/m3

MFV-98ETX 80x83x57h 5,32 • 56x36x34 • 1/1 • V 400V~3N / 230V~3 • 50/60 80 / 0,600

FRY-TOP ELETTRICI 
ELECTRIC FRY-TOPS
ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES 
FRY-TOP ELÉCTRICOSFT

T-
9

0
EX

FRIGGITRICI ELETTRICHE / ELECTRIC FRYERS
ELEKTROFRITEUSEN / FRITEUSES ELECTRIQUES 
FREIDORAS ELÉCTRICAS

GRIGLIE ELETTRICHE / ELECTRIC GRILLS 
ELEKTRO-WURSTBRATER / CHARCOAL 
ELECTRIQUES / PARRILLAS ELÉCTRICAS 

TOP TUTTAPIASTRA ELETTRICO 
ELECTRIC SOLID TOP
ELEKTROKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTRIQUE
PLACA RADIANTE ELECTRICA 

TUTTOPIANO INDUZIONE 
INDUCTION SOLID TOP
INDUKTIONS-KOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU A INDUCTION
PLACA DE COCCIÓN INDUCCIÓN

FR
T-

9
0

EX
C

W
T-

9
0

EX
TP

T-
9

0
EX

TP
IT

-9
0

EX

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

TOP PIANO DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE
PLAN DE TRAVAIL
SOBRE DE TRABAIO

LAVELLO
SINK UNIT
SPÜLBECKEN
BAC-EVIER
FREGADERO

BASE NEUTRA / STAND / UNTERBAU / MEUBLE NEUTRE / MUEBLE

P
LT

-9
0

X
LA

T-
9

0
X

M
-9

0
X

BASE CON FORNO ELETTRICO / STAND WITH ELEC-
TRIC OVEN / UNTERBAU MIT ELEKTROBACKOFEN 
FOUR ELECTRIQUE VENTILE
MUEBLE CON HORNO ELÉCTRICO

V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / VentiladoM
FV

-9
0

EX
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• Non posizionare su forni o cassettiere / Do not place on ovens or drawers / Nicht Platz auf Öfen oder Schubladen 
   Ne placez pas sur des fours ou des tiroirs / No coloque en los hornos o en los cajone

• Non posizionare su forni o cassettiere / Do not place on ovens or drawers / Nicht Platz auf Öfen oder Schubladen 
   Ne placez pas sur des fours ou des tiroirs / No coloque en los hornos o en los cajone

• Non posizionare su forni o cassettiere / Do not place on 
ovens or drawers / Nicht Platz auf Öfen oder Schubladen / 
Ne placez pas sur des fours ou des tiroirs / No coloque en 
los hornos o en los cajone

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

D* - Digitali / Digital / Digitale / Numériques / Digitales

D* - Digitali / Digital / Digitale  
Numériques / Digitales

BSD-64EMX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW V~ • Hz kg/m3

BSD-64EMX 40x60x25h 30,5x51x16,5h 1,47 230V~ • 50/60 20 / 0,120

PCD-64ETX PCQD-64ETX PCCD-64ETX

PCD-68ETX PCQD-68ETX PCCD-68ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatten 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCD-64ETX 40x60x5h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 19 / 0,150 

PCD-68ETX 80x60x5h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 38 / 0,360 

PCQD-64ETX 40x60x5h 2 • 2 x 2,6 5,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 19 / 0,150 

PCQD-68ETX 80x60x5h 4 • 4 x 2,6 10,4 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 38 / 0,360 

PCCD-64ETX 40x60x5h 2 • 2 x 2,5 35x57 5,0 400V~3 • 50/60 12 / 0,120

PCCD-68ETX 80x60x5h 4 • 4 x 2,5 75x57 10,0 400V~3 • 50/60 40 / 0,250

PCQD-84ETX

PCCD-84ETX

PCQD-88ETX
PCCD-88ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza
Plates and power
Kochplatten und Leistung
Plaques et puissance 
Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatten 
Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • kW cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCQD-84ETX 40x80x5h 2 • 2 x 4,0 8,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 24 / 0,200 

PCQD-88ETX 80x80x5h 4 • 4 x 4,0 16,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 48 / 0,400 

PCCD-84ETX 40x80x5h 2 • 2 x 3,4 35x77 6,8 400V~3 • 50/60 24 / 0,200

PCCD-88ETX 80x80x5h 4 • 4 x 3,4 75x77 13,6 400V~3 • 50/60 48 / 0,400

PC
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D
X Modelli

Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leist.
Plaques et puissan. 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCID-44ETX 40x40x31h 35x35 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 18 / 0,080 

PCID-44ETDX 40x40x31h 35x35 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 18 / 0,080 

PCID-64ETX
PCID-68ETX PCID-68ETDX

PCIWD-64ETX
PCIWD-64ETX

PCIWD-64ETDX
PCIWD-64ETDX

PCID-64ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puissance 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCID-64ETX 40x60x31h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCID-64ETDX 40x60x31h 35x57 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCID-68ETX 80x60x31h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 40 / 0,360 

PCID-68ETDX 80x60x31h 75x57 4 • 4 x 5,0 4 • D* 20,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 40 / 0,360 

PCIWD-64ETX 40x60x31h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 400V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCIWD-64ETX 40x60x31h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 5,0 440V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCIWD-64ETDX 40x60x31h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 400V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCIWD-64ETDX 40x60x31h Ø 30 1 • 1 x 5,0 1 • D* 5,0 440V~3 • 50/60 20 / 0,080 

PCID-84ETX

PCID-84ETDX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Vetro
Glass
Glas
Verre
Vidrio

Piastre e potenza
Plates and power
Platten und Leistung
Plaques et puissance 
Placas y potencia

Comandi
Controls
Steuerungen
Commandès
Controles

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

PCID-84ETX 40x80x31h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 25 / 0,200 

PCID-84ETDX 40x80x31h 35x77 2 • 2 x 5,0 2 • D* 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 25 / 0,200 

BMD-64EMX BMD-68ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BMD-64EMX 40x60x30h 1 • GN 1/1 - h 15 2,1 230V~ • 50/60 18 / 0,120

BMD-68ETX 80x60x30h 1 • GN 2/1 - h 15 4,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 40 / 0,360

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca e capacità   
Tank and capacity
Becke und Kapazität
Cuve et capacité
Cuba y capacidad

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm kW V~ • Hz kg/m3

BMD-84EMX 40x80x30h 1 • GN 1/1 + GN 1/3 - h 15 2,85 230V~ • 50/60 21 / 0,200

BMD-82EMX 20x80x30h 1 • 7 x GN 1/9 - h 15 1,65 230V~ • 50/60 16 / 0,200

BMD-84EMX BMD-82EMX

CPD-64ETX 
CPAD-64ETX

Combinazioni / Combinations
Zusammenstellungen / Combinaisons
Combinación múltiple

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CPD-64ETX 40x60x51h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 7,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 22 / 0,200

CPAD-64ETX 40x60x51h 1 • 30,5x33,5x32,7h - GN 2/3 • 25 • 7,8 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 22 / 0,200

CUOCIPASTA ELETTRICI DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC PASTA COOKERS 
EINBAU ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTRIQUES ENCASTRAB.
CUECEPASTAS ELECTRICAS EMPOTRADAS 

C
P

D
-6

0
EX

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA DA INCASSO / BUILT-IN ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
EINBAU ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE / PLAN DE CUISSON ENCASTRABLES ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES 
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCERÁM. EMPOTRADAS

PIANI COTTURA ELETTRICI E VETROCERAMICA DA INCASSO / BUILT-IN ELECTRIC AND CERAMIC GLASS BOILING UNIT 
EINBAU ELEKTRO-UND CERAN KOCHPLATTE  / PLAN DE CUISSON ENCASTRABLES ELECTRIQUES ET VITROCERAM.
ENCIMERAS DE COCCIÓN ELECTR. Y VITROCERÁM. EMPOTRADAS

PIANI DI COTTURA INDUZ. DA INCASSO 
INDUCTION COOKING TOP
EINBAU INDUKTIONS KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION 
ENCASTRABLES
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN 
EMPOTRADAS

PIANI DI COTTURA INDUZIONE DA INCASSO 
INDUCTION COOKING TOP
EINBAU INDUKTIONS KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ENCASTR. 
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN 
EMPOTRADAS

PIANI DI COTTURA INDUZIONE DA INCASSO 
INDUCTION COOKING TOP
EINBAU INDUKTIONS KOCHPLATTE
PLAN DE CUISSON A INDUCTION ENCASTR. 
ENCIMERAS DE COCCIÓN INDUCCIÓN 
EMPOTRADAS

BAGNOMARIA ELETTRICO AD INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC BAIN-MARIE
EINBAU ELEKTRO WASSERBÄD
BAIN-MARIE ELECTRIQUE ENCASTRABLE
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO EMPOTRADO

BAGNOMARIA ELETTRICO AD INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC BAIN-MARIE
EINBAU ELEKTRO WASSERBÄD
BAIN-MARIE ELECTRIQUE ENCASTRABLE
BAÑO MARÍA ELÉCTRICO EMPOTRADO

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO DA INCASSO
BUILT-IN FRY DUMP WITH INFRARED HEATER
EINBAU FRITTENWANNE MIT INFRAROT-STRAHLER
SILO A FRITES ENCASTRABLE AVEC INFRAROUGE
CONTENEDOR CALIENTE EMPOTRADO POR INFRARROJO
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CPD-84ETX 
CPAD-84ETX

Combinazioni / Combinations
Zusammenstellungen / Combinaisons
Combinación múltiple

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Carico acqua automatico
Automatic water loading
Automatische Wasser Beladung
Chargement automatique del’eau
Carga automática de l’arga

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt. kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CPD-84ETX 40x80x51h 1 • 30,7x50, 9x32,7h - GN 1/1 • 40 13,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 30 / 0,420

CPAD-84ETX 40x80x51h 1 • 30,7x50,9x32,7h - GN 1/1 • 40 • 13,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 30 / 0,420

BRFD-64ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BRFD-64ETX 40x60x28h 30x51x10h 4,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,110

BRFD-68ETX 80x60x28h 70x51x10h 8,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 65 / 0,360

BRFD-68ETX

BRFD-84ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasca 
Tanks
Becken
Cuves
Cubas

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen 

cm cm kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

BRFD-84ETX 40x80x28h 30x68x10h 5,2 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 60 / 0,2

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Vetroceram.
Ceram. glass
Ceran-Koch.
Vitroceram.
Vitrocream.

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia tot.

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

FTLD-64ETX 40x60x22h 35,6x55 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 30 / 0,120

FTLD-64ETSX 40x60x22h 35,6x55 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 30 / 0,120

FTLD-66ETX 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,210

FTLD-66ETSX 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • • 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,210

FTLD-68ETX 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTLD-68ETSX 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTRD-64ETX 40x60x22h 35,6x55 1 • 1 x 4,5 • 4,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 30 / 0,120

FTRD-64ETSX 40x60x22h 35,6x55 1 • 1 x 4,5 • • 4,5 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 30 / 0,120

FTRD-66ETX 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,210

FTRD-66ETSX 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0  • • 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,210

FTRD-68ETX 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTRD-68ETSX 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5  • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTLRD-66ETX 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • • 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,210

FTLRD-66ETSX 60x60x22h 55,6x55 2 • 2 x 3,0 • • • 6,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 45 / 0,210

FTLRD-68ETX 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTLRD-68ETSX 80x60x22h 75,6x55 2 • 2 x 4,5 • • • 9,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 60 / 0,360

FTCD-64EMX 40x60x22h 36x49 1 • 1 x 2,6  • 2,6 230V~ • 50/60 30 / 0,120

FTCD-66ETX 60x60x22h 56x49 2 • 2 x 2,05  • 4,1 400V~3 • 50/60 45 / 0,210

FTLD-64ETX
FTLD-64ETSX

FTRD-64ETX
FTRD-64ETSX

FTRD-66ETX
FTRD-66ETSX

FTRD-68ETX
FTRD-68ETSX

FTLD-66ETX
FTLD-66ETSX

FTLD-68ETX
FTLD-68ETSX

FTLRD-66ETX
FTLRD-66ETSX

FTLRD-68ETX
FTLRD-68ETSX

FTCD-64EMX

FTCD-66ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Vasche
Baskets
Becken
Cuves
Cubas

Cesti
Baskets
Korbe
Paniers
Cestos

Prod. patate
Production
Pommes frites
Production
Prod. patatas

Potenza totale
Total power
Gesamtleist.
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm • lt N° • cm kg/h kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

F10D-64ETX 40x60x39h 1 • 22x35x23h • 10 1 • 20x30x10h 10 7,15 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 20 / 0,210

F2/10D-66ETX 60x60x39h 2 • 22x35x23h • 10+10 2 • 20x30x10h 20 14,3 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 32 / 0,250

F18D-64ETX 40x60x46h 1 • 31x34x33h • 18 1 • 28x29x15h 15 15,9 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 30 / 0,200

F2/8D-64ETX 40x60x46h 2 • 14,8x35x32,7h • 8+8 2 • 12x30x15h 12 12,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 30 / 0,200

F23D-66ETX 60x60x39h 1 • 50x35x24h • 23 1 • 46x30x10h - 14,3 400V~3 • 50/60 440V~3 • 60 31 / 0,250

F2/10D-66ETX

F18D-64ETX

F10D-64ETX

F2/8D-64ETX F23D-66ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Griglie contact
Contact grill
Roste contact
Grilles contact
Parillas contact

Zone di cottura
Cooking areas
Heizzonen
Zones de cuisson
Zonas de cocción

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm N° • cm N° kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

CWKD-64ETX 40x60x30h 1 • 27x43 1 4,08 400V~3 • 50/60 30 / 0,120

CWKD-64ETX

TPD-68ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TPD-68ETX 80x60x24h 70x50 4 • 4 x 2,5 10,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 80 / 0,360

TPD-88ETX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Solid top
Kochplatte
Toute plaque
Placa de cocción

Zone e potenza
Zones and power
Zonen und Leistung
Zones et puissance 
Zonas y potencia

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volumen
Poids/Volume
Peso/Volumen

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

TPD-88ETX 80x80x24h 70x68 4 • 4 x 3,4 13,6 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 93 / 0,400
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FTLD-88ETX
FTLD-88ETSX

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessung.
Dimensions
Dimension.

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power
Zonen und Leist.
Zones et puiss.
Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plat. plate
Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza tot.
Total power
Gesamtleist.
Puissance tot.
Potencia total

Voltaggio e frequenza
Voltage and frequency
Spannung und Frequenz
Tension et fréquence
Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm cm N° • kW kW “V~ 1” • Hz “V~ 2” • Hz kg/m3

FTLD-88ETX 80x80x22h 76x68 2 • 2 x 7,5 • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 90 / 0,400

FTLD-88ETSX 80x80x22h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 90 / 0,400

FTLRD-88ETX 80x80x22h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 90 / 0,400

FTLRD-88ETSX 80x80x22h 76x68 2 • 2 x 7,5 • • • 15,0 400V~3 • 50/60 440V~3 • 50/60 90 / 0,400

CUOCIPASTA ELETTRICI DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC PASTA COOKERS 
EINBAU ELEKTRO-NUDELKOCHER 
CUISEURS A PATES ELECTRIQUES ENCASTRAB.
CUECEPASTAS ELECTRICAS EMPOTRADAS 

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTR. DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC MULTIFUNCT. FIXED BRATT-PANS
EINBAU ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFAN. FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCT. ELECTR. ENCASTRAB.
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTR. EMPOTRADAS

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTR. DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC MULTIFUNCT. FIXED BRATT-PANS
EINBAU ELEKTRO-MULTIFUNKTIONSBRATPFAN. FESTE
SAUTEUSES FIXES MULTIFONCT. ELECTR. ENCASTRAB.
SARTENES FIJAS MULTIFUNCIÓN ELÉCTR. EMPOTRADAS

FRY-TOP ELETTRICI DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC FRY-TOPS
EINBAU ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES  ENCASTRABLES 
FRY-TOP ELÉCTRICOS EMPOTRADOS

FRIGGITRICI ELETTRICHE DA INCASSO / BUILT-IN ELECTRIC DEEP FRYERS / EINBAU ELEKTROFRITEUSEN / FRITEUSES ELECTRIQUES ENCASTRABLES / FREIDORAS ELÉCTRICAS EMPOTRADAS

GRIGLIE ELETTRICHE DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC GRILL
EINBAU ELEKTRO-WURSTBRATER
CHARCOAL ELECTRIQUES  ENCASTRABLES 
PARRILLAS ELÉCTRICAS EMPOTRADAS

TUTTAPIASTRA ELETTRICO DA INCASSO 
BUILT-IN ELECTRIC SOLID TOP
EINBAU ELEKTROKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTR. ENCASTR.
PLACA RADIANTE ELECTRICA EMPOTRADA

TUTTAPIASTRA ELETTRICO DA INCASSO 
BUILT-IN ELECTRIC SOLID TOP
EINBAU ELEKTROKOCHPLATTE
PLAQUE COUP DE FEU  ELECTR. ENCASTR.
PLACA RADIANTE ELECTRICA EMPOTRADA
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FRY-TOP ELETTRICI DA INCASSO
BUILT-IN ELECTRIC FRY-TOPS
EINBAU ELEKTROGRIDDLEPLATTEN
FRY-TOP ELECTRIQUES  ENCASTRABLES 
FRY-TOP ELÉCTRICOS EMPOTRADOSFT
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LA GAMMe coMpLète poUR toUte SoLUtIoN pRofeSSIoNNeLLe
totAL RANGe foR eVeRY pRofeSSIoNAL SoLUtIoN
Полная гамма для любого Профессионального решения
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kg: -10%

kg: +10%kg: +10%

Il futuro della cottura: Cottura Sous Vide
Per mantenere i sapori naturali e limitare le perdite di peso.

The future of cooking: Sous Vide cooking
To maintain the natural flavours without loss of weight in the product.

die Zukunft des Kochens: Garen mit Sous Vide - Der natürliche Geschmack erhalten 
bleibt und die Gewichtsverluste beim Garen eingeschränkt sind.

L’avenir de la cuisson: Cuisson Sous Vide
Pour préserver les saveurs naturelles et limiter les pertes de poids au cours de la cuisson.

El futuro de la cocción: Cocción Sous Vide
Para mantener los sabores naturales y limitar las pérdidas de peso en la cocción.

будущее процесса готовки:  Варка “Sous Vide”(под вакуумом)
Для сохранения естественного вкуса и ограничения весовых потерь.

Il futuro della cottura: Marinatura
Per mantenere i sapori naturali e limitare le perdite di peso.

The future of cooking: Marinating
To maintain the natural flavours without loss of weight in the product.

die Zukunft des Kochens: Marinade - Der natürliche Geschmack erhalten bleibt und die 
Gewichtsverluste beim Garen eingeschränkt sind.

L’avenir de la cuisson: Marinade
Pour préserver les saveurs naturelles et limiter les pertes de poids au cours de la cuisson.

El futuro de la cocción: Escabeche
Para mantener los sabores naturales y limitar las pérdidas de peso en la cocción.

будущее процесса готовки:  Маринование
Для сохранения естественного вкуса и ограничения весовых потерь.
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VM-18

VM-16

CSVT-66EM

IL SOTTOVUOTO SI FA IN TrE! | VACUUM dOES THE WOrK OF THrEE!
dAS VAKUUM VErdrEIFACHT SICH! | LE SOUS-VIdE EN UN TOUr dE MAIN! 
¡EL VACíO SE HACE ENTrE TrES! | ВакУУМ РабОтаЕт За тРОИХ!
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FME-2/15

FME-15

friggere con piacere: la linea professionale di friggitrici Lotus
frying with pleasure: the Professional Line of Lotus fryers
mit spaß frittieren: die professionelle Linie der fritteusen Lotus 
frire avec plaisir: la ligne professionnelle de friteuses Lotus 
freír con placer: la línea professional de freidoras Lotus
FФритюр с удовольствием Линия профессиональных фритюрниц 
Фирмы LOTUS
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FEM-2/10

FEM-6

FEM-2/6

FE-04EM

FE-77EM
FE-07EM
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friggitrici ed elementi per pasticceria
fryers and Pastry accessories 
fritteusen und elemente für die Konditorei 
friteuses et elements pour patisserie 
freidoras y elementos para repostería
Фритюрницы и оборудование для кондитерской

FMPG-20
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FMPE-30

MP

MC MCP

S

FrIGGErE IN PASTICCErIA E ALTrO | PASTry FryING ANd MOrE |
FrITTIErEN IN dEr KONdITOrEI UNd ANdErES | FrIrE EN PâTISSErIE ET AUTrE |
FrEír EN rEPOSTEríA y MáS | ЖаРка В кОНДИтЕРСкОЙ И МНОГОЕ ДРУГОЕ 

Bcinella raccogliolio con filtro

Drip tray with sieve

Fettauffangschale mit Sieb

Collecteur d’huile avec filtre

Bandeja recoge con filtro
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La linea corpi aspiranti a parete e centrali
the line of wall mounted and central exhaust hoods
Die Linie der abzugshauben mit Wandbefestigung oder freihängend
La ligne de systemes aspirants muraux et centraux
La línea campana aspirantes en pared y central
Линия вытяжных элементов, настенных и подвесных
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CAPPE ASPIrANTI | ExTrACTOr HOOdS
dUNSTAbZUGSHAUbEN | HOTTES ASPIrANTES 
CAMPANAS ExTrACTOrAS | ВЫтяЖНЫЕ ЗОНтЫ
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7 x GN 1/1

14 x GN 1/2

4 x 
GN 2/3

4 x 
GN 2/3

7 x GN 1/1

14 x GN 1/2

forni Lotus: cucinare ad alta definizione!
Lotus compact ovens: High definition cooking!
Öfen Lotus: Kochen mit hoher Definition!
fours Lotus: Une cuisson à haute définition! 
Hornos compactos Lotus: ¡cocina en alta definición!
Духовки Фирмы LOTUS: прецизионная готовка пищи!

GASTrONOMy & CATErING OVENS

FOrNI LOTUS, dimensioni com-
patte, tecnologia esclusiva e 
grande facilità di utilizzo tastiera, 
manopola eTouch Screen

• Poco spazio: solo 80x80 nei modelli 
GN 1/1 
• Sistema di lavaggio Simcleaner, 
detergente e brillantante in pastiglie: 
facile lavoro, alti livelli d’igiene e ottima 
sicurezza alimentare 
• Disincrostante in polvere per lavaggio 
e manutenzione boiler 
• Sistema Boxtor: tutto il calore in camera
• Sistema Steamjet: potenza e velocità 
con il vapore 
• Gas: sistema bruciatore in camera per 
migliore rendimento

LOTUS COMPACT OVENS, exclu-
sive technology and easy-to-use 
keyboard, knob and touch screen

• Compact ovens measuring just 80x80 
cm in the GN 1/1 table-top models 
• Simcleaner of washing system, deter-
gent and brilliant tablets: easy work, high 
levels of hygiene and good food safety
• Descaling powder to clean the ma-
chine, remove limescale and keep the 
boiler working efficiently
• Boxtor system: all the heat remains in 
the oven 
• Steamjet system: power and speed 
with the steam 
• Gas: Burner fitted inside an innovative 
heat generator for greater efficiency

öFEN LOTUS, kompakte Abmes-
sungen, exklusive Technologie 
und große bedienerfreundlichkeit 
von Tastenfeld, Knopf und Touch 
Screen

• Geringe Platzeinnahme: nur 80x80 bei 
den Modellen GN 1/1
• Simcleaner-Waschsysteme, Wasch- 
und Spülen-Tabletten: leichte Arbeit, hohe 
Maß von Hygiene und ausgezeichnete 
Lebensmittelsicherheit
• Kesselsteinlösemittel in Pulver für 
Wäsche und Wartung Boiler
• Sistem Boxtor: die ganze Wärme in 
der Kammer
• Sistem Steamjet: Leistung und Ge-
schwindigkeit mit Dampf
• Gas: System Brenner in Kammer für 
besseren Wirkungsgrad

O-234-ED

CUA-107E

CDA-107G

O-234-GD
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11 x
 GN 2/1

22 x
 GN 1/1

20 x
 GN 1/1

40 x
 GN 1/1

7 x GN 2/1

14 x GN 1/1

Fours Lotus, dimensions com-
pactes, technologie exclusive et 
grande facilité d’utilisation du 
clavier, de la poignée et de Touch 
Screen

• Peu d’espace: seulement 80 x 80 
dans les modèles GN 1/1
• Système de lavage Simcleaner, déter-
gent et produit pour le rinçage en ta-
blettes: un travail facile, niveaux élevés 
d’hygiène et excellente sécurité alimentaire
• Détartrant en poudre pour le lavage et 
l’entretien du chauffe-eau
• Système Boxtor: toute la chaleur dans 
la chambre
• Système Steamjet: puissance et vites-
se avec la vapeur
• Gaz: système brûleur dans la cham-
bre pour un meilleur rendement

Hornos compactos, tecnología 
exclusiva y gran facilidad de uti-
lizo del teclado, del mando y de 
touch screen

• Tamaño compacto: sólo 80x80 en los 
modelos GN 1/1
• Sistema de lavado Simcleaner, deter-
gente y abrillantador en pastillas, facili-
tando el trabajo. Alto nivel en higiéne y 
óptima seguridad alimentária 
• Deshincrustante en polvo para el lava-
do y el mantenimiento del boiler 
• Sistema Boxtor: todo el calor en la 
cámara 
• Sistema Steamjet: potencia y veloci-
dad con el vapor
• Gas: principio de funcionamiento del 
quemador en la cámara para un mejor 
rendimiento.

ДУХОВкИ ФИРМЫ LOTUS, 
компактность, эксклюзивная 
технология и простота управления 
с клавиатуры и ручкой и “Touch 
Screen”

• Минимум места: лишь 80x80 у моделей 
GN 1/1
• Система мойки “Simcleaner”, таблетки для 
мойки и блеска: простая работа, высокий 
уровень гигиены и безопасности 
• Порошковый растворитель накипи для 
промывки и ТО бойлера
• Система “Boxtor”: все тепло - в камере
• Система “Steamjet”: производительность 
и скорость на пару
• Газ: система с горелкой в камере для 
повышения к.п.д.

SOLUZIONI A PrOVA dI CUOCO! | SOLUTIONS THAT STANd THE CHEF’S TEST!
LöSUNGEN FÜr dEN KÜCHENPrOFI! | dES SOLUTIONS À TOUTE ÉPrEUVE
¡SOLUCIONES A PrUEbA dE CHEF! | РЕШЕНИя Для СаМЫХ пРИДИРЧИВЫХ пОВаРОВ! 
LOTUS COMPACT - ГаСтРОНОМИя И кЕЙтЕРИНГ

CDT-207E

CDE-220G

CDE-120E

CDA-211E
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Sistema di lavaggio con pastiglie
Tablet washing system
Garraumwaschsystem mit reinigertabletten
Le système de lavage avec les pastilles
Sistema de lavado con pastilla
Система промывки таблетками

Tutto il calore in camera!
All the heat remains in the oven!
die gesamte Hitze bleibt im Garraum!
Toute la chaleur dans la chambre!
Todo el calor en la cámara!
Все тепло - в камере!

Accoppiata vincente per i forni a gas!
Winning combination for gas ovens!
Erfolgskombination für Gaskombidämpfer!
L’union qui gagne pour les fours à gaz!
Pareja ganadora para los hornos de gas!
Выигрышное сочетание для газовых духовок!

FORCE E PREMIxER SYSTEM: 
rendimento termico migliore 
del 30%, messa in temperatura 
velocissima e cotture più rapide.

FORCE AND PREMIxER SYSTEM: 
greater thermal efficiency of over 
30%, quick activation and reduced 
cooking times.

FORCE UND PREMIxER SYSTEM: 
thermischer Wirkungsgrad um 30% 
besser, schnelles Erreichen der Tem-
peratur und schnellere Kochvorgänge.

FORCE ET PREMIxER SYSTEM: 
30 % de meilleur rendement thermi-
que, mise en température très rapide 
et cuissons plus rapides.

FORCE E PREMIxER SYSTEM: 
mejor rendimiento termico del 30%, 
puesta en marcha rápida y cocciones 
más rápidas.

СИСТЕМА “FORCE E PREMIXER”: 
повышение теплового к.п.д. на 
30%, быстрое достижение рабочей 
температуры и ускоренная варка.

A) Sistemi tradizionali
 Traditional systems

B) BOxTOR SYSTEM
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Flessibilità di comandi e dotazioni per scegliere il modello ideale per Voi!
Flexible controls and equipment in order to find the optimal model for you!
Flexibilität mit  Steuerungen und Ausstattungen, um die optimale Modell für Sie zu finden!
Flexibilité des comandes et équipements pour trouver le modèle optimal pour vous!
Flexibilidad en los mandos y dotaciones, para encontrar el modelo óptimo para Usted

SOLUZIONI A PrOVA dI CUOCO! | SOLUTIONS THAT STANd THE CHEF’S TEST!
LöSUNGEN FÜr dEN KÜCHENPrOFI! | dES SOLUTIONS À TOUTE ÉPrEUVE
¡SOLUCIONES A PrUEbA dE CHEF! | РЕШЕНИя Для СаМЫХ пРИДИРЧИВЫХ пОВаРОВ! 

CUA - comandi analogici / elettrico e Gas / Umidificazione
Analogic control panel / electric - Gas / Humidification
Bedienungstafel Analogic / elektrisch - Gas / Beschwandung
Bandeau de commandes Analogic / Électrique - Gaz / Humidification
panel de mandos analogico / electrico - Gas / Humidificación

CdA - comandi analogici / elettrico e Gas / Vapore Diretto
Analogic control panel / electric - Gas / Direct Steam
Bedienungstafel Analogic / elektrisch - Gas / Direktesdampf
Bandeau de commandes Analogic / Électrique - Gaz / Vapeur Direct
panel de mandos analogico / electrico - Gas / Vapor Directo

CdT - pannello comandi 5” touch Screen con 150 programmi / elettrico e Gas / Vapore Diretto
touch Screen 5” control panel with 150 programs / electric - Gas / Direct Steam
Bedienungstafel 5” touch Screen mit 150 programme / elektrisch - Gas / Direktesdampf
Bandeau de commandes 5” touch Screen avec 150 programmes / Électrique - Gaz / Vapeur Direct
panel de mandos 5” touch Screen con 150 programas / electrico - Gas / Vapor Directo

CbT - pannello comandi 5” touch Screen con 150 programmi / elettrico / Boiler
touch Screen 5” control panel with 150 programs / electric / Boiler
Bedienungstafel 5” touch Screen mit 150 programme / elektrisch / Boiler
Bandeau de commandes 5” touch Screen avec 150 programmes / Électrique / Boiler
panel de mandos 5” touch Screen con 150 programas / electrico / Boiler

CbA - comandi analogici / elettrico / Boiler
Analogic control panel / electric / Boiler
Bedienungstafel Analogic / elektrisch / Boiler
Bandeau de commandes Analogic / Électrique / Boiler
panel de mandos analogico / electrico / Boiler

CdE - comandi elettronici / elettrico e Gas / Vapore Diretto
electronic control panel / electric - Gas / Direct Steam
Bedienungstafel elektronish / elektrisch - Gas / Direktesdampf
Bandeau de commandes elèctronique / Électrique - Gaz / Vapeur Direct
panel de mandos electronico / electrico - Gas / Vapor Directo

CUA CdA CbA CdE CdT-CbT

O
V

E
N

S
 /

 F
O

r
N

I
G

A
S

Tr
O

/P
A

S
Tr

y
/P

IZ
Z

A



154

Smart Touch: l’intuizione che agevola e qualifica il lavoro nei forni grandi
Smart touch: the intuition that facilitates and qualifies work in big ovens
Smart Touch; die Intuition, die die Arbeit in großen öfen erleichtert und beschreibt
Smart Touch: l’intuition qui facilite et qualifie le travail dans les grands fours
Smart touch: la intuición que facilita y califica el trabajo en los grandes hornos

TBP-120E

TdP - touch Screen Display con 150 programmi / elettrico e Gas / Vapore Diretto
tDp / touch Screen Display with 150 programs / electric - Gas / Direct Steam
tDp / touch Screen Display mit 150 programme / elektrisch - Gas / Direktesdampf
tDp / touch Screen Display avec 150 programmes / Électrique - Gaz / Vapeur Direct
tDp / touch Screen Display con 150 programas / electrico - Gas / Vapor Directo

TbP - touch Screen Display con 150 programmi, 4 profili di lavoro / elettrico e Gas / Boiler
tBp / touch Screen Display with 150 programs, 4 working profiles / electric - Gas / Boiler
tBp / touch Screen Display mit 150 programme, 4 Arbeitsprofile / elektrisch - Gas / Boiler
tBp / touch Screen Display avec 150 programmes, 4 profils de travail / Électrique - Gaz / Boiler
tBp / touch Screen Display con 150 programas, 4 perfiles de trabajo / electrico - Gas / Boiler

TdP-TbP
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Gamma evoluta di forni per Pasticceria e Panificazione
an evolved range of Pastry and bread Ovens
eine hochentwickelte auswahl an backöfen für Konditorwaren 
und brotherstellung
Une gamme évoluée de fours à pâtisserie et boulangerie
Una Gama de valor con Hornos de Pasteleríay Panificación
Развитая гамма духовок для кондитерских и хлебопечения

Cotture sempre leggere e a puntino!
Always light, precise cooking!
Immer leichtes und punktgenaues Garen!
Des cuissons toujours légères et à point! 
¡Cocciones siempre ligeras y en su punto!
Готовка всегда легкая и результат как надо!

AUA-606G

AUA-606G ADP-610E
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La linea per pizzeria Lotus
the Lotus Pizza Oven Line
Die Linie Lotus für Pizzeria
La ligne pour pizzeria Lotus
La línea para pizzería Lotus
Линия Фирмы LOTUS для пиццерий 
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Per non rimpiangere la legna!
Never cry over wood!
Um nicht dem Holz nachzuweinen!
Pour ne pas regretter le bois! 
¡Para no echar de menos la leña!
Чтобы не жалеть о готовке на дровах!
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SP-10

SP-5

SL-600 ET/EM

TS-3

SE-40M

SA-600 ET/EM

attrezzature per la cucina snack
equipment for the snack kitchen 
ausstattungen für die snack-Küche 
equipements pour la cuisine de snack 
equipos para la cocina snack 
Оборудование для приготовления 
закусок
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CT4-R EM

DG-8A DE-2A

TS-1

Piccole attrezzature da grandi performance 
Small equipment for great performance
Kleine Ausrüstungen für große Leistung
Des petits équipements à grandes performances 
Pequeños equipos para grandes actuaciones
Компактное оборудование с большой производительностью
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VTC-2

i complementi d’arredo e di servizio
Design and service accessories
einrichtungs- und betriebsergänzungen
Les complements d’equipements et de services
Los complementos de decoración y de servicio
Дополнительные элементы обстановки и обслуживания
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SV-23

SV-123

Le integrazioni desiderabili
The most wished for accessories
Wünschenswerte Ergänzungen
Les intégrations possibles 
Las integraciones deseables
Желательные дополнения

P
r

E
TT

y
 G

r
IL

L
S

N
A

C
K



162

Linee self-service profondità 71
self service line with depth of  71
selfservice-Linien tiefe 71
Lignes serf-service profondeur 71
Líneas self-service profundidad  71
Линии самообслуживания глубина 71
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versatilità funzionale e pratico servizio - SELFLOTUS è sinonimo di qualità, di elementi facili da abbinare, 
affidabili nei materiali e sicuri nel tempo.

functional versatility and practical service - SELFLOTUS is synonymous with quality and easy to com-
bine elements. All the products are built using reliable and safe materials over time.

funktionelle vielseitigkeit und praktischer service - SELFLOTUS ist Synonym für Qualität, für leicht zu 
kombinierende Elemente, die zuverlässig im Bezug auf die Materialien sind und langfristige Sicherheit bieten.

Polyvalence fonctionnelle et service pratique - SELFLOTUS est synonyme de qualité, d’éléments faciles à 
combiner, fiables en ce qui concerne les matériaux et sûrs dans le temps.

versatilidad funcional y práctico servicio - SELFLOTUS es sinónimo de calidad y de elementos fáciles 
de combinar. Todos los productos están realizados con materiales fiables y seguros en el tiempo. 

Функциональная гибкость и практичность в обслуживании - SELFLOTUS -это синоним качества, 
легко сочетаемых элементов. надежных и долговечных материалов.
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La linea armadi e tavoli refrigerati
the line of refrigerate cabinets and tables
Die Linie der Kühlschränke und -tische
La lignes d’armoires et de meubles refrigèrés
La línea de armarios y mesas refrigeradas
Линия холодильных шкафов и прилавков

GREEN 1400 TN PV

GREEN 700 TN/BT
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Idee fresche per conservare bene
Fresh ideas for good conservation
Frische Ideen für die gute Konservierung
Des idées fraîches pour une bonne conservation
Ideas frescas para conservar
Свежие идеи для правильного хранения

704-TN

702-TN
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abbattitori rapidi di temperatura
blast chillers
schockfrosten
cellules de refroidissement rapid
abatidores rápidos
Оборудование шоковой заморозки

Il freddo che fa bene alla cottura 
Cold that is good for cooking 
Die Kälte, die dem Garen gut tut 
Le froid ami de la cuisson 
El frío que beneficia a la cocción 
Холод, полезный для готовки
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Grandi performance per grandi numeri
Great performance for high numbers 
Große Leistungen für große Zahlen
Grandes performances pour de grandes quantités
Grandes actuaciones para grandes números
Большая производительность для больших объемов

Produttori di ghiaccio senza cfc
ice makers without cfc 
eisbereiter ohne fcKW
machines a glaçons sans cfc
Productores de hielo sin cfc 
Льдогенераторы без хлорфторуглеродов
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La linea neutro gastronomia e pasticceria
the Neutral Line for Gastronomy and Pastries
Die neutrale Linie für Gastronomie und Konditorei
La ligne neutre gastronomie et pâtisserie
La línea neutro gastronomía y repostería
Нейтральная линия гастрономии и кондитерских
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Lo spazio che funziona, per lavorare al meglio! 
The space that works, so you work better! 
Der Raum, der für besseres Arbeiten funktioniert! 
L’espace fonctionnel pour mieux travailler! 
¡El espacio que funciona para trabajar mejor! 
Пространство, обеспечивающее наилучшую работу!
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MB/930

MS/9453

La linea lavaggio professionale
the Professional Washing Line
Die Linie für berufsmässiges spülen
La ligne de lavage professionnelle
La línea lavado profesional
Профессиональная линия мойки

MS/9120

GrANdI PErFOrMANCE PEr GrANdI NUMErI!
GrEAT PErFOrMANCE FOr HIGH NUMbErS!
GrOSSE LEISTUNGEN FÜr GrOSSE ZAHLEN!
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GrANdES PErFOrMANCES POUr dE GrANdES QUANTITÉS!
¡GrANdES ACTUACIONES PArA GrANdES NúMErOS! | 
бОлЬШая пРОИЗВОДИтЕлЬНОСтЬ Для бОлЬШИХ ОбъЕМОВ
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BM1G160/I

La linea pentole professionali
the Line of Professional Pans
Die professionelle topfreihe 
La ligne de marmites professionnelles
La línea de marmitas profesionales
Профессиональная линия кастрюль

PMKDG100
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Grandi performance per grandi numeri!
Great performance for high numbers!
Große Leistungen für große Zahlen!
Grandes performances pour de grandes quantités!
¡Grandes actuaciones para grandes números!
Большая производительность для больших объемов
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Nuovo sito con responsive design per facile accesso via smartphone
New website with responsive web design to provide easy access via smartphone
Neue Webseite mit responsive Webdesign für den einfachen Zugriff über smartphones
Nouveau site web adaptatif pour faciliter l’accès avec smartphone 
Nuevo sitio web con diseño web adaptable para facilitar el acceso con el móvil
Адаптивный дизайн для легкости доступа с вашего смартфона!

IPERLOTUS

90 FRY-TOP A GAS SU MOBILE A GIORNO

GAS FRY-TOPS ON OPEN CABINET

GASGRIDDLEPLATTEN AUF OFFENEM UNTERBAU

FRY-TOP GAZ SUR MEUBLE OUVERT 

FRY-TOP DE GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO

FTL-94G

FTL-98G
FTLR-98G FTR-98G

FTL-98GS FTLR-98GS FTR-98GS

FTL-916G
FTL-916GS

FTR-94G FTL-94GS FTR-94GS

The size of success.
La ditta si riserva di apportare modifiche senza preavviso 

The manufacturer reserves the right to modify the technical data and models without 

previous notice - Technische Änderungen vorbehalten - La Société se reserve le droit 

d’apporter tout modification sans préavis - La Empresa se reserva el derecho de 

introducir, sin preaviso, modificaciones en cualquier momento

FT
-9

0
G

A
Targhetta caratteristiche / Data plate / Typenschild 

Plaque des caractéristique / Chapa de características

C
Attacco gas / Gas connection / Gas-Anschluss

Raccordement au gaz / Conexión del gas

ISO 7–1  1/2” M
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Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastra
Plate
Platte
Plaque
Placa

Zone e potenza
Areas and power

Zonen und Leistung

Zones et puissance

Zonas y potencia

Liscia
Smooth
Glatt
Lisse
Liso

Rigata
Grooved
Gerillt
Canalée
Rayado

Piastra cromata
Chrome-plated plate

Verchromplatte
Plaque chromée
Placa cromada

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Peso/Volume
Weight/Volume
Gewicht/Volum.

Poids/Volume
Peso/Volumen

cm
cm

N° • kW

kW • kcal/h kg/m3

FTL-94G 40x90x90h 36x68
1 • 1 x 9,0 •

9,0 • 7.744 81 / 0,460

FTR-94G 40x90x90h 36x68
1 • 1 x 9,0

•
9,0 • 7.744 81 / 0,460

FTL-94GS 40x90x90h 36x68
1 • 1 x 9,0 •

•
9,0 • 7.744 81 / 0,460

FTR-94GS 40x90x90h 36x68
1 • 1 x 9,0

• •
9,0 • 7.744 81 / 0,460

FTL-98G 80x90x90h 76x68
2 • 2 x 9,0 •

18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTLR-98G 80x90x90h 76x68
2 • 2 x 9,0 • •

18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTR-98G 80x90x90h 76x68
2 • 2 x 9,0

•
18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTL-98GS 80x90x90h 76x68
2 • 2 x 9,0 •

•
18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTLR-98GS 80x90x90h 76x68
2 • 2 x 9,0 • • •

18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTR-98GS 80x90x90h 76x68
2 • 2 x 9,0

• •
18,0 • 15.480 134 / 0,880

FTL-916G 160x90x90h 150,5x65
4 • 4 x 9,0 •

36,0 • 30.960 266 / 1,860

FTL-916GS 160x90x90h 150,5x65
4 • 4 x 9,0 •

•
36,0 • 30.960 266 / 1,860

Metano - Natural gas - Erdgas / GPL - LPG - Flüßiggas

- Via Calmaor, 46

31020 Zoppé di S. Vendemiano (TV) - ITALY

Tel. +39 0438 778020 / 778468 

Fax +39 0438 778277

www.lotuscookers.it - lotus@lotuscookers.it 

LOTUS SpA

Food Catering Equipment

IPERLOTUS

IPERLOTUS

90

90

FRY-TOP A GAS SU MOBILE A GIORNOGAS FRY-TOPS ON OPEN CABINETGASGRIDDLEPLATTEN AUF OFFENEM UNTERBAU
FRY-TOP GAZ SUR MEUBLE OUVERT FRY-TOP DE GAS SOBRE MUEBLE ABIERTO

FT-90G

FT
-9

0
G

DescrizioneCostruzione - Modello realizzato interamente in acciaio inox CrNi 18/10 AISI 304, con piano di spessore 2 mm, satinatura superficiale Scotch-Brite, particolari cromati, profili arrotondati. Piani dotati di alzatina posteriore. Modello - Fry-top a gas su mobile a giorno*, per uso professionale. Dotati di piasta liscia e/o rigata, normale o cromata. Piastra normale in acciaio FE430B. Piastra cromata in acciaio FE510C. Piastra normale o cromata in cromo-molibdeno di spessore 20 mm per modelli FT-916. Assicurano elevata resistenza, durata nel tempo e rag-giungono rapidamente la temperatura desiderata con regolazione da 50 a 300 °C. Particolarmente facili e veloci da pulire. Bruciatori con fiamma pilota ad accensione piezoelettrica, rubinetti con valvola termostatica con termocop-pia. Scarico fumi sul retro, realizzato completamente in sicurezza. Bacinelle di raccolta liquidi capienti ed estraibili. Manutenzione - Facilitata grazie a sem-plice smontaggio cruscotto frontale. Dotazioni - Ugelli per eventuale cambio tipologia gas. Piedini regolabili in altezza. * Portine non incluse.

BezeichnungAufbau - Modell vollkommen aus Edel-stahl CrNi 18/10 AISI 304 hergestellt, Deckplatte mit einer Stärke von 2 mm, Satinierung der Oberfläche Scotch-Bri-te, Einzelteile verchromt, abgerundete Profile. Einschübe ausgestattet mit hin-terer Aufkantung. Modell - Gasgriddle-platten auf offenem Unterbau*, für den professionellen Gebrauch. Ausgestat-tet mit glatter und / oder gerillter Plat-te, normal oder verchromt. Normale Platte aus Stahl FE430B. Verchromte Platte aus Stahl FE510C. Normal oder verchromt platte in Chrom-Molybdän  mit einer Stärke von 20 mm für modell FT-916. Garantieren eine hohe Wider-standsfähigkeit, lange Dauerhaftigkeit und erreichen die gewünschte Tempe-ratur bei der Einstellung von 50 bis 300 °C. Besonders mühelos und schnell zu reinigen. Brenner mit Pilotflamme mittels piezoelektrischer ZÜndung, Sicherheitsventile mit Thermoele-ment. Rauchabzug auf der Rückseite, vollkommen sicher. Geräumige und herausziehbare Behälter zum Auffan-gen von Flüssigkeiten.Wartung - Erleichtert durch einfachen Ausbau der Frontblende.Ausstattungen - Düsen für eventuell Änderung der Gasart. Höhenverstellba-re Füße. * Türen nicht inbegriffen.

DescriptionConstruction - Fabricated using CrNi 18/10 AISI 304 grade Stainless Steel Scotch-Brite Satin polish Finish, incorporating 2mm thick worktop, rounded edges, chromed details and rear splash back.Model - Professional Gas Griddle, Smooth, Ribbed or 50 / 50, Normal or Chrome, on open cabinet. Normal Plate in FE430B Steel and Chrome in FE510C Steel. Normal or Chrome plate in chrome-molibdeno, 20mm thick, for model FT-916. High durability and rapid heat up. Burners with Piezo-electric ignition and pilot light, 50 - 300degC control, thermostatic and thermocouple safety valves, Remova-ble liquid containers.Maintenance - All serviceable parts are accessible by the easy removal of front control panel.Fittings - Appliance is supplied with both LPG and Natural Gas conver-sion jets and adjustable feet. Doors not included.

DescriptionConstruction - Modèle réalisé entièrement en acier inox CrNi 18/10 AISI 304, avec plan de 2 mm d’épaisseur, satinage superficiel Scotch-Brite, détails chromés, profilés arrondis. Plans équipés de rehaus-seur postérieur. Modèle - Fry-top gaz sur meuble ouvert*, à usage professionnel. Équipés d’une plaque lisse et/ ou rainurée, normale ou chromée. Plaque normale en acier FE430B. Plaque chromée en acier FE510C. Plaque normale ou chromée en chrome-molibdeno avec 20 mm d’épaisseur pour modèle FT-916. Elles garantissent une haute résistance et une majeure durée dans le temps, et atteignent rapidement la température désirée avec régulation de 50 à 300 °C. Particulièrement faciles et rapides à nettoyer. Brûleurs avec flamme pilote à allumage piézo-électrique, robinets de sécurité à vanne avec thermocouple. Évacuation de la fumée à l’arrière en toute sécurité. Bacs de collecte des liquides haute capacité et extractibles.Entretien - Facilité grâce au démontage simple du panneau frontal.Équipements - Feu de gicleurs pour l’éventuel changement du type de gaz. Pieds réglables en hauteur. * Portes non incluses.

DescripciÓnConstrucciÓn - Modelo realizado completamente en acero inox CrNi 18/10 AISI 304, con plano de 2 mm de grosor, satinado superficial Scotch-Brite, detalles cromados  y perfiles redondeados. Plano dotado de alzado posterior.  Modelo - Fry-top de gas sobre mueble abierto*, para uso profesional. Dotados de placa lisa y/o ranurada, normal o cromada. Placa normal de acero FE430B. Placa cro-mada de acero FE510C. Placa normal o cromada en cromo-molibdeno de 20 mm de grosor para modelo FT-916. Aseguran una resistencia elevada, durabilidad y alcanzan rápidamente la temperatura deseada con regula-ción de 50 a 300 °C. Especialmente fáciles y rápidas de limpiar. Encendi-do automático de llama piloto de los quemadores por medio de piezo-eléctrico, válvulas termostatica de seguridad con termopar. Evacuación de humos posterior, completamente segura. Cubetas recoge grasas de gran capacidad y extraíbles.ManutenciÓn - Facilitada gracias a un desmontaje simple del panel delantero. Dotaciones - Inyectores para un posible cambio de tipo de gas. Patas regulables en altura. * Puertas no incluidas.
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Scarica le schede prodotto in 5 lingue!
Download the product data sheets in 5 languages!
Die Produktkarten auf der Internetseite 
Les fiches produit sur Interne
La fichas tecnicas del producto en la página web
Технические данные изделий в сети web  

The size of success.
La ditta si riserva di apportare modifiche senza preavviso 

The manufacturer reserves the right to modify the technical data and models without 

previous notice - Technische Änderungen vorbehalten - La Société se reserve le droit 

d’apporter tout modification sans préavis - La Empresa se reserva el derecho de 

introducir, sin preaviso, modificaciones en cualquier momento
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CF4-78ET
CFV4-78ET

CF6-712ET

CFQ4-78ET
CFVQ4-78ET

CFQ6-712ET

CFC4-78ET
CFVC4-78ET

CF6-712ETV
CFV6-712ETV

CFQ6-712ETV
CFVQ6-712ETV

Modelli
Models
Modele
Modeles
Modelos

Dimensioni
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones

Piastre e potenza

Plates and power

Kochplatten und Leist.

Plaques et puissance 

Planchas y potencia

Vetroceramica
Ceramic glass
Ceran-Kochplatten 

Vitrocéramiqe 
Vitrocerámica

Forno potenza e dimensioni

Oven power and dimensions

Höchstleistung und Abmessungen Ofen

Puissance du four et dimensions

Potencia horno y dimensiones

Potenza totale
Total power
Gesamtleistung
Puissance total
Potencia total

Voltaggio e frequenza

Voltage and frequency

Spannung und Frequenz

Tension et fréquence

Voltaje y frecuencia

Peso/Vol.
Weight/Vol.
Gewicht/Vol.
Poids/Vol.
Peso/Vol.

cm
N° • kW

cm
kW • cm • GN

kW
V~ • Hz

kg/m3

CF4-78ET 80x70x90h 4 • 4 x 2,6
5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S

15,4 400V~3N • 50/60 112 / 0,770

CFV4-78ET 80x70x90h 4 • 4 x 2,6
5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V

15,72 400V~3N • 50/60 112 / 0,770

CFQ4-78ET 80x70x90h 4 • 4 x 2,6
5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S

15,4 400V~3N • 50/60 120 / 0,770

CFVQ4-78ET 80x70x90h 4 • 4 x 2,6
5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V

15,72 400V~3N • 50/60 120 / 0,770

CFC4-78ET 80x70x90h 4 • 4 x 2,5 75x57
5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S

15,0 400V~3N • 50/60 107 / 0,770

CFVC4-78ET 80x70x90h 4 • 4 x 2,5 75x57
5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V

15,32 400V~3N • 50/60 107 / 0,770

CF6-712ETV 120x70x90h 6 • 6 x 2,6
5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S

20,6 400V~3N • 50/60 134 / 1,140

CFV6-712ETV 120x70x90h 6 • 6 x 2,6
5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V

20,92 400V~3N • 50/60 134 / 1,140

CFQ6-712ETV 120x70x90h 6 • 6 x 2,6
5,0 • 68x55x34 • 2/1 • S

20,6 400V~3N • 50/60 146 / 1,140

CFVQ6-712ETV 120x70x90h 6 • 6 x 2,6
5,32 • 68x36x34 • 1/1 • V

20,92 400V~3N • 50/60 146 / 1,140

CF6-712ET 120x70x90h 6 • 6 x 2,6
6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S

22,5 400V~3N • 50/60 136 / 1,140

CFQ6-712ET 120x70x90h 6 • 6 x 2,6
6,9 • 108x55x34 • 3/1 • S

22,5 400V~3N • 50/60 148 / 1,140

P
Vano neutro 
con porta
Neutral cabinet 

with door
Neutrales 
Schrankelement 

mit Tür
Elément neutre 
avec porte
Armario neutro 
con puerta

SUPERLOTUS
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A
Targhetta caratteristiche / Data plate / Typenschild 

Plaque des caractéristique / Chapa de características

B
Allacciamento elettrico / Electrical connection / Elektrischer 

Anschluss / Raccordement électrique / Conexión eléctrica

CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA CON FORNO ELETTRICO

ELECTRIC AND CERAMIC RANGE WITH ELECTRIC OVEN

ELEKTRO-UND CERAN HERDE MIT ELEKTROBACKOFEN

FOURNEAUX ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES AVEC FOUR ELECTRIQUE

COCINAS ELÉCTRICAS Y VITROCERÁMICA CON HORNO ELÉCTRICO

V : Ventilato / Ventilated / Heißluft / Ventilé / Ventilado

S : Statico / Static / Statischer / Statique / Estatico

- Via Calmaor, 46

31020 Zoppé di S. Vendemiano (TV) - ITALY

Tel. +39 0438 778020 / 778468 

Fax +39 0438 778277

www.lotuscookers.it - lotus@lotuscookers.it 

LOTUS SpA

P
P

Food Catering Equipment
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SUPERLOTUS
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CUCINE ELETTRICHE E VETROCERAMICA CON FORNO ELETTRICO

ELECTRIC AND CERAMIC RANGE WITH ELECTRIC OVEN
ELEKTRO-UND CERAN HERDE MIT ELEKTROBACKOFEN
FOURNEAUX ELECTRIQUES ET VITROCERAMIQUES AVEC FOUR ELECTRIQUE

COCINAS ELÉCTRICAS Y VITROCERÁMICA CON HORNO ELÉCTRICO
DescrizioneCostruzione - Modello realizzato in acciaio inox CrNi 18/10 AISI 304, con piano di spessore 1,2 mm, satinatura superficiale Scotch-Brite, particolari cromati, profili arrotondati. Piani dotati di alzatina posteriore.Modello - Cucine elettriche e vetro-ceramica con forno elettrico statico o ventilato, con o senza vani, per uso professionale. Piastre in ghisa di forma rotonda o quadrata, con bordo di tenuta in acciaio, commu-tatore a 7 posizioni e limitatore della temperatura. Piani in vetroceramica con piastre di cottura radianti a tutto piano e spie di segnalazione del ca-lore residuo. Forno capiente elettrico ventilato GN 1/1 e statico GN 2/1 o GN 3/1 con ampia porta. Regolazione temperatura del forno: 50-300 °C. Manutenzione - Facilitata grazie a semplice smontaggio cruscotto frontale. 

Dotazioni - Piedini regolabili in al-tezza.

BezeichnungAufbau - Modell aus Edelstahl CrNi 18/10 AISI 304 hergestellt, Deckplat-te mit einer Stärke von 1,2 mm, Sati-nierung der Oberfläche Scotch-Brite, Einzelteile verchromt, abgerundete Profile. Einschübe ausgestattet mit hinterer Aufkantung. Modell - Elektroherde mit Glaskera-mikkochfeld und statischem bzw. Heissluft-Elektrobackofen, mit oder ohne Fächer, für den professio-nellen Gebrauch. Kochplatten aus Gusseisen mit runder oder quadra-tischer Form, Einfassung aus Stahl, 7-stufiger Schalter und Temperatur-begrenzung. Platten aus Glaskeramik mit massiven Strahlungskochplatten und Kontrollleuchten zur Anzeige der Restwärme. Geräumiger Elektro-Heissluftbackofen GN 1/1 und statischer Backofen GN 2/1 oder GN 3/1 mit großer Tür. Einstellung der Ofentemperatur: 50-300 °C. Wartung - Erleichtert durch einfa-chen Ausbau der Frontblende. Ausstattungen - Höhenverstellbare Füße.

DescriptionConstruction - Fabricated using CrNi 18/10 AISI 304 grade Stainless Steel Scotch-Brite Satin polish Finish, incorporating 1,2mm thick worktop, rounded edges, chromed details and rear splash back.Model - Professional Electric Cooker with static or ventilated electric oven, with or without side compartment. Cast Iron square or round hot plates with steel border seals, seven posi-tion switch and temperature limiter. Ceramic glass tops with radiant heat hot plates on entire cook top and warning lights for residual heat, elec-tric oven with 50 - 300degC control. Maintenance - All serviceable parts are accessible by the easy removal of front control panel. Fittings - Appliance is supplied with adjustable feet.

DescriptionConstruction - Modèle réalisé en acier inox CrNi 18/10 AISI 304, avec plan de 1,2 mm d’épaisseur, satinage superficiel Scotch-Brite, détails chromés, profilés arrondis. Plans équipés de rehausseur postérieur. Modèle - Fourneuax électriques et vitrocéramiques avec four électrique statique ou ventilé, avec ou sans compartiments, à usage profes-sionnel. Plaques en fonte de forme arrondie ou carrée, avec bord de tenue en acier, commutateur à 7 positions et limiteur de température. Plans vitrocéramiques avec plaques de cuisson radiantes sur l’ensemble du plan et voyants de signalisation de chaleur résiduelle. Four haute capacité électrique ventilé GN 1/1 et statique GN 2/1 ou GN 3/1 avec porte large. Régulation de la température du four: 50-300 °C. Entretien - Facilité grâce au démon-tage simple du panneau frontal. Équipements - Pieds réglables en hauteur.

 

DescripciÓnConstrucciÓn - Modelo realizado en acero inox CrNi 18/10 AISI 304, con plano de 1,2 mm de grosor, satinado superficial Scotch-Brite, detalles cromados  y perfiles redondeados. Plano dotado de alzado posterior. Modelo - Cocinas eléctricas y vitro-cerámica con horno eléctrico estático o ventilado con o sin cavidades, para uso profesional. Placas de fundicion de forma redonda o cuadrada, con borde de acero, conmutador de 7 posiciones y limitador de la tempera-tura. Encimeras de vitrocerámica con placas de cocción radiantes en todo el plano de cocción y pilotos de señal del calor residual. Horno de gran ca-pacidad eléctrico ventilado GN 1/1 y estático GN 2/1 o GN 3/1 con puerta amplia. Regulaciòn de la temperatu-ra del horno: 50-300 °C.Manutención - Facilitada gracias a un desmontaje simple del panel delantero. 
Dotaciones - Patas regulables en altura.
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Nuovo portale specifico per la ricambistica
New website dedicated specifically to spare parts
Neue Portal für die ersatzteilen 
Nouveau portale spécifique pour les pièce détachées 
Nuevo sitio web específico dedicado a los repuestos

www.lotuscookers.it

www.lotuscookers.it
GoâWeb!
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